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SAFETY CONDITIONS IMPORTANT INSTRUCTIONS ON SAFETY OF USE PLEASE

READ CAREFULLY AND KEEP FOR FUTURE REFERENCE

The warranty conditions are different, if the device is used for commercial purpose."
1.Before using the product please read carefully and always comply with the following
instructions. The manufacturer is not responsible for any damages due to any misuse.
2.The product is only to be used indoors. Do not use the product for any purpose that is not
compatible with its application.

3.Please be cautious when using around children. Do not let the children to play with the
product. Do not let children or people who do not know the device to use it without
supervision.

4 WARNING: This device may be used by children over 8 years of age and persons with
reduced physical, sensory or mental capabilities, or persons without experience or
knowledge of the device, only under the supervision of a person responsible for their safety,
or if they were instructed on the safe use of the device and are aware of the dangers
associated with its operation. Children should not play with the device. Cleaning and
maintenance of the device should not be carried out by children, unless they are over 8
years of age and these activities are carried out under supervision.

9.Never expose the product to the atmospheric conditions such as direct sun light or rain,
etc.. Never use the product in humid conditions.

6. Do not immerse the appliance in water or any other liquid to avoid physical injury or
damage to the product.

7. Do not try to repair the defected product yourself because it can lead to electric shock.
Always turn the damaged device to a professional service location in order to repair it. All
the repairs can be done only by authorized service professionals. The repair that was done
incorrectly can cause hazardous situations for the user.

8.Never put the product on or close to the hot or warm surfaces or the kitchen appliances
like the electric oven or gas burner.

9. Do not place the corkscrew on the bottle using force. Also, do not try to accelerate the
mechanism.

10. Do not touch or adjust the corkscrew mechanism or a screw. Keep the corkscrew only
by housing.

11. Do not attempt to open the bottles when the button does not work properly

12. Removal of custom-sized corks and some corks made of plastic may be impossible. In
this case, the cork must be removed manually.

13. Keep the batteries out of the reach of children.

14. Batteries should not be heated, opened, punctured, destroyed, or thrown into fire, and
should not be inserted the other way around. Pay particular attention to the [+] and [-]
markings.

15. Do not use old and new batteries, or batteries of different types (for example, carbon-
zinc and alkaline) together.

16. Do not touch the device battery covers wit3h metal objects. These parts can become hot



and may cause burns.

17. If the batteries are exhausted or if the device is to be stored for a long time, the
batteries should be removed.

18. Old, flat or used batteries should be removed from the device and disposed of or
recycled in accordance with national waste disposal regulations.

19. In the case of battery leakage, remove all batteries. Avoid the leaking electrolyte fluid to
contact with your skin or clothing. If any battery fluid contacts your skin or clothing, wash it
immediately with water. Before inserting new batteries, clean the battery compartment
thoroughly with a paper towel.

DESCRIPTION OF THE DEVICE
1. Screw move up button 2. Screw move down button 3. Battery compartment
4. Screw 5. Foil cutter 6. Wine pourer

7. Vacuum stopper and date stamp

BEFORE FIRST USE
Please move to the point: REPLACING THE BATTERY

USING THE DEVICE

1. Before first use of corkscrew, remove foil on the bottle with attached foil cutter (5). NOTE: The cutter is very sharp.

2. Place the corkscrew on the bottle vertically. While holding the housing and pressing downward motion button (2) you will cause the spin
of screw into the cork. Hold slightly pressing the wine opener body downward. The corkscrew will turn in a clockwise direction and enter
the cork, then gradually remove it from the bottle in 6-8 seconds. When the cork is entirely pulled out, the wine opener stops
automatically. Release the button and take the opener off the bottle.

3. Press the upward movement button (1) you will release the cork from the corkscrew.

NOTE: Placing corkscrew on a bottle at the wrong angle may make impossible to unscrew the cork.

WINE POURER (6)

1.Insert the wine pourer into the bottleneck.

2.Tilt the bottleneck to pour the wine.

This product is suitable for wine bottles with an bottleneck inner diameter of 17.5 mm to 19.5mm.

VACUUM WINE STOPPER(7)

1.Place the wine stopper (7) on the neck of the bottle

2.Pump the air out of the bottle by pressing the pump repeatedly until the upper part of the wine stopper (7) bounds back less than 1cm.
3.To set up date, rotate the upper part of the stopper (7) to the current date.

4 When opening the bottle remove the stopper by gently moving left and right and pull to hear the airflow running.

NOTE: While using the stopper (7) it is not recommended to store the wine bottle horizontally.

NOTE: It is recommended to finish the wine in 7 days after opening.

REPLACING THE BATTERY
Remove the lid of the battery compartment (3) at the back of the wine opener. Take out used batteries or accumulators. Insert a new 4x
AA 1,5V batteries. Pay special attention to the polarity (+) plus and (-). Close the lid of the battery compartment (3).

CAUTION: There is risk of explosion if battery is replaced by an incorrect type. Only use batteries of the same size and type.
CAUTION: Normal batteries should not be recharged!

TECHNICAL DATA
Power: batteries 4x AA 1,5V
Please transfer cardboard packaging to waste paper. Pour the polyethylene bags (PE) into the plastic container
Worn device should be returned to the appropriate point storage because it is dangerous in the device
ingredients may pose a threat to the environment. The electrical device should be handed over to limit
mmmmmm itS reuse and use. If in the device there are batteries you have to take out and give to the point stored separately.

(DE) DEUTSCH
SICHERHEITSBEDINGUNGEN WICHTIGE ANWEISUNGEN ZUR SICHERHEIT DER
VERWENDUNG BITTE SORGFALTIG LESEN UND ZUM SPATEREN NACHSCHLAGEN
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AUFBEWAHREN

Bei gewerblicher Nutzung des Gerates gelten abweichende Garantiebedingungen.

1. Bevor Sie das Produkt verwenden, lesen Sie bitte die folgenden Anweisungen sorgfaltig
durch und befolgen Sie diese stets. Der Hersteller Gibernimmt keine Haftung fiir Schaden,
die durch Missbrauch entstehen.

2. Das Produkt darf nur im Innenbereich verwendet werden. Benutzen Sie das Produkt nicht
fir Zwecke, die nicht mit seiner Anwendung vereinbar sind.

3. Bitte seien Sie vorsichtig, wenn Sie es in der Nahe von Kindern verwenden. Lassen Sie
Kinder nicht mit dem Produkt spielen. Erlauben Sie Kindern oder Personen, die das Geréat
nicht kennen, nicht, es ohne Aufsicht zu benutzen.

4 WARNUNG: Dieses Gerét darf von Kindern tber 8 Jahren und Personen mit
eingeschrankten physischen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten oder Personen ohne
Erfahrung oder Wissen mit dem Gerat nur unter Aufsicht einer fiir ihre Sicherheit
verantwortlichen Person verwendet werden wenn sie in den sicheren Umgang mit dem
Gerat eingewiesen wurden und sich der mit dem Betrieb verbundenen Gefahren bewusst
sind. Kinder sollten nicht mit dem Gerat spielen. Die Reinigung und Wartung des Gerats
sollte nicht von Kindern durchgefiihrt werden, es sei denn, sie sind alter als 8 Jahre und
diese Tatigkeiten werden unter Aufsicht durchgefihrt.

5. Setzen Sie das Produkt niemals atmospharischen Bedingungen wie direkter
Sonneneinstrahlung oder Regen usw. aus. Verwenden Sie das Produkt niemals in feuchten
Umgebungen.

6. Tauchen Sie das Gerét nicht in Wasser oder andere Flissigkeiten, um Verletzungen oder
Schéaden am Produkt zu vermeiden.

7. Versuchen Sie nicht, das defekte Produkt selbst zu reparieren, da dies zu einem
Stromschlag fiihren kann. Bringen Sie das beschadigte Gerat zur Reparatur immer zu
einem professionellen Servicestandort. Alle Reparaturen diirfen nur von autorisierten
Servicefachkraften durchgeflihrt werden. Eine unsachgemaf durchgefihrte Reparatur kann
zu gefahrlichen Situationen fur den Benutzer fihren.

8. Stellen Sie das Produkt niemals auf oder in die Nahe von heien oder warmen
Oberflachen oder Kiichengeraten wie Elektroherden oder Gasbrennern.

9. Setzen Sie den Korkenzieher nicht mit Gewalt auf die Flasche. Versuchen Sie auch nicht,
den Mechanismus zu beschleunigen.

10. Bertihren oder verstellen Sie nicht den Korkenziehermechanismus oder eine Schraube.
Bewahren Sie den Korkenzieher nur am Gehause auf.

11. Versuchen Sie nicht, die Flaschen zu 6ffnen, wenn der Knopf nicht richtig funktioniert
12. Das Entfernen von Korken in Sondergrofe und einigen Korken aus Kunststoff ist
maglicherweise nicht maglich. In diesem Fall muss der Korken manuell entfernt werden.

13. Bewahren Sie die Batterien auflerhalb der Reichweite von Kindern auf.

14. Batterien dirfen nicht erhitzt, gedffnet, durchstochen, zerstort oder ins Feuer geworfen
werden und auch nicht umgekehrt eingesetzt werden. Achten Sie besonders auf die
Markierungen [+] und [-].

15. Verwenden Sie keine alten und neuen Bat;erien oder Batterien unterschiedlichen Typs



(z. B. Kohlenstoff-Zink- und Alkalibatterien) zusammen.

16. Berlihren Sie die Batterieabdeckungen des Gerats nicht mit Metallgegenstanden. Diese
Teile konnen heill werden und zu Verbrennungen fiihren.

17. Wenn die Batterien erschopft sind oder das Gerat langere Zeit gelagert werden soll,
sollten die Batterien entfernt werden.

18. Alte, leere oder gebrauchte Batterien sollten aus dem Gerat entfernt und gemaf den
nationalen Abfallentsorgungsvorschriften entsorgt oder recycelt werden.

19. Falls die Batterie auslauft, entfernen Sie alle Batterien. Vermeiden Sie den Kontakt der
austretenden Elektrolytflissigkeit mit Inrer Haut oder Kleidung. Wenn Batterieflissigkeit mit
lhrer Haut oder Kleidung in Beriihrung kommt, waschen Sie diese sofort mit Wasser ab.
Reinigen Sie das Batteriefach vor dem Einlegen neuer Batterien griindlich mit einem
Papiertuch.

BESCHREIBUNG DES GERATES

1. Knopf zum Hochfahren mit Schraube 2. Knopf zum Herunterfahren mit Schraube 3. Batteriefach

4. Schraube 5. Folienschneider 6. WeinausgieRer
7. Vakuumverschluss und Datumsstempel

VOR DEM ERSTEN GEBRAUCH
Bitte kommen Sie zum Punkt: BATTERIEWECHSEL

VERWENDUNG DES GERATS

1. Entfernen Sie vor dem ersten Gebrauch des Korkenziehers die Folie von der Flasche mit dem angebrachten Folienschneider (5).
HINWEIS: Der Fréser ist sehr scharf.

2. Setzen Sie den Korkenzieher senkrecht auf die Flasche. Halten Sie das Gehause fest und driicken Sie den Abwartsbewegungsknopf
(2), um die Schraube in den Korken zu drehen. Halten Sie den Weindffnerkdrper leicht nach unten gedriickt. Der Korkenzieher dreht sich
im Uhrzeigersinn, dringt in den Korken ein und entfernt ihn dann nach und nach innerhalb von 6-8 Sekunden aus der Flasche. Wenn der
Korken vollstandig herausgezogen ist, stoppt der Weindffner automatisch. Lassen Sie den Knopf los und nehmen Sie den Offner von der
Flasche.

3. Driicken Sie die Aufwartsbewegungstaste (1), um den Korken vom Korkenzieher zu I6sen.

HINWEIS: Wenn Sie den Korkenzieher im falschen Winkel auf eine Flasche setzen, lasst sich der Korken mdglicherweise nicht mehr
|6sen.

WeinausgieRer (6)

1.Stecken Sie den WeinausgieRer in den Flaschenhals.

2. Kippen Sie den Flaschenhals, um den Wein einzuschenken.

Dieses Produkt ist fiir Weinflaschen mit einem Flaschenhals-Innendurchmesser von 17,5 mm bis 19,5 mm geeignet.

VAKUUM-WEINSSTOPFEN (7)

1.Setzen Sie den Weinstopfen (7) auf den Flaschenhals

2.Pumpen Sie die Luft aus der Flasche, indem Sie wiederholt auf die Pumpe driicken, bis der obere Teil des Weinverschlusses (7)
weniger als 1 cm zuriickspringt.

3.Um das Datum einzustellen, drehen Sie den oberen Teil des Stoppers (7) auf das aktuelle Datum.

4. Wenn Sie die Flasche wieder 6ffnen, entfernen Sie den Stopfen, indem Sie ihn vorsichtig nach links und rechts bewegen und ziehen,
um den Luftstrom zu horen.

HINWEIS: Bei Verwendung des Stopfens (7) wird davon abgeraten, die Weinflasche horizontal zu lagern.

HINWEIS: Es wird empfohlen, den Wein innerhalb von 7 Tagen nach dem Offnen auszutrinken.

AUSTAUSCH DER BATTERIE

Entfernen Sie den Deckel des Batteriefachs (3) auf der Rickseite des Weindffners. Nehmen Sie verbrauchte Batterien oder Akkus
heraus. Legen Sie neue 4x AA 1,5V-Batterien ein. Achten Sie besonders auf die Polaritét (+), Plus und (-). SchlieRen Sie den Deckel des
Batteriefachs (3).

VORSICHT: Es besteht Explosionsgefahr, wenn die Batterie durch einen falschen Typ ersetzt wird. Verwenden Sie nur Batterien gleicher
GroRe und gleichen Typs.
ACHTUNG: Normale Batterien diirfen nicht aufgeladen werden!



TECHNISCHE DATEN
Stromversorgung: Batterien 4x AA 1,5V

Recycling zu einer offiziellen Sammelstelle bringen, da es gefahrliche Substanzen enthalt, die die Umwelt gefahrden kénnen. Das Gerét
sollte in einer Form abgegeben werden, die eine weitere Nutzung unmdglich macht. Wenn es Batterien enthalt, sollten diese rausgenommen
N Und separat an einer Sammelstelle abgegeben werden. Das Gerat darf nicht in den Hausmiill rausgeworfen werden!!

(FRIFRANCAIS

CONDITIONS DE SECURITE INSTRUCTIONS IMPORTANTES SUR LA SECURITE
D'UTILISATION VEUILLEZ LIRE ATTENTIVEMENT ET CONSERVER POUR
REFERENCE FUTURE
Les conditions de garantie sont différentes si I'appareil est utilisé & des fins commerciales.
1. Avant d'utiliser le produit, veuillez lire attentivement et toujours respecter les instructions
suivantes. Le fabricant n'est pas responsable des dommages dus a une mauvaise
utilisation.
2. Le produit doit étre utilisé uniquement a 'intérieur. N'utilisez pas le produit a des fins
non compatibles avec son application.
3. Veuillez étre prudent lorsque vous l'utilisez en présence d'enfants. Ne laissez pas les
enfants jouer avec le produit. Ne laissez pas les enfants ou les personnes ne connaissant
pas l'appareil 'utiliser sans surveillance.
4 AVERTISSEMENT : Cet appareil peut étre utilisé par des enfants de plus de 8 ans et
des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites, ou des
personnes sans experience ou connaissance de I'appareil, uniquement sous la
surveillance d'une personne responsable de leur sécurité, ou s'ils ont été instruits sur
I'utilisation sre de I'appareil et sont conscients des dangers liés a son fonctionnement.
Les enfants ne doivent pas jouer avec |'appareil. Le nettoyage et I'entretien de I'appareil
ne doivent pas étre effectués par des enfants, sauf s'ils ont plus de 8 ans et que ces
activités sont effectuées sous surveillance.
9. N'exposez jamais le produit aux conditions atmosphériques telles que la lumiere directe
du soleil ou la pluie, etc. N'utilisez jamais le produit dans des conditions humides.
6. Ne plongez pas l'appareil dans I'eau ou tout autre liquide pour éviter des blessures
physiques ou des dommages au produit.
7. N'essayez pas de réparer vous-méme le produit défectueux car cela pourrait entrainer
un choc électrique. Confiez toujours I'appareil endommagé a un centre de service
professionnel afin de le réparer. Toutes les réparations peuvent étre effectuées
uniquement par des professionnels de service agréés. Une réparation mal effectuée peut
entrainer des situations dangereuses pour l'utilisateur.
8. Ne placez jamais le produit sur ou a proximité de surfaces chaudes ou tiedes ou
d'appareils de cuisine comme le four électrique ou le brileur a gaz.
9. Ne placez pas le tire-bouchon sur la bouteille en forgant. N'essayez pas non plus
d’accélérer le mécanisme.
10. Ne touchez pas et ne réglez pas le mécanisme du tire-bouchon ou une vis. Conservez
le tire-bouchon uniquement dans son boitier.
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11. N'essayez pas d'ouvrir les bouteilles lorsque le bouton ne fonctionne pas correctement
12. Le retrait des bouchons de dimensions personnalisées et de certains bouchons en
plastique peut s'avérer impossible. Dans ce cas, le bouchon doit étre retiré manuellement.
13. Gardez les piles hors de portée des enfants.

14. Les batteries ne doivent pas étre chauffées, ouvertes, percées, détruites ou jetées au
feu, et ne doivent pas étre insérées dans l'autre sens. Portez une attention particuliére
aux marquages [+] et [-].

15. N'utilisez pas ensemble des piles anciennes et neuves, ni des piles de types différents
(par exemple carbone-zinc et alcalines).

16. Ne touchez pas le couvercle de la batterie de I'appareil avec des objets métalliques.
Ces piéces peuvent devenir chaudes et provoquer des brilures.

17. Si les piles sont épuisées ou si I'appareil doit étre stocké pendant une longue période,
les piles doivent étre retirées.

18. Les piles usagées, usées ou usagées doivent étre retirées de I'appareil et éliminées
ou recyclées conformément aux réglementations nationales en matiére d'élimination des
déchets.

19. En cas de fuite des piles, retirez toutes les piles. Evitez que le liquide électrolytique qui
s'échappe n'entre en contact avec votre peau ou vos vétements. Si du liquide de batterie
entre en contact avec votre peau ou vos vétements, lavez-le immédiatement avec de
I'eau. Avant d'insérer de nouvelles piles, nettoyez soigneusement le compartiment a piles
avec une serviette en papier.

DESCRIPTION DE L'APPAREIL
1. Bouton de déplacement vers le haut 2. Bouton de déplacement vers le bas 3. Compartiment a piles
4. Vis 5. Coupe-capsule 6. Verseur a vin

7.Bouchon sous vide et dateur

AVANT LA PREMIERE UTILISATION
Veuillez passer au point : REMPLACEMENT DE LA BATTERIE

UTILISATION DE L'APPAREIL

1. Avant la premiére utilisation du tire-bouchon, retirez le film de la bouteille avec le coupe-capsule (5). REMARQUE : Le couteau est
tres tranchant.

2. Placez le tire-bouchon sur la bouteille verticalement. Tout en maintenant le boitier et en appuyant sur le bouton de mouvement vers
le bas (2), vous ferez tourner la vis dans le bouchon. Maintenez la pression Iégére sur le corps du tire-bouchon vers le bas. Le tire-
bouchon tournera dans le sens des aiguilles d'une montre et entrera dans le bouchon, puis le retirera progressivement de la bouteille
en 6 a 8 secondes. Lorsque le bouchon est entierement retiré, le tire-bouchon s'arréte automatiquement. Relachez le bouton et retirez
l'ouvre-bouteille de la bouteille.

3. Appuyez sur le bouton de mouvement vers le haut (1) pour libérer le bouchon du tire-bouchon.

REMARQUE : Placer le tire-bouchon sur une bouteille dans le mauvais angle peut rendre impossible le dévissage du bouchon.

VERSEUR A VIN (6)

1. Insérez le verseur & vin dans le goulot d'étranglement.

2. Inclinez le goulot de la bouteille pour verser le vin.

Ce produit convient aux bouteilles de vin dont le diamétre intérieur du goulot est compris entre 17,5 mm et 19,5 mm.

BOUCHON A VIN SOUS VIDE (7)

1.Placez le bouchon de vin (7) sur le goulot de la bouteille

2. Pompez ['air de la bouteille en appuyant plusieurs fois sur la pompe jusqu'a ce que la partie supérieure du bouchon de vin (7)
rebondisse de moins de 1 cm.

3.Pour régler la date, tournez la partie supérieure du bouchon (7) jusqu'a la date actuelle.

4. Lors de la réouverture de la bouteille, retirez le bouchon en le dépslagant doucement vers la gauche et la droite et tirez pour entendre



le flux d'air.
REMARQUE : Lors de ['utilisation du bouchon (7), il n'est pas recommandé de stocker la bouteille de vin horizontalement.
REMARQUE : Il est recommandé de finir le vin dans les 7 jours apres ouverture.

REMPLACEMENT DE LA BATTERIE
Retirez le couvercle du compartiment a piles (3) a l'arriére du tire-bouchon. Retirez les piles ou accumulateurs usagés. Insérez 4
nouvelles piles AA 1,5V. Faites particuliérement attention a la polarité (+) plus et (-). Fermez le couvercle du compartiment a piles (3).

ATTENTION : Il existe un risque d'explosion si la batterie est remplacée par un type incorrect. Utilisez uniquement des piles de méme
taille et de méme type.
ATTENTION : Les batteries normales ne doivent pas étre rechargées !

DONNEES TECHNIQUES

Alimentation: piles 4x AA 1,5V
Respect de I'environnement. Nous vous prions de bien vouloir trier les emballages en carton ainsi que les sachets plastiques (en
polyéthylene). L'appareil usagé ne doit pas étre jeté a la poubelle mais remis au point de collecte prévu a cet effet car il contient des éléments
pouvant étre nocifs pour I'environnement. L'appareil électrique doit étre remis de maniére a limiter au maximum une éventuelle utilisation
ultérieure. Si 'appareil contient des piles, il faut les retirer et les remettre a un autre point de collecte.

— Ne pas jeter 'appareil dans une poubelle de déchets ménagers !!!

CONDICIONES DE SEGURIDAD INSTRUCCIONES IMPORTANTES SOBRE
SEGURIDAD DE USO POR FAVOR LEA DETENIDAMENTE Y CONSERVE PARA
FUTURAS CONSULTAS

Las condiciones de garantia son diferentes si el dispositivo se utiliza con fines
comerciales."

1.Antes de utilizar el producto, lea atentamente y cumpla siempre con las siguientes
instrucciones. El fabricante no es responsable de ningun dafio debido a un mal uso.

2.El producto sélo debe utilizarse en interiores. No utilice el producto para ningun fin que
no sea compatible con su aplicacion.

3. Tenga cuidado al usarlo cerca de nifios. No permita que los nifios jueguen con el
producto. No permita que nifios o personas que no conozcan el dispositivo lo utilicen sin
supervision.

4 ADVERTENCIA: Este dispositivo puede ser utilizado por nifios mayores de 8 afios y
personas con capacidades fisicas, sensoriales o mentales reducidas, o personas sin
experiencia o conocimiento del dispositivo, sélo bajo la supervision de una persona
responsable de su seguridad, o si fueron instruidos sobre el uso seguro del dispositivo y
son conscientes de los peligros asociados con su funcionamiento. Los nifios no deben
jugar con el dispositivo. La limpieza y el mantenimiento del dispositivo no deben ser
realizados por nifios, a menos que sean mayores de 8 afos y estas actividades se realicen
bajo supervision.

5.Nunca exponga el producto a condiciones atmosféricas como la luz solar directa o la
lluvia, etc. Nunca utilice el producto en condiciones de humedad.

6. No sumerja el aparato en agua ni en ningun otro liquido para evitar lesiones fisicas o
dafios al producto.

7. No intente reparar el producto defectuoso usted mismo porque puede provocar una
descarga eléctrica. Siempre lleve el dispositivo dafiado a un centro de servicio profesional
para repararlo. Todas las reparaciones solo pueden ser realizadas por profesionales de
servicio autorizados. La reparacion realizada anorrectamente puede provocar situaciones



peligrosas para el usuario.

8.Nunca coloque el producto sobre o cerca de superficies calientes o tibias o de aparatos
de cocina como el horno eléctrico o la hornilla de gas.

9. No coloques el sacacorchos sobre la botella haciendo fuerza. Ademas, no intente
acelerar el mecanismo.

10. No toque ni ajuste el mecanismo del sacacorchos ni un tornillo. Mantenga el
sacacorchos solo por la carcasa.

11. No intentes abrir las botellas cuando el botdn no funciona correctamente.

12. Puede resultar imposible retirar corchos de tamafio personalizado y algunos corchos
hechos de plastico. En este caso, el corcho debe retirarse manualmente.

13. Mantenga las baterias fuera del alcance de los nifios.

14. Las baterias no deben calentarse, abrirse, perforarse, destruirse ni arrojarse al fuego, y
no deben insertarse al revés. Preste especial atencion a las marcas [+] y [-].

15. No utilice pilas nuevas y viejas, ni pilas de diferentes tipos (por ejemplo, de carbono-
zinc y alcalinas) juntas.

16. No toque las tapas de la bateria del dispositivo con objetos metalicos. Estas piezas
pueden calentarse y provocar quemaduras.

17. Si las baterias estan agotadas o si el dispositivo se va a almacenar durante un periodo
prolongado, se deben retirar las baterias.

18. Las baterias viejas, agotadas o usadas deben retirarse del dispositivo y desecharse o
reciclarse de acuerdo con las normas nacionales de eliminacion de residuos.

19. En caso de fuga de las baterias, retire todas las baterias. Evite que el liquido
electrolitico que se escapa entre en contacto con su piel o ropa. Si el liquido de la bateria
entra en contacto con su piel o ropa, lavela inmediatamente con agua. Antes de insertar
pilas nuevas, limpie bien el compartimento de las pilas con una toalla de papel.

DESCRIPCION DEL DISPOSITIVO
1. Boton de subir con tornillo 2. Botdn de bajar con tornillo 3. Compartimento de bateria
4. Tornillo 5. Cortador de papel de aluminio 6. Vertedor de vino

7. Tapén de vacio y sello de fecha

ANTES DEL PRIMER USO )
Vaya al punto: REEMPLAZO DE LA BATERIA

USO DEL DISPOSITIVO

1. Antes de usar el sacacorchos por primera vez, retire el papel de aluminio de la botella con el cortador de papel de aluminio adjunto
(5). NOTA: El cortador es muy afilado.

2. Coloca el sacacorchos en la botella verticalmente. Mientras sostiene la carcasa y presiona el botén de movimiento hacia abajo (2),
provocara que el tornillo gire hacia el corcho. Mantenga presionado ligeramente el cuerpo del abridor de vino hacia abajo. El
sacacorchos girara en el sentido de las agujas del reloj y entrara en el corcho, luego lo retirara gradualmente de la botella en 6-8
segundos. Cuando el corcho estd completamente extraido, el abridor de vino se detiene automéaticamente. Suelta el botén y quita el
abridor de la botella.

3. Pulsa el botén de movimiento hacia arriba (1) y soltaras el corcho del sacacorchos.

NOTA: Colocar el sacacorchos en una botella en el angulo incorrecto puede hacer imposible desenroscar el corcho.

VERTIDOR DE VINO (6)

1. Inserta el vertedor de vino en el cuello de la botella.

2. Incline el cuello de la botella para verter el vino.

Este producto es adecuado para botellas de vino con un didmetro interior de cuello de botella de 17,5 mm a 19,5 mm.
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TAPON DE VINO AL VACIO (7)

1.Coloque el tapon de vino (7) en el cuello de la botella.

2. Bombee el aire de la botella presionando la bomba repetidamente hasta que la parte superior del tapdn de vino (7) salte hacia atras
menos de 1 cm.

3.Para configurar la fecha, gire la parte superior del tapén (7) hasta la fecha actual.

4. Al volver a abrir la botella, retire el tapdn moviéndolo suavemente hacia la izquierda y hacia la derecha y tire para escuchar el flujo de
aire.

NOTA: Mientras se utiliza el tapon (7) no se recomienda guardar la botella de vino en posicion horizontal.
NOTA: Se recomienda terminar el vino en 7 dias después de abierto.

REEMPLAZO DE LA BATERIA
Retire la tapa del compartimento de la bateria (3) en la parte posterior del abridor de vino. Saque las pilas 0 acumuladores usados.
Inserte 4 pilas AA de 1,5 V nuevas. Preste especial atencion a la polaridad (+) plus y (-). Cierre la tapa del compartimento de la bateria

(3).

PRECAUCION: Existe riesgo de explosion si la bateria se reemplaza por un tipo incorrecto. Utilice Ginicamente baterias del mismo
tamario y tipo.
PRECAUCION: jLas baterias normales no deben recargarse!

DATOS TECNICOS
Alimentacion: pilas 4x AA 1,5V

cubo de la basura amarillo (para envases). El equipo gastado debe ser entregado en el punto de almacenamiento adecuado, porque

las piezas que constituyen el equipo pueden suponer un peligro para el medio ambiente. Debes entregar el equipo Hay que devolver el

equipo eléctrico con el fin de evitar su reutilizacion. Si en el equipo se encuentran pilas, hay que sacarlas y entregar por separado, en
EEEE un punto de almacenamiento adecuado. No tires el equipo al contenedor para residuos urbanos!!

(PT) PORTUGUES
CONDICOES DE SEGURANCA INSTRUCOES IMPORTANTES SOBRE SEGURANCA
DE USO LEIA COM ATENCAO E GUARDE PARA REFERENCIA FUTURA
As condi¢des de garantia sdo diferentes se o dispositivo for utilizado para fins comerciais."
1. Antes de usar o produto, leia atentamente e siga sempre as seguintes instrugbes. O
fabricante néo se responsabiliza por quaisquer danos decorrentes de qualquer uso
indevido.
2.0 produto deve ser usado apenas em ambientes internos. Nao utilize o produto para
qualquer finalidade que ndo seja compativel com a sua aplicagéo.
3. Tenha cuidado ao usar perto de criangas. Nao deixe as criangas brincarem com 0
produto. Ndo permita que criangas ou pessoas que nao conhegam o dispositivo o utilizem
sem supervisao.
4 AVISO: Este dispositivo pode ser utilizado por criangas com mais de 8 anos de idade e
pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas, ou pessoas sem
experiéncia ou conhecimento do dispositivo, apenas sob a supervisdo de uma pessoa
responsavel pela sua seguranca, ou se foram instruidos sobre 0 uso seguro do dispositivo
e estdo cientes dos perigos associados ao seu funcionamento. As criangas nao devem
brincar com o dispositivo. A limpeza e manutengao do aparelho néo devem ser realizadas
por criangas, @ menos que tenham mais de 8 anos de idade e estas atividades sejam
realizadas sob supervis&o.
5.Nunca exponha o produto as condi¢cbes atmosféricas, como luz solar direta ou chuva,
etc.. Nunca use o produto em condi¢bes umidas.
6. Nao mergulhe o aparelho em &gua ou qualquer outro liquido para evitar lesdes fisicas
ou danos ao produto.

E Preocupacion por el medio ambiente. Por favor, lleva las cajas de cartén a un sitio de reciclaje. Las bolsas de polietileno se deben tirar al
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7. Nao tente reparar o produto defeituoso sozinho, pois isso pode causar choque elétrico.
Sempre leve o dispositivo danificado a um local de servigo profissional para repara-lo.
Todos os reparos podem ser feitos apenas por profissionais de servigo autorizados. O
reparo feito incorretamente pode causar situagdes perigosas ao usuario.

8. Nunca coloque o produto sobre ou perto de superficies quentes ou quentes ou de
utensilios de cozinha, como forno elétrico ou queimador de gas.

9. Nao coloque o saca-rolhas na garrafa com forga. Além disso, ndo tente acelerar o
mecanismo.

10. Nao toque nem ajuste 0 mecanismo saca-rolhas ou parafuso. Segure o saca-rolhas
apenas pelo alojamento.

11. N&o tente abrir as garrafas quando o botéo néo funcionar corretamente

12. Aremocao de rolhas de tamanho personalizado e de algumas rolhas de plastico pode
ser impossivel. Neste caso, a rolha deve ser retirada manualmente.

13. Mantenha as baterias fora do alcance das criangas.

14. As baterias ndo devem ser aquecidas, abertas, perfuradas, destruidas ou jogadas no
fogo e ndo devem ser inseridas ao contrario. Preste especial aten¢do as marcagdes [+] e [-
].

15. Nao utilize pilhas novas e velhas ou pilhas de tipos diferentes (por exemplo, carbono-
zinco e alcalinas) juntas.

16. Nao toque nas tampas da bateria do dispositivo com objetos metalicos. Essas pegas
podem ficar quentes e causar queimaduras.

17. Se as baterias estiverem gastas ou se o dispositivo for armazenado por um longo
periodo, as baterias deverao ser removidas.

18. As baterias velhas, descarregadas ou usadas devem ser removidas do dispositivo e
descartadas ou recicladas de acordo com os regulamentos nacionais de eliminagdo de
residuos.

19. No caso de vazamento da bateria, remova todas as baterias. Evite que o fluido
eletrolitico vazado entre em contato com sua pele ou roupas. Se algum fluido da bateria
entrar em contato com sua pele ou roupas, lave-as imediatamente com agua. Antes de
inserir novas baterias, limpe bem o compartimento das baterias com uma toalha de papel.

DESCRICAO DO DISPOSITIVO
1. Aparafuse o botdo de mover para cima 2. Aparafuse o botdo de mover para baixo 3. Compartimento da bateria
4. Parafuso 5. Cortador de folhas 6. Servidor de vinho

7. Rolha de vacuo e carimbo de data

ANTES DA PRIMEIRA UTILIZAGAO
Vé direto ao ponto: SUBSTITUINDO A BATERIA

USANDO O DISPOSITIVO
1. Antes de usar o saca-rolhas pela primeira vez, remova o papel aluminio da garrafa com o cortador de papel aluminio (5). NOTA: O
cortador é muito afiado.
2. Coloque o saca-rolhas na garrafa verticalmente. Enquanto segura a caixa e pressiona o botdo de movimento para baixo (2), vocé fara
com que o parafuso gire na rolha. Segure pressionando levemente o corpo do abridor de vinho para baixo. O saca-rolhas girara no
sentido horario e entrara na rolha, removendo-a gradualmente da garrafa em 6 a 8 segundos. Quando a rolha é totalmente retirada, o
abridor de vinho para automaticamente. Solte o botéo e retire o abridor da garrafa.
3. Pressione o botéo de movimento ascendente (1) para soltar a rolha do saca-rolhas.
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NOTA: Colocar o saca-rolhas em uma garrafa no angulo errado pode impossibilitar o desenroscamento da rolha.

SERVIDOR DE VINHO (6)

1.Insira o derramador de vinho no gargalo.

2.Incline o gargalo para derramar o vinho.

Este produto é adequado para garrafas de vinho com didmetro interno de gargalo de 17,5 mm a 19,5 mm.

ROLHA DE VINHO A VACUO (7)

1.Coloque a rolha de vinho (7) no gargalo da garrafa

2.Bombeie o ar da garrafa pressionando repetidamente a bomba até que a parte superior da rolha de vinho (7) recue menos de 1 cm.
3.Para configurar a data, gire a parte superior do batente (7) para a data atual.

4 Ao reabrir o frasco, remova a rolha movendo suavemente para a esquerda e para a direita e puxe para ouvir o fluxo de ar fluindo.
NOTA: Durante a utilizagao da rolha (7) néo é recomendado guardar a garrafa de vinho na horizontal

NOTA: Recomenda-se finalizar o vinho em 7 dias ap6s a abertura.

SUBSTITUINDO A BATERIA
Retire a tampa do compartimento das pilhas (3) na parte traseira do abridor de vinho. Retire pilhas ou acumuladores usados. Insira 4
pilhas AA 1,5V novas. Preste atengao especial a polaridade (+) mais e (-). Feche a tampa do compartimento da bateria (3).

CUIDADO: Existe risco de explosao se a bateria for substituida por um tipo incorreto. Use apenas baterias do mesmo tamanho e tipo.
CUIDADO: As baterias normais ndo devem ser recarregadas!

DADOS TECNICOS
Alimentacéo: baterias 4x AA 1,5V

polietileno (PE) devem-se colocar em contenedores para material plastico. O dispositivo usado deve-se levar a um ponto

de armazenamento adequado porque 0s componentes perigosos que ficam dentro do dispositivo podem ser perigosos

para 0 meio ambiente. O dispositivo elétrico deve-se entregar de modo que se reduza a sua nova utilizagéo e uso. Se no
mmmmm  JiSPOsitivo ha pilhas, devem-se tirar e levar a um ponto de armazenamento em separado.

Né&o colocar o dispositivo em contenedores para residuos municipais!!

LT) LIETUVI
SAUGOS SALYGOS SVARBIOS NAUDOJIMO SAUGUS INSTRUKCIJOS ATIDZIAI
PERSKAITYKITE IR ISSILIKYKITE ATEICIAI
Garantijos salygos skiriasi, jei jrenginys naudojamas komerciniais tikslais.
1. Prie§ naudodami gaminj atidziai perskaitykite ir visada laikykités toliau pateikty
nurodymy. Gamintojas neatsako uz Zala, atsiradusig dél netinkamo naudojimo.
2. Gaminys skirtas naudoti tik patalpose. Nenaudokite gaminio jokiems tikslams, kurie
nesuderinami su jo paskirtimi.
3. Bikite atsargus, kai naudojate su vaikais. Neleiskite vaikams Zaisti su gaminiu.
Neleiskite vaikams arba Zmonéms, kurie nepazjsta prietaiso, jo naudoti be prieziaros.
4. |SPEJIMAS: §j prietaisa gali naudoti vyresni nei 8 mety vaikai ir asmenys su ribotomis
fizinémis, jutimo ar protinémis galimybémis arba asmenys, neturintys patirties ar ziniy

v

R , Protecgéo do meio ambiente. Rogamos, os embalagens de cartdo destinem-se para papéis velhos. Os sacos de

apie saugy prietaiso naudojima ir Zino su jo veikimu susijusius pavojus. Vaikai neturéty
Zaisti su jrenginiu. Prietaiso valymo ir priezitros uzsiimti neturéty vaikai, nebent jie yra
5. Niekada nelaikykite gaminio nuo atmosferos salygy, pvz., tiesioginiy saulés spinduliy,
lietaus ir pan. Niekada nenaudokite gaminio drégnomis sglygomis.

6. Nemerkite prietaiso | vandenj ar bet kok| kitg skystj, kad nesusiZeistuméte arba
nesugadintuméte gaminio.

7. Nebandykite patys taisyti sugedusio gaminio, nes tai gali sukelti elektros smg;.
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Sugadintg jrenginj visada nuveskite | profesionalig techninés priezitiros vietg, kad jg
suremontuotuméte. Visus remonto darbus gali atlikti tik jgalioti techninés prieZitros
specialistai. Neteisingai atliktas remontas gali sukelti pavojingy situacijy naudotojui.

8. Niekada nedékite gaminio ant karsty ar Silty pavirSiy arba virtuvés prietaisuy, tokiy kaip
elektriné orkaité ar dujinis degiklis, arba $alia jy.

9. Nedékite kamscCiatraukio ant butelio naudodami jéga. Taip pat nebandykite pagreitinti
mechanizmo.

10. Nelieskite ir nereguliuokite kams$ciatraukio mechanizmo ar varzto. Kamsciatrauk|
laikykite tik uz korpuso.

11. Nebandykite atidaryti buteliy, kai mygtukas neveikia tinkamai

12. Gali bati nejmanoma pasalinti nestandartinio dydzio kamsteliy ir kai kuriy kamsciy, i$
plastiko. Tokiu atveju kamétj reikia nuimti rankiniu badu.

13. Baterijas laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje.

14. Akumuliatoriy negalima kaitinti, atidaryti, pradurti, sunaikinti ar mesti | ugnj, taip pat
negalima jy kisti atvirk3¢iai. Ypatingg démesj atkreipkite j [+] ir [-] Zenklus.

15. Nenaudokite kartu seny ir naujy arba skirtingy tipy (pavyzdziui, anglies-cinko ir
Sarminiy) bateriju.

16. Nelieskite prietaiso baterijy dangteliy metaliniais daiktais. Sios dalys gali jkaisti ir
nudeginti.

17. Jei baterijos yra iSsikrovusios arba prietaisg ketinate laikyti ilgg laika, baterijas reikia
iSimti.

18. Senas, iSsikrovusias arba panaudotas baterijas reikia iSimti i$ prietaiso ir iSmesti arba
perdirbti pagal nacionalines atlieky Salinimo taisykles.

19. Jei iSteka baterija, iSimkite visas baterijas. Stenkités, kad elektrolito skystis nepatekty
ant odos ar drabuziy. Jei akumuliatoriaus skyscio pateko ant odos ar drabuziy,
nedelsdami nuplaukite vandeniu. Prie$ jdédami naujas baterijas, popieriniu ranksluosciu
gerai iSvalykite baterijy skyriu.

PRIETAISO APRASYMAS
1. Sraigtinio judéjimo aukstyn mygtukas 2. Sraigtinio judéjimo zemyn mygtukas 3. Baterijy skyrius
4. Varztas 5. Folijos pjaustytuvas 6. Vyno piltuvas

7. Vakuuminis kamstis ir datos antspaudas

PRIES NAUDOJANT PIRMAJ|
PraSome pereiti prie taSko: AKUMULIATORIJOS PAKEITIMAS

PRIETAISO NAUDOJIMAS

1. Prie$ pirma karta naudodami kams¢iatrauk{, nuimkite folija nuo buteliuko su pritvirtintu folijos pjaustytuvu (5). PASTABA: Pjoviklis yra
labai astrus.

2. Uzdékite kamSciatrauk{ ant butelio vertikaliai. Laikydami korpusa ir paspausdami Zemyn judesio mygtuka (2), varztas jsisuks |
kamstj. Laikykite Siek tiek spausdami vyno atidarytuvo korpusg Zzemyn. Kaméciatraukis pasisuks pagal laikrodZio rodykle ir jeis | kamstj,
tada palaipsniui per 6-8 sekundes istraukite jj i$ butelio. VisiSkai iStraukus kamstj, vyno atidarytuvas sustoja automatiskai. Atleiskite
mygtuka ir nuimkite atidarytuva nuo butelio.

3. Paspauskite judéjimo aukStyn mygtuka (1), kad atlaisvintuméte kamstj nuo kamsciatraukio.

PASTABA: Uzdéjus kamsciatraukj ant butelio netinkamu kampu, kam$c¢io gali bati nejmanoma atsukti.

VYNO PILDYMAS (6)
1.|kiSkite vyno piltuva | butelio kaklel].
2. Pakreipkite butelio kaklelj, kad supiltuméte vyna.
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Sis gaminys tinka vyno buteliams, kuriy butelio kaklelio vidinis skersmuo yra nuo 17,5 mm iki 19,5 mm.

VAKUUMINIS VYNO KAMSTIS (7)

1.UZdékite vyno kamstj (7) ant butelio kaklelio

2.Siurbkite org i$ butelio kelis kartus spausdami siurblj, kol virSutiné vyno kamsgio dalis (7) atsitrauks maziau nei 1 cm.

3. Norédami nustatyti data, pasukite virSuting kamscio dalj (7) iki esamos datos.

4. Pakartotinai atidarydami buteliuka, $velniai judindami | kaire ir { deSine nuimkite kamstj ir patraukite, kad iSgirstuméte oro srauta.
PASTABA: Naudojant kamstj (7), nerekomenduojama vyno butelio laikyti horizontaliai

PASTABA: vyng rekomenduojama baigti per 7 dienas po atidarymo.

AKUMULIATORIJOS KEITIMAS
Nuimkite akumuliatoriaus skyriaus dangtelj (3), esantj vyno atidarytuvo gale. ISimkite panaudotas baterijas ar akumuliatorius. |dékite
naujas 4x AA 1,5V baterijas. Ypatingg démesj atkreipkite | poliSkuma (+) plius ir (-). Uzdarykite akumuliatoriaus skyriaus dangtelj (3).

[SPEJIMAS: Pakeitus netinkamo tipo baterija, kyla sprogimo pavojus. Naudokite tik tokio paties dydZio ir tipo baterijas.
DEMESIO: |prasty baterijy jkrauti negalima!

TECHNINIAI DUOMENYS
Maitinimas: baterijos 4x AA 1,5V

Rapinantis aplinka. Kartono pakuotes atiduoti | makulatirg. Polietileno (PE) maiSelius mesti j plastikui skirtg

konteinerj. Susidévéjusj prietaisg atiduoti j atitinkama atlieky surinkimo vieta, nes prietaise esancios pavojingos

medziagos gali kelti grésme aplinkai. Elektrinj prietaisg atiduoti tokj, kad nebuty galima jo pakartotinai naudoti ir
— panaudoti. Jeigu prietaise yra baterijos, batina jas iSimti ir atskirai atiduoti j atlieky surinkimo vieta.

Nemesti prietaiso j buitiniy atlieky konteiner;j!

(LV) LATVIESU

DROSIBAS NOSACTJUMI SVARIGI NORADIJUMI PAR LIETOSANAS DROSIBU, LUDZU,
UZMANIGI IZLASIET UN SAGLABAJIET NAKAMAM ATZINEM
Garantijas nosactjumi ir atkirigi, ja ierice tiek izmantota komercialiem nolkiem."
1.Pirms produkta lietoSanas, ludzu, uzmanigi izlasiet un vienmér ieverojiet talak sniegtos
noradijumus. Razotajs nav atbildigs par bojajumiem, kas radusies nepareizas lietoSanas
rezultata.
2. Produkts ir paredzeéts lietoSanai tikai iekstelpas. Neizmantojiet produktu tadiem nolokiem,
kas nav saderigi ar ta pielietojumu.
3.L0dzu, esiet piesardzigs, lietojot to bérnu tuvuma. Nelaujiet bérniem spéléties ar
izstradajumu. Nelaujiet bérniem vai cilvékiem, kuri nepazist ierici, to lietot bez uzraudzibas.
4. BRIDINAJUMS: $o ierici drikst lietot bérni, kas vecaki par 8 gadiem, un personas ar
ierobezotam fiziskam, manu vai garigam spéjam, vai personas bez pieredzes vai
zinaSanam par ierici tikai tadas personas uzraudziba, kura ir atbildiga par vinu drosibu, vai
ja vini ir instruéti par ierices droSu lietoSanu un apzinas ar tas darbibu saistitos
apdraudéjumus. Bérni nedrikst spéléties ar ierici. lerices tiriSanu un apkopi nedrikst veikt
bérni, ja vien vini nav vecaki par 8 gadiem un $is darbibas tiek veiktas uzraudziba.
5. Nekad nepaklauijiet izstradajumu atmosféras iedarbibai, pieméram, tieSai saules gaismai
vai lietum utt.. Nekad neizmantojiet izstradajumu mitros apstaklos.
6. Neiegremdéjiet ierici Gdent vai cita Skidruma, lai izvairTtos no miesas bojajumiem vai
izstradajuma bojajumiem.
7. Neméginiet pats salabot bojato izstradajumu, jo tas var izraistt elektriskas stravas
triecienu. Vienmér nogadajiet bojato ierici profesionalaja servisa vieta, lai to salabotu. Visus
remontdarbus drikst veikt tikai pilnvaroti servisa specialisti. Nepareizi veikts remonts var
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radt lietotajam bistamas situacijas.

8. Nekad nenovietojiet izstradajumu uz karstam vai siltam virsmam vai virtuves iericém,
pieméram, elektriskas cepeskrasns vai gazes degla, vai tuvu tam.

9. Nenovietojiet korkvilki uz pudeles, izmantojot spéku. Tapat neméginiet paatrinat
mehanismu.

10. Nepieskarieties un nereguléjiet korkvilka mehanismu vai skravi. Turiet korkvilki tikai aiz
korpusa.

11. Neméginiet atvért pudeles, ja poga nedarbojas pareizi

12. lespgjams, nav iesp&jams nonemt pielagota izméra korkus un dazus no plastmasas
izgatavotus korkus. Saja gadijuma korkis ir janonem manuali.

13. Glabajiet baterijas bérniem nepieejama vieta.

14. Baterijas nedrikst karsét, atvert, caurdurt, iznicinat vai iemest uguni, un tas nedrikst
ievietot otradi. Ipadu uzmanibu pievérsiet [+] un [-] mark&jumam.

15. Nelietojiet kopa vecas un jaunas baterijas vai daZzada veida (pieméram, oglekla-cinka
un sarma) baterijas.

16. Nepieskarieties ierices akumulatora vaciniem ar metala prieksmetiem. Sis dalas var
sakarst un izraisit apdegumus.

17. Ja baterijas ir izladejusas vai ja ierice ir jaglaba ilgaku laiku, baterijas ir jaiznem.

18. Vecas, tukSas vai izlietotas baterijas ir jaiznem no ierices un jaiznicina vai japarstrada
saskana ar valsts noteikumiem par atkritumu izveSanu.

19. Ja rodas akumulatora noplude, iznemiet visas baterijas. |zvairieties no elektrolita
Skidruma nopltides saskares ar adu vai apgérbu. Ja akumulatora $kidrums noklGst uz
adas vai apgérba, nekavéjoties nomazgajiet to ar Gideni. Pirms jaunu bateriju ievieto$anas
rapigi notiriet bateriju nodaltjumu ar papira dvieli.

IERICES APRAKSTS
1. Skrdves parvietoSanas uz augsu poga 2. Skrives parvietoSanas uz leju poga 3. Akumulatora nodalijums
4. Skriive 5. Folijas griezéjs 6. Vina lejgjs

7. Vakuuma aizbaznis un datuma zimogs

PIRMS PIRMAS LIETOSANAS
Ladzu, parejiet uz punktu: AKUMULATORA NOMAINA

IERICES IZMANTOSANA

1. Pirms pirmas korkvilka lieto$anas nonemiet foliju no pudeles ar pievienotu folijas griez&ju (5). PIEZIME: griezéjs ir |oti ass.

2. Uzlieciet korkvilki uz pudeles vertikali. Turot korpusu un nospiezot lejupvérstas kustibas pogu (2), jus izraisisiet skrives grieSanos
korkT. Turiet nedaudz nospiezot vina atvéréja korpusu uz leju. Korkvilkis pagriezisies pulkstenraditaja virziena un ieies korki, péc tam 6-
8 sekunzu laika pakapeniski iznem to no pudeles. Kad korkis ir pilniba izvilkts, vina nazis automatiski apstajas. Atlaidiet pogu un
nonemiet attaisitaju no pudeles.

3. Nospiediet uz augsu kustibas pogu (1), lai atbrivotu korki no korkvilka.

PIEZIME. Ja uz pudeles novietojat korkvilki nepareiza lenki, korka atskrivé$ana var bit neiespgjama.

VINALELEJA (6)

1.levietojiet vina I&jéju pudeles kakla.

2. Noliec pudeles kaklu, lai ielej vinu.

Sis produkts ir piemérots vina pudelém, kuru iek$éjais diametrs ir no 17,5 mm lidz 19,5 mm.

VAKUUMVINA AIZBURTE (7)

1.Uzlieciet vina aizbazni (7) uz pudeles kaklina

2. Izstkngjiet gaisu no pudeles, atkartoti spiezot stikni, Iidz vina aizbazna (7) aug$éja dala atkapjas mazak par 1 cm.
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3.Lai iestatitu datumu, pagrieziet aizbazna augséjo dalu (7) lidz pasreiz&jam datumam.

4. Atkartoti atverot pudeli, nonemiet aizbazni, viegli parvietojot pa kreisi un pa labi, un velciet, lai dzirdétu gaisa plasmu.
PIEZIME: Izmantojot aizbazni (7), vina pudeli nav igteicams uzglabat horizontali

PIEZIME: Vinu igteicams pabeigt 7 dienu laika p&c atvéranas.

AKUMULATORA NOMAINA
Nonemiet akumulatora nodalijuma vaku (3) vina atvéréja aizmuguré. Iznemiet izlietotas baterijas vai akumulatorus. levietojiet jaunas 4x
AA 1,5V baterijas. Pievérsiet pasu uzmanibu polaritatei (+) plus un (-). Aizveriet akumulatora nodalijuma vaku (3).

UZMANIBU! Ja akumulatoru nomainisit pret nepareiza tipa akumulatoru, pastav spradziena risks. lzmantojiet tikai tada pasa izméra un
tipa baterijas.
UZMANIBU: parastos akumulatorus nevajadzétu uzladet!

TEHNISKIE DATI
Jauda: baterijas 4x AA 1,5V

Apkartéjas vides aizsardziba. Kartona iepakojumu, ldzu, nododiet otreizéjai parstradei. Polietiliéna maisinus (PE) izmest
Flastmasas izstradajumiem paredzétajos konteineros. Lietotas elektropreces nododiet attiecigajos pienemsanas punktos.
ericé satur bistamas sastavdalas, kas var izraistt draudus apkartgjai videi. Elektroierice janodod ta, lai ierobeZotu tas
atkartotu izmanto$anu. Ja ierice atrodas baterijas, iznemiet tas un nododiet pienemSanas punkta atseviski. Produktu
mmmmm  neizmest sadzives atkritumu konteinera!

(EST) EESTI
OHUTUSTINGIMUSED OLULISED KASUTUSOHUTUSE JUHISED PALUN LUGEGE
HOOLIKALT JA SAILITA EDASISEKS KASUTAMISEKS
Garantiitingimused on erinevad, kui seadet kasutatakse érilistel eesmarkidel."
1.Enne toote kasutamist lugege hoolikalt 1abi ja jargige alati jargmisi juhiseid. Tootja ei
vastuta mis tahes vaarkasutusest tingitud kahjude eest.
2. Toodet tohib kasutada ainult siseruumides. Arge kasutage toodet Uhelgi eesmargil, mis ei
uhildu selle rakendusega.
3. Olge laste ldheduses kasutamisel ettevaatlik. Arge laske lastel tootega méngida. Arge
laske lastel ega inimestel, kes seadet ei tunne, seda ilma jarelevalveta kasutada.
4. HOIATUS: Seda seadet voivad kasutada Ule 8-aastased lapsed ja piiratud fsiliste,
sensoorsete voi vaimsete voimetega inimesed voi isikud, kellel pole seadmega seotud
kogemusi vdi teadmisi, ainult nende ohutuse eest vastutava isiku jarelevalve all voi kui neid
on juhendatud seadme ohutu kasutamise kohta ja nad on teadlikud selle kasutamisega
seotud ohtudest. Lapsed ei tohiks seadmega mangida. Seadet ei tohi puhastada ja
hooldada lapsed, valja arvatud juhul, kui nad on vanemad kui 8 aastat ja neid tegevusi
tehakse jarelevalve all.
5. Arge kunagi jatke toodet atmosfaaritingimuste, naiteks otsese paikesevalguse voi vihma
kétte jne. Arge kunagi kasutage toodet niisketes tingimustes.
6. Fllsiliste vigastuste voi toote kahjustamise valtimiseks arge kastke seadet vette voi
muusse vedelikku.
7. Arge proovige defektset toodet ise parandada, sest see vdib pdhjustada elektrilodgi.
Pdorake kahjustatud seade selle parandamiseks alati professionaalsesse teeninduskohta.
Kaiki remonditoid voivad teha ainult volitatud teenindusspetsialistid. Valesti tehtud remont
voib pohjustada kasutajale ohtlikke olukordi.
8. Arge kunagi asetage toodet kuumadele voi soojadele pindadele voi koogiseadmetele,
nagu elektriahi vdi gaasipdleti, ega nende lahedusse.
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9. A[ge asetage korgitser pudelile jbuga. Samuti arge pttdke mehhanismi kiirendada.

10. Arge puudutage ega reguleerige korgitseri mehhanismi ega kruvi. Hoidke korgitser
ainult korpusest kinni.

11. Arge piiiidke pudeleid avada, kui nupp ei t6ta korralikult

12. Erisuuruses korkide ja osade plastikust korkide eemaldamine voib osutuda véimatuks.
Sel juhul tuleb kork kasitsi eemaldada.

13. Hoidke patareisid lastele kattesaamatus kohas.

14. Patareisid ei tohi kuumutada, avada, labi torgata, havitada ega tulle visata ega
vastupidiselt sisestada. Poorake erilist tahelepanu [+] ja [-] margistele.

15. Arge kasutage koos vanu ja uusi voi erinevat tiipi patareisid (naiteks sisinik-tsink- ja
leelispatareid).

16. Arge puudutage seadme akukatteid metallesemetega. Need osad véivad kuumeneda ja
pdhjustada pdletusi.

17. Kui patareid on tlihjenenud vdi kui seadet kavatsetakse pikka aega hoiustada, tuleb
patareid eemaldada.

18. Vanad, tiihjad voi kasutatud akud tuleb seadmest eemaldada ja utiliseerida voi ringlusse
votta vastavalt riiklikele jaatmekaitluseeskirjadele.

19. Patareide lekkimise korral eemaldage koik patareid. Valtige lekkiva elektrolGtdi vedeliku
kokkupuudet naha vai riietega. Kui akuvedelik satub teie nahale vdi riietele, peske seda
kohe veega. Enne uute patareide sisestamist puhastage patareipesa pohjalikult
paberratikuga.

SEADME KIRJELDUS
1. Kruviga dles ligutamise nupp 2. Kruvi alla ligutamise nupp 3. Akupesa
4. Kruvi 5. Fooliumildikur 6. Veinivalaja

7. Vaakumkork ja kuupé&evatempel

ENNE ESIMEST KASUTAMIST
Palun liikuge punktini: AKU VAHETAMINE

SEADME KASUTAMINE )

1. Enne korgitseri esmakordset kasutamist eemaldage pudelilt foolium koos fooliumildikuriga (5). MARKUS. Laikur on véga terav.

2. Asetage korgitser pudelile vertikaalselt. Hoides korpust ja vajutades allapoole likumisnuppu (2), pShjustab kruvi korgi sisse pddrlemise.
Hoidke veiniavaja korpust veidi allapoole vajutades. Korgitser podrdub péripaeva ja siseneb korgi sisse, seejarel eemaldage see pudelist
jark-jargult 6-8 sekundi jooksul. Kui kork on taielikult valja tdmmatud, peatub veiniavaja automaatselt. Vabastage nupp ja vdtke avaja
pudelilt maha.

3. Vajutage Ulespoole likumise nuppu (1), et vabastada kork korgitseri kiljest.

MARKUS. Korgitseri asetamine pudelile vale nurga all véib muuta korgi lahtikeeramise vdimatuks.

VEINIVALDAJA (6)

1.Sisestage veinivalaja pudelikaelasse.

2. Veini valamiseks kallutage pudelikaela.

See toode sobib veinipudelitele, mille pudelikaela siselabimd6t on 17,5 mm kuni 19,5 mm.

VAKUUMVEINIKORK (7)

1. Asetage veinikork (7) pudeli kaelale

2.Pumbake dhk pudelist valja, vajutades pumpa korduvalt, kuni veinikorgi (7) tlemine osa jaab alla 1 cm tagasi.
3.Kuupéeva seadistamiseks keerake korgi (7) ilemine osa praeguse kuupaevani.

4. Pudeli uuesti avamisel eemaldage kork, ligutades Grnalt vasakule ja paremale ning tommake Ghuvoolu kuulmiseks.
MARKUS: Korgi (7) kasutamise ajal ei ole soovitatav veinipudelit horisontaalselt hoida

MARKUS: Vein on soovitatav Idpetada 7 paeva jooksul parast avamist.
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AKU VAHETAMINE
Eemaldage akupesa (3) kaas veiniavaja tagakiiljel. Vétke kasutatud patareid vdi akud valja. Sisestage uued 4x AA 1,5 V patareid.
Podrake erilist tahelepanu polaarsusele (+) pluss ja (-). Sulgege akupesa kaas (3).

ETTEVAATUST: Kui aku asendatakse vale tlipi akuga, tekib plahvatusoht. Kasutage ainult sama suurusega ja tiilipi patareisid.
ETTEVAATUST: Tavalisi akusid ei tohi laadida!

TEHNILISED ANDMED
Toide: patareid 4x AA 1,5V

Kasutatud seadmed vii selleks ettenahtud kogumispunktidesse, sest seadmes leiduvad ohtlikud elemendid vdivad olla kahjulikud keskkonnale.
Elektriseadmed tuleb anda nii ara, et seadet ei saaks enam uuesti kasutada. Kui seadmes on patareid, tuleb need valja vétta ja anda eraldi

E Hoolitse keskkonnakaitse eest. Kartongist pakendid vii makulatuuri. Kilekotid (PE) viska kasutatud plastiku jaoks ettenahtud mahutitesse.
kogumispunkti. Seadet ei tohi visata olmejadtmete konteineritesse!!

|
(RO) ROMANA

CONDITII DE SIGURANTA INSTRUCTIUNI IMPORTANTE PRIVIND SIGURANTA
UTILIZARII VA RUGAM SA CITITICU ATENTIE SI PASTRATI PENTRU REFERINTE
ULTERIOR

Conditiile de garantie sunt diferite, daca dispozitivul este utilizat in scop comercial.”

1. Tnainte de a utiliza produsul, va rugam sa cititi cu atentie si sa respectati intotdeauna
urmatoarele instructiuni. Producatorul nu este responsabll pentru nicio daune cauzate de
orice utilizare gresita.
2. Produsul trebuie utilizat numai in interior. Nu utilizati produsul in niciun scop care nu este
compatibil cu aplicatia sa.
3. Va rugam sa fiti atenti cand utilizati in preajma copiilor. Nu lasati copiii s& se joace cu
produsul. Nu I&sati copiii sau persoanele care nu cunosc dispozitivul s&-| foloseasca fara
supraveghere.
4. AVERTISMENT: Acest dispozitiv poate fi utilizat de copii cu varsta peste 8 ani si de
persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse sau de persoane fara
experienta sau cunostinte despre dispozitiv, numai sub supravegherea unei persoane
responsabile de siguranta acestora, sau daca au fost instruiti cu privire la utilizarea in
siguranta a dispozitivului si sunt constienti de pericolele asociate cu functionarea acestuia.
Copiii nu trebuie sa se joace cu dispozitivul. Curatarea si intretinerea dispozitivului nu
trebuie efectuate de copii, decét dacé acestia au varsta de peste 8 ani si aceste activitati
sunt efectuate sub supraveghere.
5.Nu expuneti niciodata produsul la conditii atmosferice, cum ar fi lumina directa a soarelui
sau ploaie, etc. Nu utilizati niciodata produsul in conditii umede.
6. Nu scufundati aparatul in apa sau in orice alt lichid pentru a evita ranirea fizica sau
deteriorarea produsului.
7. Nu incercati sa reparati singur produsul defect, deoarece poate duce la electrocutare.
Intoarcetl intotdeauna dispozitivul deteriorat intr-o locatie de service profesional pentru a-I
repara. Toate reparatiile pot fi efectuate numai de catre profesionisti autorizati de service.
Reparatia care a fost efectuata incorect poate provoca situatii periculoase pentru utilizator.
8.Nu puneti niciodata produsul pe sau aproape de suprafete fierbinti sau calde sau de
aparate de bucatarie, cum ar fi cuptorul electric sau arzatorul pe gaz.
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9. Nu asezati tirbusonul pe sticla folosind forta. De asemenea, nu incercati sa accelerati
mecanismul.

10. Nu atingeti si nu reglati mecanismul tirbusonului sau un surub. Pastrati tirbusonul numai
l&nga carcasa.

11. Nu incercati sa deschideti sticlele cand butonul nu functioneaza corect

12. Indepartarea dopurilor de dimensiuni personalizate si a unor dopuri din plastic poate fi
imposibila. in acest caz, dopul trebuie indepéartat manual.

13. Nu lasati bateriile la indeméana copiilor.

14. Bateriile nu trebuie incalzite, deschise, perforate, distruse sau aruncate in foc si nu
trebuie introduse invers. Acordati o atentie deosebita marcajelor [+] i [-].

15. Nu utilizati impreuna baterii vechi si noi sau baterii de diferite tipuri (de exemplu,
carbon-zinc si alcaline).

16. Nu atingeti capacele bateriilor dispozitivului cu obiecte metalice. Aceste piese pot
deveni fierbinti si pot provoca arsuri.

17. Daca bateriile sunt descarcate sau daca dispozitivul urmeaza sa fie depozitat pentru o
perioada lunga de timp, bateriile trebuie scoase.

18. Bateriile vechi, descarcate sau uzate trebuie indepartate din dispozitiv si aruncate sau
reciclate in conformitate cu reglementarile nationale privind eliminarea deseunlor

19. In cazul unei scurgeri de baterie, scoateti toate baterille. Evitati contactul lichidului
electrolit care se scurge cu pielea sau fmbrac&mintea. Daca lichidul bateriei intra in contact
cu pielea sau imbracamintea, spalati-l imediat cu apa. Tnainte de a introduce baterii noi,
curatati bine compartimentul bateriilor cu un prosop de hértie.

DESCRIEREA DISPOZITIVULUI
1. Buton de deplasare cu surub in sus 2. Buton de deplasare cu surub in jos 3. Compartiment baterie
4. Surub 5. Cutit folie 6. Tornator de vin

7. Dop de vid si stampila cu data

INAINTE DE PRIMA UTILIZARE
Va rugam sa treceti la punctul: INLOCUIREA BATERIEI

UTILIZAREA DISPOZITIVULUI .

1. Inainte de prima utilizare a tirbusonului, indepartati folia de pe sticla cu taietorul de folie atasat (5). NOTA: Cutitul este foarte ascutit.
2. Asezati tirbusonul pe sticla vertical. in timp ce tineti carcasa si apasati butonul de miscare in jos (2), veti provoca rotirea surubului in
dopul de pluté. Tineti apasand usor corpul deschizatorului de vin in jos. Tibusonul se va intoarce in sensul acelor de ceasornic si va intra
in dop, apoi se va scoate treptat din sticla in 6-8 secunde. Cand dopul este scos in intregime, deschizatorul de vin se opreste automat.
Eliberati butonul si scoateti deschizatorul din sticla.

3. Apasati butonul de miscare in sus (1) veti elibera dopul din tirbuson.

NOTA: Plasarea tirbusonului pe o sticla intr-un unghi gresit poate face imposibila desurubarea dopului.

TORNATOR DE VIN (6)

1. Introduceti turnatorul de vin in gatul de sticla.

2. Inclinati gatul pentru a turna vinul.

Acest produs este potrivit pentru sticle de vin cu un diametru interior al gatului de 17,5 mm pana la 19,5 mm.

OPTADE VIN VID (7)
1.Puneti dopul de vin (7) pe gatul sticlei
2. Pompati aerul din sticld apasand pompa in mod repetat pana cand partea superioara a dopului de vin (7) se limiteaza inapoi mai putin
de 1cm.
3. Pentru a seta data, rotiti partea superioara a opritorului (7) la data curenta.
4. Cand redeschideti sticla, indepartati dopul miscandu-va usor la stanga si la dreapta si trageti pentru a auzi fluxul de aer.
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NOT{\: T timpul utilizarii dopului (7), nu se recomanda depozitarea sticlei de vin pe orizontala
NOTA: Se recomanda finisarea vinului in 7 zile de la deschidere.

INLOCUIREA BATERIE|
Scoateti capacul compartimentului bateriei (3) din spatele deschizatorului de vin. Scoateti bateriile sau acumulatorii uzati. Introduceti un
nou 4x baterii AA 1,5V. Acordati o atentie deosebitd polaritatii (+) plus si (-). Inchideti capacul compartimentului bateriei (3).

ATENTIE: Exista riscul de explozie daca bateria este inlocuitd cu una de tip incorect. Utilizati numai baterii de aceeasi dimensiune si tip.
ATENTIE: Bateriile normale nu trebuie reincarcate!

DATE TEHNICE
Alimentare: baterii 4x AA 1,5V

Din grija pentru mediul inconjurator. Ambalajele din carton va rugam sa le transmiteti sa centrele de maculatura.

Sacii din polietilena (PE) trebuie aruncate n recipientele pentru materialele plastice. Dispozitivul uzat trebuie transmis la punctul corespunzator
de depozitare, deoarece componentele periculoase care se gasesc in dispozitiv pot fi foarte periculoase pentru mediul inconjurator.
Dispozitivul electric trebuie transmis in asa fel incét sa se limiteze utilizarea lui repetata. Daca in dispozitiv se gasesc baterii acestea trebuiesc
scoase si transmise catre punctul de depozitare a acestora, separat.

|54

Uslovi garancije su drugaciji, ako se uredaj koristi u komercijalne svrhe."

1. Prije koriStenja proizvoda pazljivo procitajte i uvijek se pridrzavajte sljedecih uputa.
Proizvodac nije odgovoran za bilo kakvu Stetu nastalu bilo kakvom pogre$nom upotrebom.
2. Proizvod se smije koristiti samo u zatvorenom prostoru. Nemojte koristiti proizvod u bilo
koju svrhu koja nije kompatibilna s njegovom primjenom.

3. Budite oprezni kada koristite u blizini djece. Ne dozvolite djeci da se igraju s proizvodom.
Nemojte dozvoliti djeci ili osobama koje ne poznaju uredaj da ga koriste bez nadzora.

4 UPOZORENJE: Ovaj uredaj smiju koristiti djeca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim
fizickim, senzornim ili mentalnim sposobnostima ili osobe bez iskustva ili znanja o uredaju,
samo pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu sigurnost, ili ako su pouceni o bezbednoj
upotrebi uredaja i svjesni opasnosti povezanih s njegovim radom. Deca ne bi trebalo da se
igraju sa uredajem. Ciséenje i odrzavanije uredaja ne smiju obavljati djeca, osim ako nisu
starija od 8 godina i te aktivnosti se obavljaju pod nadzorom.

5. Nikada ne izlaZite proizvod atmosferskim uslovima kao $to su direktno sunce ili kisa, itd.
Nikada nemoijte koristiti proizvod u vlaznim uslovima.

6. Ne uranjajte uredaj u vodu ili bilo koju drugu tekucinu kako biste izbjegli fiziCke ozljede ili
oStecenje proizvoda.

7. Ne pokuSavajte sami da popravite neispravan proizvod jer to moze dovesti do strujnog
udara. OSteceni uredaj uvijek odnesite na mjesto profesionalnog servisa kako biste ga
popravili. Sve popravke mogu obavljati samo ovlasteni serviseri. Neispravno obavljena
popravka moze uzrokovati opasne situacije za korisnika.

8. Nikada ne stavljajte proizvod na ili blizu vrucih ili toplih povrsina ili kuhinjskih uredaja kao
Sto su elektricna pecnica ili plinski plamenik.

9. Ne stavljajte vadiCep na bocu silom. Takode, ne pokuSavajte da ubrzate mehanizam.

10. Nemojte dodirivati niti podeSavati mehanizam vadicepa ili vijak. Drzite vadiCep samo
kucistem.

11. Ne pokuSavajte da otvorite boce kada dugzr1ne ne radi kako treba



12. Uklanjanje Cepova prilagodene veli¢ine i nekih ¢epova napravljenih od plastike moze biti
nemoguce. U tom slucaju Cep se mora ukloniti ru¢no.

13. DrZite baterije van domasaja djece.

14. Baterije se ne smiju zagrijavati, otvarati, busiti, uniStavati ili bacati u vatru i ne smiju se
stavljati obrnuto. Obratite posebnu paZnju na oznake [+] i [-].

15. Nemoijte koristiti stare i nove baterije, ili baterije razli€itih tipova (na primjer, ugljen-cink i
alkalne) zajedno.

16. Ne dodirujte poklopce baterije uredaja metalnim predmetima. Ovi dijelovi se mogu
zagrijati i uzrokovati opekotine.

17. Ako su baterije istroSene ili ako uredaj treba da se skladisti na duze vreme, baterije
treba izvaditi.

18. Stare, prazne ili iskoriStene baterije treba ukloniti iz uredaja i odloZiti ili reciklirati u
skladu sa nacionalnim propisima o odlaganju otpada.

19. U slu€aju curenja baterije, uklonite sve baterije. Izbjegavajte kontakt tekucine elektrolita
koji curi sa kozom ili odjecom. Ako bilo koja te¢nost baterije dode u kontakt sa koZzom ili
odecom, odmah je operite vodom. Prije umetanja novih baterija, temeljito ocistite odjeljak
za baterije papirnim ubrusom.

OPIS UREDAJA
1. Zavrtnje dugme za pomeranje gore 2. Zavrtnje dugme za pomeranje prema dole 3. Odeljak za bateriju
4. Sraf 5. Reza¢ folije 6. Tocilo za vino

7. Vakumski ¢ep i pecat datuma

PRIJE PRVE UPOTREBE
Predite na tacku: ZAMJENA BATERIJE

KORISCENJE UREDAJA

1. Prije prve upotrebe vadi¢epa, uklonite foliju s boce sa pri€vrSéenim rezacem za foliju (5). NAPOMENA: Reza€ je veoma ostar.

2. Postavite vadicep na bocu okomito. Dok drzite kuciste i pritiskate dugme za kretanje prema dole (2) dove$éete do okretanja zavrtnja u
¢ep. Drzite lagano pritiskajuci tijelo otvaraca za vino prema dolje. Vadicep ¢e se okrenuti u smjeru kazaljke na satu i uci u ¢ep, a zatim ga
postepeno izvaditi iz boce za 6-8 sekundi. Kada se ¢ep potpuno izvuce, otvarac za vino se automatski zaustavlja. Otpustite dugme i
skinite otvarac sa boce.

3. Pritisnite dugme za kretanje prema gore (1) i oslobodicete éep iz vadicepa.

NAPOMENA: Postavljanje vadi¢epa na bocu pod pogre$nim uglom moze onemoguciti odvrtanje ¢epa.

TOCNIK VINA (6)

1.Ubacite posudu za toCenje vina u usko grlo.

2. Nagnite usko grlo da biste sipali vino.

Ovaj proizvod je pogodan za vinske boce sa unutrasnjim preénikom uskog grla od 17,5 mm do 19,5 mm.

VAKUUMSKI CEP ZA VINO (7)

1. Postavite ¢ep za vino (7) na vrat boce

2. Ispumpaijte zrak iz boce uzastopnim pritiskom na pumpu dok se gornji dio ¢epa za vino (7) ne vrati manje od 1 cm.
3. Za podeSavanje datuma, okrenite gornji dio ¢epa (7) na trenutni datum.

4. Prilikom ponovnog otvaranja boce uklonite ¢ep laganim pomicanjem lijevo-desno i povucite da Cujete protok zraka.
NAPOMENA: Prilikom upotrebe ¢epa (7) ne preporucuje se skladistenje boce vina horizontalno

NAPOMENA: Preporucuije se da se vino zavrsi u roku od 7 dana nakon otvaranja.

ZAMJENA BATERIJE
Skinite poklopac odjeljka za baterije (3) na straznjoj strani otvaraca za vino. Izvadite istroSene baterije ili akumulatore. Ubacite nove 4x AA
1,5V baterije. Obratite posebnu paznju na polaritet (+) plus i (-). Zatvorite poklopac odeljka za baterije (3).

OPREZ: Postoji opasnost od eksplozije ako se baterija zamijeni neispravnom vrstom. Koristite samo baterije iste velicine i tipa.
OPREZ: Normalne baterije ne treba puniti! 2



TEHNICKI PODACI
Napajanje: baterije 4x AA 1,5V

Brinu¢i za okoli§. Molimo Vas da kartonska pakovanja odnesete u otkup otpadnog papira. Polietilenske dzakove (PE) bacajte u kontejner za plastiku.

Iskori§¢en uredaj treba odneti na odgovarajucu deponiju, jer opasni sastojci koji se u njemu nalaze, mogu biti opasni za okolis. Elektricni uredaj treba
odneti na nacin, koji ogramcava njegovu ponovnu upotrebu i koridtenje. Ako se u uredaju nalaze baterije, treba ih izvaditii odvojeno predatina
deponiju. Uredaj se ne smije bacati u kontejner za komunalni otpad!!

HU) MAGYAR
BIZTONSAGI FELTETELEK FONTOS HASZNALATI BIZTONSAGI UTASITASOK
KERJUK, OLVASSA EL FIGYELMESEN, ES ORIZZE MEG A KESOBBI HASZNALATHOZ
A garancidlis feltételek eltéréek, ha a készuléket kereskedelmi célra hasznaljék."
1. Atermék hasznalata el6tt figyelmesen olvassa el és mindig tartsa be az alabbi
utasitasokat. A gyartd nem vallal felelésséget a nem rendeltetésszer(i hasznalatbdl eredd
karokert.
2. Atermék csak beltérben hasznalhato. Ne hasznélja a terméket olyan célra, amely nem
kompatibilis az alkalmazassal.
3. Legyen ovatos, ha gyermekek kozeleben hasznalja. Ne hagyja, hogy a gyerekek
jatsszanak a termékkel. Ne engedje, hogy gyermekek vagy olyan személyek, akik nem
ismerik a keszlléket, fellgyelet nélkll hasznaljak azt.
4. FIGYELMEZTETES: Ezt a késziiléket 8 éven feliili gyermekek és csokkent fizikai,
érzékszervi vagy szellemi képességli személyek, illetve olyan személyek, akiknek nincs
tapasztalatuk vagy ismereteik az eszkdzzel kapcsolatban, csak a biztonsagukért felelés
személy felligyelete mellett hasznalhatjék, vagy ha eligazitottak ket a késziilék
biztonsagos hasznalatarol, és tisztaban vannak a mikodésével jaro veszélyekkel.
Gyermekek nem jatszhatnak a késziilékkel. A készllék tisztitasat és karbantartasat
gyermekek nem végezhetik, kivéve, ha 8 évesnél id0sebbek, és ezeket a tevékenységeket
felligyelet mellett végzik.
5. Soha ne tegye ki a terméket |égkori hatdsoknak, példaul kozvetlen napfénynek vagy
esonek, stb. Soha ne hasznalja a terméket nedves kornyezetben.
6. Ne meritse a késziiléket vizbe vagy mas folyadékba, hogy elkertilje a fizikai sérilést
vagy a termék karosodéasat.
7. Ne prébalja sajat maga megjavitani a hibas terméket, mert az &ramitéshez vezethet. A
serult készuléket mindig vigye szakszervizbe a javitashoz. Minden javitast csak
felnatalmazott szerviz szakember végezhet. A helytelenll elvégzett javitas veszélyes
helyzeteket okozhat a felhasznalé szamara.
8. Soha ne helyezze a terméket forré vagy meleg feliletekre vagy konyhai készulékekre,
példaul elektromos sutére vagy gazégore, vagy azok kozelébe.
9. Ne helyezze erbvel a dugdhuzot a palackra. Ezenkivil ne probalja meg felgyorsitani a
mechanizmust.
10. Ne érintse meg és ne allitsa be a dugohuzé mechanizmust vagy csavart. A dugohuzot
csak a hazanal tartsa.
11. Ne probalja meg kinyitni a palackokat, ha a gomb nem mikodik megfeleléen
12. Az egyedi méretl dugok és egyes mt’janyza3g dugok eltavolitasa lehetetlen lehet. Ebben




az esetben a parafat kézzel kell eltavolitani.

13. Az elemeket tartsa tavol a gyermekektdl.

14. Az elemeket nem szabad felmelegiteni, kinyitni, kilyukadni, megsemmisiteni vagy tlizbe
dobni, és forditva sem szabad behelyezni. Kiilonos figyelmet kell forditani a [+] és [-]
jelolésekre.

15. Ne hasznaljon egytt régi és Uj elemeket, illetve kiildnbdzé tipusu (példaul szén-cink és
alkali) elemeket.

16. Ne érintse meg fémtarggyal a készulék akkumulatorfedelét. Ezek az alkatrészek
felforrosodhatnak és égési sérlléseket okozhatnak.

17. Ha az elemek lemerUltek, vagy ha a készUléket hosszabb ideig tarolni kell, az elemeket
ki kell venni.

18. A régi, lemerUlt vagy hasznalt elemeket ki kell venni a készUlékbdl, és a nemzeti
hulladékkezelési eldirasoknak megfeleléen artalmatlanitani vagy ujra kell hasznositani.

19. Elemszivargas esetén vegye ki az 6sszes elemet. Kertlje el, hogy a szivargo elektrolit
folyadék érintkezzen a bérével vagy a ruhazataval. Ha barmilyen akkumulatorfolyadék
érintkezik a bérével vagy a ruhazataval, azonnal mossa le vizzel. Uj elemek behelyezése
elétt alaposan tisztitsa meg az elemtartét egy papirtorlével.

AKESZULEK LEIRASA
1. Csavaros felfelé gomb 2. Csavaros lefelé gomb 3. Elemtartd
4. Csavar 5. Féliavago 6. Bordnté

7.Vakuumdugo és datumbelyegzd

ELSO HASZNALAT ELOTT , ,
Kerjik, [épjen a kovetkezo pontra: AZ AKKUMULATOR CSEREJE

AKESZULEK HASZNALATA )

1. A dugbhizoé els6 hasznalata el6tt tavolitsa el a féliat a palackrél a hozza csatlakoztatott foliavagéval (5). MEGJEGYZES: A vago
nagyon éles.

2. Helyezze a dugohuzét fliggblegesen az lvegre. Mikdzben tartja a hazat, és lenyomja a lefelé mozgat6 gombot (2), a csavar
bepdrgését okozza a parafaban. Tartsa kissé lenyomva a bornyito testét. A dugohtizé az dramutaté jarasaval megegyezo iranyban
elfordul és belép a dugéba, majd 6-8 masodpercen beliil fokozatosan eltavolitja a palackbdl. Amikor a dugoét teliesen kihuzza, a bornyitd
automatikusan leall. Engedje el a gombot, és vegye le a nyitét az Gvegrél.

3. Nyomja meg a felfelé mozgaté gombot (1), ezzel kioldja a dugot a dugohuzobol.

MEGJEGYZES: Ha a dugdhtzot nem megfeleld szogben helyezi az iivegre, lehetetlenné teheti a dugé lecsavarasat.

BORDUGO

1. Tartsa kiilon az itkdz6 felsé részét (6) és also részét (7). Forgassa el a fels6 részt (6) az dramutato jarasaval ellentétes iranyba az
(itk6z9 kioldasahoz (nyitott kor jel).

2. Adugéval szorosan fedje le a sziik keresztmetszetet. Forgassa el a fels6 részt (6) az dramutato jarasaval megegyezé iranyba, amig
kattand hangot nem hall az Uitk6z6 régzitéséhez (a teljes kor jele).

3. Az ujboli kinyitashoz oldja ki az litkoz6t, mieldtt eltavolitana.

MEGJEGYZES: Felbontas utan 7 napon beliil javasolt a bor elkészitése.

AZ AKKUMULATOR CSEREJE
Vegye le az elemtartd fedelét (3) a bornyitd hatuljan. Vegye ki a hasznalt elemeket vagy akkumulatorokat. Helyezzen be egy Uj 4 db AA
1,5 V-os elemet. Kiilonds figyelmet kell forditani a polaritasra (+) plusz és (-). Csukja le az elemtarto rekesz fedelét (3).

VIGYAZAT: Ha az akkumulatort nem megfeleld tipustira cseréli, robbanasveszély all fenn. Csak azonos méretii és tipust elemeket
hasznaljon.
VIGYAZAT: A normal akkumulatorokat nem szabad Ujratolteni!

MUSZAKI ADATOK
Tapellatas: elem 4x AA 1,5V
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dobjanak ki a mlianyag tartalyba. Kimerilt gépe vissza kell adni a megf(lallel_é tarolé') pogtjéhokz, |mtert a gépbeﬂ Ievﬁlglv?stzél es
ell visszaadni, hogy korlatozzon a re-hasznalatat. Ha

Tor6dlnk a természeti komyezetért. Papir csomagokat kériink adjanak &t a papirhulladékra. Polietilén zacskokat (PE)
ﬁ Uzni ezeket és a visszakelladni kiilon tarol6 pontjahoz.

részek, veszedelmesek lehet a kérnzezetnek. Az elektromos gép igy

az elemek vannak a gépben, ki kell
—

GR) EANAAA
LYNOHKEX AXPAAEIAY 2HMANTIKEZ OAHITEZ I'TA THN AX®QAAEIA XPH2HX
MAPAKAAQ AIABAZTE MPOZEKTIKA KAI @YAA=ZTE A MEAAONTIKH ANAGOPA
O1 6pol TG eyyunang eivar S1aQOPETIKOI, EAV N CUCKEUN XPNOIUOTIOIEITAI VIO EUTIOPIKOUG
okotroug."
1.IpIv XpnaIhOTTOIRCETE TO TIPOIGV, DIABACTE TTPOTEKTIKA KOl CUUHUOPQUWVEDTE TTAVTA HE TIG
TTapakaTw odnyieg. O KaraokeuaaTAg Oev euBUveTal yia TUXOV {nuiég TTou oeihovTal o€
Kakn xpron.
2.To TIpoidv TTPOOoPIZETAI OVO YIa XPAON G ECWTEPIKOUS XWPOUCS. Mn XpnCIHOTIOIEITE TO
TIPOIGV Y10 OTTOIOVONTTOTE OKOTIO TToU O€V Eival GUUBATOS E TNV EQAPHOYT TOU.
3.MapakahoUpe va €i0Te TIPOOEKTIKOI OTAV TO XPNOIUOTIOIEITE YUPpW atrd TTaidid. Mnv
agrvere Ta TaIdIA va Traidouv Ye 1o TTPoidv. Mnv agrivete Traidid r) dropa Tou dev
yVwpiCouv TN GUOKEUN VO Tr) XPNOIUMOTIOIOUV XWwpig eTiBAsWN.
4. MTPOEIAOMNOIHZH: AutA n ouokeun UTTopei va xpnaipotroinBei amd maidid avw Twv 8
ETWV Kal ATOHA HE PEIWUEVEC OWHATIKES, AIoBNTNPIAKES 1 vONTIKES IKAVOTNTES 1) ATOLA
XWPIG EUTTEIPIA A YVWON TNG GUCKEUAG, HOVO UTTO TV eiBAewn atduou TTou gival
utreUBuvo yia TNV ao@aAeid Toug, /) edv Exouv AABel 00nyieg yia TNV aag@aAr xpraon g
OUOKEUNG Kl £X0UV ETTIYVWAOT TwV KIVOUVWY TTou ouvdEovTal pe Tn AsiToupyia Tne. Ta
Traid1a dev TpéTTel va Traiouv We T ouokeur. O KaBapiopdg Kai n ouvtpnan g
OUOKeUNG dev TIPETTEN va yivovTal atmd TTaidId, eKTOC €av gival Avw Twv 8 ETwV Kal Ol
dpaaTNPEIOTNTES AUTEC EKTEAOUVTAI UTTO ETTIBAEWN.
5. MNoTé unv eKBETETE TO TTPOIGV OTIC ATHOOPAIPIKES TUVONKES OTTWG TO AETO NAIAKO QWG I
Bpoxn K.ATT.. Mnv xpnoidotroleiTe TTOTE TO TIPOIOV 0€ GUVBRKES Uypaaiag.
6. Mn BuBiete TN ouokeur| o€ vepOd A OTTOI0OATIOTE AANO UYPA YIO VA ATTOPUYETE CWHATIKO
TPAUNATIOUO A (NI GTO TTPOIOV.
7. Mnv TTpoCTTOBACETE VA ETTIOKEUACETE JOVOI 0AG TO EAATTWUATIKS TTPOidV yiaTi PTropei va
TPOKANBEi nAekTpotTAngia. MavTa va oTpéPeTe T CUCKEUN TTOU £XEI UTTOOTET {NUIG OF€ Eva
eTmayyeAuaniko onpeio a€pPig yia va v emokeudoeTe. OAeC 01 ETTIOKEUES PTTOPOUV va
yivouv Jovo amé e¢ouaiodotnuévoug emrayyeAparies aépPig. H emokeun TTou £yive
AavBaopéva ptropei va TTPOKOAEDE! ETTIKIVOUVES KATAOTACEIC YIa TOV XPHOTN.
8. Mnv TomoBeTeiTe TTOTE TO TTPOIOV TTAVW A KOVTA O€ (EOTEC 1) (EOTEC ETTIQAVEIEG /) OUOKEUES
koudivag OTIwG 0 NAEKTPIKOS YOUPVOS 1 0 KAUCTAPAG OEPiOU.
9. Mnv TomroBeTeiTe TO TIpUTTOUCY TTAVW OTO PTTOUKAAI a0KwvTag duvapn. Emiong, unv
TTPOCTIABNTETE VA ETTITOXUVETE TOV UNXAVIOUO.
10. Mnv ayyiete Kai unv puBpieTe TOV PNXavIOUO TOU TIPUTTOUCOV 1) pia Bida. KpathoTe 10
TIpuTTOUCV Vo aTo To TepiBAnpa.
1. Mnv €TTIXEIPAOETE Va avoieTe Ta TTOUKAAIO OTaV TO KOUWTTI BEV AsITOUpYEi CWOTA
12. Mmopei va eival adivarn n agaipean @AMV TTPOCAPUOCHEVOU LEYEBOUG Kal KATTOIWV
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@eAWV 0T TTAAOTIKO. Z€ QUTA TNV TTEPITITWAT, 0 PEANGS TTPETTEI VO aaIpeBEi xEIpokivnTa.
13. KpatiaTe TIg pTrarapieg pakpid amé maidid.

14. O1 umratapieg dev el va BeppaivovTal, va avoiyovral, va TputrolvTal, va
KOTAOTPEPOVTAI A VA TIETIOUVTAI TN QWTIA KOl OgV TTPETTEI va TOTTOBETOUVTAI AVTIOTPOPA.
AwaTe 1810iTEPN TIPOCOXI OTIG EVOEILEIS [+] Katl [-].

15. Mn xpnoiyotrolgite TTAAIEG KAl VEEC pTTATAPIEG F) HTTATAPIEG DIAQOPETIKWY TUTTWV (YIa
TTapadelypa, avepaka-weuddpyupog kal aAKaAIKES) padi.

16. Mnv ayyileTe Ta KAOAUPPATA TNG PTTATAPIAG TNG CUOKEUNG € METOANIKG QVTIKEIPEVA.
Autd Ta pépn utropei va (eaTaBolv Kal va TTPOKAAEGOUV EyKaUUATA.

17. EQv o1 pmrarapieg €xouv eEavtAnBei r) €Gv N GUOKEUR TTPOKEITAI VO OTTOBNKEUTET yIa
HEYAAO XPOVIKO BIG0TNUA, OI UTTATaPIES TIPETTEI VO apaIpeBoUV.

18. MaMiég, AdeIES A XPNOIUOTIOINUEVES UTTATAPIEG TTPETTEI VO AQAIPOUVTAI ATTO TN CUCKEUN
KQI VO ATTOPPITITOVTAI 1) VA AVAKUKAWVOVTAI CULQWVA HE TOUG £BVIKOUC KAVOVIOUOUS
OTOPPIYNG ATTOPPIUUATWY.

19. X¢ TepiTTwon d1ApPONG UTraTapiag, apaipEaTE OAEG TIC UTTaTAPIES. ATTOQUYETE TNV
£TTaQr) Tou UypoU NAEKTPOAUTWY TToU dlappéel pe To dEpUa f Ta pouxa oag. Edv karmolo
uypo pmrarapiag £pBel o€ emagn We 1o dépua ) Ta poUxa oag, TTAUVTE Ta APECWCS JE VEPD.
[piv TOTTOBETHOETE VéES pTTaTapieg, KABAPIOTE KAAG TN BrKN TWV PTTATAPIWY WE Jia
XOPTOTIETOETA.

MEPIFPA®H THX 2YXKEYHZ

1. BIBWOTE TO KOUTT PETAKIVNONG TTPOG Ta Trévw 2. BIBWATE TO KOUWTTI Kivnang Tpog Ta KaTw 3. Ofkn pmratapiag
4. Bida 5. Ahoupivoyapto 6. XUaTn Kpagiol

7. NMwya KevoU kal oepayida nuepounviag

MPIN THN NMPQTH XPHZH
MetaBeite oTo onpeio: ANTIKATAZTAXH THZ MMATAPIAZ

XPHZH THZ ZYZKEYHX

1. Tpiv amoé TV TIPWTN XPACN TOU TIPHTTOUTEV, a®aIpéaTe TO aAoUpIVOXapTo atmd T QIAGAN e ouvOEdEPEVO ahoupivoxapTo (5).
ZHMEIQZH: O k6@ €ivar ToAU KOPTEPOS.

2. TotroBet 0T TO TIPUTTIOUGOV TTAVW OTO PTTOUKAAI KABETa. Eviy Kpardare To TepiBAnpa Kal TaTéTe To KOUpT Kivnang TTpog Ta katw (2),
Ba mpokaAéaete To yUpiopa Tng Bidag péaa ato PeANd. KparrhaTe TratwvTag eAappd To GLua Tou avolxThpl TTpog Ta kétw. To
TIpUTTOUTOV Ba aTPiYEl PE T @opd Twv BEIKTWY Tou pohoyiol kai Ba ptrel aTo PeAAS kal, aTn ouvéxela, Ba To agaipéaeTe aTadIaKA aTTd
T0 uTTOUKAAI O€ 6-8 SeutepoAemTa. Otav 0 peANOg TpapnyTei evieAwg £¢w, To avoixTrpl kpaaiod aTapard autdpara. AQrAOTe TO KOUNTT
Kal apalpETTE TO AVOIXTAP! OTTO TO MTTOUKGALL

3. MNarraTe 10 KOUPTTi Kivnong Tpog Ta Travw (1) kai Ba ameAeuBepioeTe To PEAAG aTTO TO TIPUTTOUGOV.

YHMEIQZH: H Tommobétnan Tou Tipuouaév ot éva pmroukdAl o€ AaBog ywvia prropei va kataoTioel adivaro To geRidwpa Tou @eAA0U.

YYZKEYH KPAZIOY (6)

1. Eloaydyete 10 G0)Ei0 KPaGI0U GTO GTOMIO TUPPGENANG.

2.['€pveTe TO GTOWIO YIa va PIEETE TO KPaTT.

Auté T0 TIPOIGV eivarl kaT@AAnAo yia ptroukdAia kpacioU pe ecwTePIKA dIAPETPO PTToukaAiol amé 17,5 mm éwg 19,5 mm.

YTOMNEP KENOY KPAZIOY (7)

1. TomoBetAOTE TO TTWHA KPATI0U (7) 0To AdIpo TG QIGANG

2.AviAfoTe Tov aépa £w ammd To umoukdAl TEovTag TV avAia emavelAnupéva €wg 6Tou To TTAvVW PEPOG TOU TIWMATOG Kpaaiou (7) va
KkAeioel Tpog Ta Triow Aly6tepo amé 1 cm.

3.0 va pubuioete TV nuepopnvia, TEPIOTPEWTE TO ETAVW PEPOG TOU AvaaToAEd (7) OTNV TPEXOUTA NUEPOHNVIa.

4.0tav avoiyeTe Eava T QIGAN aQaIpETTE TO TIWHA METAKIVWVTAS OTTaAG apIoTEPA Kal Segid kal TpaBASTE yia va akoUGETE T por| Tou
aépa va TPEXEL.

YHMEIQZH: Katd m xprion Tou Twpatog (7) dev auviaTaral n opifévTia amobrikeuan Tou PTroukahiol Kpaagiol
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YHMEIQZH: ZuvioTaral va TEASIWOETE TO Kpaai a€ 7 NUEPES LETA TO AVOIYHA.

ANTIKATAZTAZH THZ MMNATAPIAX

AQaIpETTE TO KATTAKI TG BAKNG WTTaTapIwy (3) aTo Tiow PEPOG TOU avolXTpl Kpaaiol. ByAATe Tig xpnaipoTroINpéveg UTratapieg f
OUOOWPEUTEG. ToTroBeTaTe Véeg pmmatapieg 4x AA 1,5V. AwaTe 1diaitepn Tpoaoxr) oTnv TTOAIKOTTA (+) GUV Kail (-). KAeioTe To kamaki
NG BAKNG PTTatapiwv (3).

MPOZOXH: Ymépyer kivduvog ékpnéng eav avtikataatadei n pmatapia amé Aavbaapévo T0TTo. Xpnaiyotoieite povo pratapieg idiou
peyéBoug kai TOTTOU.
MPOZOXH: O1 Kavovikég umraTapieg dev TPETel va emavagopTi¢ovral!

TEXNIKA AEAOMENA
Tpogodoaia: pmartapieg 4x AA 1,5V

@povTiCoupe To Quaiko TepIBAAAOV. MapakaroUpe va TIETATE TIG GUOKEUATIES ATTO XaPTOVI GTOV KABO avakukAwang
aTmoppIPuaTwy XapTioU. Tig aakoUAeg ammd moAuaiBuAévio (PE), amoppiyTe TI aTov kado avakUkAwang TAACTIKWY. H
@Bapuévn GUOKEUR TIPETIEN VOl ATTOPPITITETAN GTO KATAMNAO Onpeio, E5aITiag Twv EMKIVOUVWY GTOIXEIWY TTOU TIEPIEXE! Kall Ta
otrola YTopei va ammoteAégouy amelAr yia 1o TIEpIBAANOV. H NAEKTPIKA GUOKEUR TTIPETTEN VOl ATTOPPITITETAN WE TETOIO TPOTIO (OTE
Va TEPIOPITTE N EmavaypnaipoToinan mg. EGv aTn guokeun Bpiokovial pratapieg, auTég TpeTtel va agaipeBolv kai va

I 17c 0y TO0V O€ SEXWPIOTO KA.

MK) MakenoHcku

BE3EEHOCHM YCIOBM BAXHW YNATCTBA 3A BE3BE[JHOCT HA YINOTPEBA BE
MOJMME NMPOYNTAJTE BHUMATENHO N YYBAJTE 3A MOAHA PEQEPEHLNJA
apaHTHWUTe YCIOBM Ce PasnuyHK, JOKOMKY YPEeAoT ce KOPUCTM 3a KoMepLujantm Lemm.”
1.Mpexn Aa ro KopUCTUTE NPOU3BOAOT, BE MONUME NPOYNUTAjTE BHUMATENHO W CeKorall
rnoumMTyBajTE M CnegHuTe ynatcTea. [pon3BoanTenoT He € 0AroBOpeH 3a Buno kakea
LuTeTa nopagm kakea 6uno anoynotpeba.
2. MpoussogoT Tpeba Aa ce KOPUCTK camo BO 3aTBOPEHW npocTopui. He kopucTeTe ro
Npou3BOAOT 3a Koja 610 HaMeHa LUTO He € KoMnaTUbmIHa Co HeroBaTa NpUMEHa.
3. Be monume GuaeTe BHUMATENHN KOra KOPUCTUTE OKOMy Aela. He fo3BonyBajTe feyata
[ia Cv urpaaT co npou3BoAoT. He 103BONyBajTe AeLata uim fyreTo Kou He ro no3Hasaat
YpenoT fa ro kopucrar 6e3 Hagsop.
4 MPEOYMNPEOYBAHE: OBoj ypea Moxe fa ro kopuctat aeua Hag 8 roguHu v nuua co
HaManeHn U3nNYKkK, CETUIHU UMM MEHTaNHM CNOCOBHOCTM UK NnLa 6e3 UCKYCTBO UK
3Haee 3a ypesoT, camo Nof HaA30p Ha e OAroBOPHO 3a HuBHaTa be3begHoCT, nu
LOKOMNKY Aobune MHCTPyKLmMKM 3a 6e3beJHO KOPUCTEHE Ha YPEAOT 1 Ce CBECHM 3a
OMacHOCTUTE NOBP3aHM CO HeroBoTo paboTete. [lelara He Tpeba fa cu urpaat co ypeaor.
UncTereTo 1 0gpxyBakbeTo Ha ypedoT He Tpeba da ro BpLuaT feLa, OCBEH ako ce noctapu
o4 8 roguHK 1 OBUE aKTUBHOCTY Ce BpLLUAT Noj Haasop.
5. Hukorawu He ro u3noxyBsajTe NPoM3BOA0T Ha aTMOCKEPCKM YCMOBU KaKo LUTO ce
LVpPEeKTHa COHYeBa CBETIMHA UMV AOXA, UTH. HUKorall He KopucTeTe ro Npou3BoaoT BO
BNaXXH YCMOBY.
6. He notonysajTe ro anapaToT BO BOAA Mnu Apyra TEYHOCT 3a Aa n3berHeTe usmnyka
noBpeza 1rnm oLUTeTyBakbe Ha NMPOU3BOAOT.
7. He obupyBajTe ce camu ga ro nonpasuTe LedeKTHUOT npou3sog bugejkn Toa Moxe aa
[oBefe A0 cTpyeH yaap. Cekoralu BPTETE IO OLUTETEHUOT ypes Ha NpoecoHanHo
CEpPBWCHO MECTO 3a Aa ro nonpasute. CuTe Nonpasku MOXaT Aa rv BpLIAT CamMo OBACTEHN
cepsucepy. MonpaskaTa LTO € HanpaBeHa HerpaBuiHO MOXe [a Npean3BrKa onacHM

27




CUTYaLum 3a KOPUCHUKOT.
8. Hukoral He cTaBajTe ro Npon3BOAO0T Ha UK GrMCKY A0 TONAW UV TOMSU MOBPLUMHW UMK
KYjHCKM anapaTy Kako eflekTpuyHaTa neyka unm ropuiiHUKOT Ha rac.

9. He cTaBajTe ro wpadoT Ha WuLweTo KopucTejku cuna. McTo Taka, He obuayBajTte ce ga
ro 3abpsate MexaHu3moT.

10. He ponupajte ro u He npucnocobyBajTe ro MexaHu3MOT Ha LUpadoT Mnun 3aBpTKaTa.
UyBajTe ro LwpadoT camo CO KyKuLUTe.

11. He obuaysajTe ce fa rv 0TBOPUTE LUMLLIMH-ATA KOra KONYeTo He paboTn npaBuiiHoO

12. OTCTpaHyBamETO Ha NinyTa co NpunarofeHa rofieMuHa 1 HekoW Tanu HanpaeeHn of
nnacTuka Moxe aa buge HeBo3MOXHO. Bo 0BOj criyyaj, niyTa Mopa Aa ce OTCTPaHu payHo.
13. YyBajTe rv baTepunTe noganeky og Aogat Ha gela.

14. batepuute He Tpeba fa ce 3arpeBaart, 0TBOpaaT, AyNHaT, YHULITYBaaT unm pnaar Bo
oraH v He Tpeba aa ce BMeTHyBaaT 0bpaTHO. OBpHeTe 0COBEHO BHUMAHWE Ha O3HaKUTE [+]
nl-.

15. He kopucTeTe ctapu 1 HoBu 6atepuu, unu 6atepun 0f pasnnyHu TUNOBW (Ha NpuMep,
jarnepoa-LMHK 1 ankanHu) 3aegHo.

16. He gonmpajte rv kanauute Ha BaTepujata Ha ypedoT co meTanHu npeameTu. Osue
[ENOBY MOXE [ja CTaHaT XELUKM N MOXe [a Npean3BrKaaT N3ropeHuLm.

17. Ako baTepunTe Ce NOTPOLLEHM UK aKo ypeaoT Tpeba aa ce YyBa 4ONTO BPEME,
BaTepunte Tpeba aa ce oTCTpaHar.

18. Crapwute, pamHu unn uckopuctenn 6atepum Tpeba fa ce OTCTpaHaT 04 YpeaoT 1 Ja ce
OTCTpaHaT MnKM peLuKnMpaaT BO COrNAcHOCT CO HaLMOHAIHUTE NPONUCY 3a OTCTPaHyBake
oTnag.

19. Bo cnyyaj Ha ucTekyBare Ha batepujata, otcTpaHeTe i cute batepun. 3berHysajte
KOHTaKT Ha enekTpornmuTHaTa TEYHOCT LUTO UCTEKYBa CO BallaTa koxa unu obneka. [Jokonky
TeYHocTa of 6aTepujaTa [ojae BO KOHTAKT CO BallaTa Koxa unu obreka, BegHall u3mujte
ja co Boga. lNpep aa ctaBute HOBM BaTepuu, TEMENHO UCUKUCTETE ja NperpajaTa 3a
BaTepum co xapTueHa kpna.

ONNC HA YPELOT

1. 3awpadpeTe ro kKONYETO 3a ABMXKEHE Harope 2. 3aBpTeTe ro KONYETo 3a ABMKere Hapgony 3. [perpaga 3a batepuu
4. 3aBpTKa 5. Cekau 3a honuja 6. Monueay 3a BUHO

7. Bakyym 3aTka v nevart Ha aatym

MPEA NPBATA YMOTPEBA
Be monume npemuHeTe Ha Touka: SAMEHA HA BATEPUJATA

KOPUCTEHE HA YPELOT
1. Mpeg npeata ynotpe6a Ha LpadoT, oTCTpaHeTe ja honmjata Ha LUMLLETO CO NpuKayeH cekad 3a donmja (5). SABEJIELLKA: Cekayot e

MHory ocTap.
2. CtaBere ro WwpadoT Ha LKLLETO BepTuKanHo. [logeka ro ApxuTe KyKWLITETO W ro MpUTUCKATE KOMYETO 3a ABIKEHE Hapony (2), ke
npeAn3BuKaTe LEHTpUAYrMpatbe Ha 3aBpTkaTta BO niyTa. [ipkeTe Marky npuTucKajky ro TENOTO Ha OTBApaYoT 3a BUHO HAZoNy.
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[nyTa4oT ke ce CBPTU BO HACOKa Ha CTPENKATE Ha YAaCOBHWKOT 1 Ke BRe3e BO NiTyTa, a MoToa NOCTENeHo Ke ja N3BapanTe 0f LWMLLETO 3a
6-8 cekyHau. Kora nnyTa e LenocHo 13BneyeHa, 0TBOPaYOT 3a BMHO 3anmpa asTomatcku. OcnobofeTe ro konyeTo u U3sageTe ro
OTBOPAYOT Of LUNLLETO.

3. MpuTucHeTe ro kon4eTo 3a fBIKete Harope (1) ke ja ocnoboguTe nnyTa oA WwWpadoT.

3ABEJIELLKA: MocTaByBareTo Ha LpadhoT Ha LWKLLE NOA NOTPeLLEH aron MOXE fia ro OHEBO3MOXW OfBPTYBAETO Ha nyTa.

JIMBAY 3A BNHO (6)

1. BMeTHeTe ro T04a4oT 3a BIMHO BO TECHOTO rprio.

2. HaBaneTe ro TeCHOTO rprio 3a Aa ro UCTYpUTe BUHOTO.

OBOj Npou3BOZ € MOrofeH 3a LUMLLINKA 33 BUHO CO BHATPELLEH AujameTap Ha TecHo rpno o4 17,5 mm go 19,5 mm.

CTOIMAP 3A BAKYYM 3A BUHO (7)

1. CtaBeTe ro 3aTBOpayoT 3a BMHO (7) Ha BpaToT Of LUMLLETO

2. WcTypeTe ro BO3AYXOT OA LUMLLIETO CO NOCTOjaHO NPUTUCKakE Ha MymnaTa JOAeka ropHUOT AN 0 3aTBOPAYOT 3a BUHO (7) He ce
orpaHnym 3a nomarky og 1 cm.

3. 3a ga ro noctaBuTe JaTyMOT, 3aBpTETE r0 FOPHUOT AN 0f 3aTBOPAYOT (7) 4O TEKOBHMOT AaTyM.

4. Kora noBTOPHO ro 0TBOpaTe LUMLLETO, N3BAAETE r0 3aTBOPAUOT HEXHO [BIKEjKM Ce NEBO 1 AECHO W NOBMeYeTe 3a Aa ro CRyLLHeTe
MPOTOKOT Ha BO3AYX.

3ABENELLKA: loneka ro kopuctute 3aTBOpayoT (7), He ce NpenopadyyBa YyBare Ha LUMLIETO BUHO XOPU3OHTAmHO

HAMOMEHA: BuHoTo ce npenopayyBa Aa Ce 3aBpLuu 3a 7 [eHa N0 0TBOPaH-eTO.

3AMEHA HA BATEPUJATA

OtcTpaHeTe ro kanakoT o4 nperpagata 3a 6atepum (3) Ha 3aAHMOT fien 04 OTBOPAYOT 3a BUHO. V3BaaeTe rv uckopucteHuTe Batepun
nnm akymynartopu. BveTthete Hosu 4x AA Batepun 1,5V. ObpHeTe nocebHO BHMMaHWe Ha NonapuTeToT (+) nnyc v (-). 3aTBopeTe ro
kanakoT Ha nperpapata 3a 6atepum (3).

BHUMAHWE: MocTom pusuk of ekcnnoauja Aokonky 6atepujata ce 3ameHu co HenpasuneH Tun. KopucteTe camo 6atepum co ucta
rofniemMmnHa u Tun.
BHWMAHWE: HopmanHute 6atepuu He Tpeba fa ce nonHat!

TEXHWYKM NMOJATOLIM
MokHocT: 6atepum 4x AA 1,5V

Ce rpikvMe 3a NpUpOAHaTa cpeauHa. KapToHCKUTE NakoBKW MOMMME [1a Ce HaMeHaT 3a peLyKiuparse. MonmeTuneHoBITe
kec (PE) aa ce ppnar BO KOHTEHEP 3a NacTyka. VckopucTeHnoT ypes Tpea Aa ce npeaase BO COOMBETHUOT CKIaaMpayky
MYHKT, BUejk1 Hebe3BeHUTE COCTOjkM KoM Ce HaoraaT BO ypeaoT MOXaT Aa OMaaT 3arposyBarke 3a CpeavHaTa.
NEKTPUYHIAOT Ypes Tpeba Aa ce Npedae Ha HaumH Koj ke OHEBO3MOXM HETOBa NOBTOPHA YNOTPEOa 1 MCKOPUCTYBatbE.
BN |okonKy BO ypENoT Mma batepuu, Tpeba [a ce u3sadar v nocebHo aa ce Npefianat Bo CKNaaMpaYKkioT NyHKT.

BEZPECNOSTNI PODMINKY DULEZITE POKYNY K BEZPECNEMU POUZIVANI CTETE
PROSIM POZORNE A USCHOVEJTE PRO BUDOUCI POUZITI

Zarucni podminky se liSi, pokud je zafizeni pouzivano pro komercni ucely."

1.Pfed pouZitim vyrobku si pozorné prectéte a vzdy dodrzujte nasledujici pokyny. Vyrobce
neruci za pfipadné Skody vzniklé nespravnym pouzitim.

2. Vlyrobek je uréen pouze k pouZiti v interiéru. NepouZivejte vyrobek k Zadnému Ucelu,
ktery neni kompatibilni s jeho aplikaci.

3. Pfi pouzivani v blizkosti déti budte opatrni. Nedovolte détem, aby si s vyrobkem hraly.

Nedovolte détem nebo osobam, které pfistroj neznaji, pouZivat jej bez dozoru.
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4.UPOZORNENI: Tento pfistroj mohou pouzivat déti starsi 8 let a osoby se snizenymi
fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi, pfipadné osoby bez zkuSenosti Ci
znalosti s pfistrojem, pouze pod dohledem osoby odpovédné za jejich bezpecnost, popf.
pokud byli pouCeni 0 bezpe¢ném pouzivani zafizeni a jsou si védomi nebezpeci spojenych
s jeho provozem. Déti by si se zafizenim nemély hrat. Cisténi a udrzbu zafizeni by nemély
provadét déti, pokud nejsou starsi 8 let a tyto Cinnosti nejsou provadény pod dohledem.

5. Vyrobek nikdy nevystavujte povétrnostnim vlivim, jako je pfimé slunecni svétlo nebo
dést atd. Nikdy nepouzivejte vyrobek ve vihkém prostredi.

6. Neponofujte spotiebi¢ do vody nebo jiné kapaliny, aby nedo$lo ke zranéni nebo
poskozeni vyrobku.

7. NepokousSejte se sami opravit vadny vyrobek, protoze by mohlo dojit k Urazu elektrickym
proudem. PoSkozené zafizeni vzdy dejte do odborného servisu za ucelem opravy. Veskeré
opravy mohou provadét pouze autorizovani servisni pracovnici. Nespravné provedena
oprava mlze uzivateli zplsobit nebezpecné situace.

8. Nikdy nepokladejte vyrobek na horké nebo teplé povrchy nebo kuchynské spotiebice,
jako je elektricka trouba nebo plynovy hofak, ani do jejich blizkosti.

9. Nenasazujte vyvrtku na lahev silou. Také se nepokousejte urychlit mechanismus.

10. Nedotykejte se a nenastavujte vyvrtkovy mechanismus nebo Sroub. Udrzujte vyvrtku
pouze u krytu.

11. NepokouSejte se oteviit lahve, kdyZ tlaCitko nefunguje spravné

12. Odstranéni korkovych zatek a nékterych korkovych zatek vyrobenych z plastu nemusi
byt mozné. V tomto pfipadé musi byt korek odstranén rucné.

13. Uchovavejte baterie mimo dosah déti.

14. Baterie by se nemély zahfivat, otevirat, prorazet, ni¢it nebo hézet do ohné a nemély by
se vkladat obracené. Vénujte zvlastni pozornost znackam [+] a [-].

15. Nepouzivejte spolecné staré a nové baterie nebo baterie riznych typt (napfiklad uhlik-
zinkové a alkalické).

16. Nedotykejte se krytu baterii zafizeni kovovymi pfedméty. Tyto Casti se mohou zahfat a
mohou zpUsobit popaleniny.

17. Pokud jsou baterie vybité nebo pokud ma byt zafizeni delSi dobu skladovano, je tfeba
baterie vyjmout.

18. Staré, vybité nebo pouZzité baterie by mély byt ze zafizeni vyjmuty a zlikvidovany nebo
recyklovany v souladu s narodnimi predpisy pro likvidaci odpadu.

19. V pripadé vyteCeni baterii vyjméte vSechny baterie. Vlyvarujte se kontaktu vytékajici
elektrolytove tekutiny s pokozkou nebo odévem. Pokud se kapalina z baterie dostane do
kontaktu s pokozkou nebo odévem, okamzité je omyjte vodou. Pfed vlozenim novych
baterii dikladné vycistéte pfihradku na baterie papirovou utérkou.

POPIS PRISTROJE 5
1. Sroubove tlacitko pro posun nahoru 2. Sroubové tlagitko pro posun dolt 3. Prostor pro baterie
4. Sroub 5. Rezacka félie 6. Nalévac vina

7.Vakuova zétka a datumovka

PRED PRVNIM POUZITIM 30



Prejdate prosim k bodu: VYMENA BATERIE

POUZIVANI ZARIZENI ) 5

1. Pfed prvnim pouzitim vyvrtky odstrafite folii z Iahve pomoci nasazené fezacky folie (5). POZNAMKA: Rezak je velmi ostry.

2. Nasadte vyvrtku na lahev svisle. Pfi drzeni krytu a stisknuti tlacitka pohybu doll (2) zplsobite roztoceni Sroubu do korku. Télo otviraku
na vino drzte mimé stisknuté smérem dold. Vyvrtka se oto¢i ve sméru hodinovych rucicek a vstoupi do korku, poté jej béhem 6-8 sekund
postupné vyjméte z lahve. KdyZ je korek zcela vytaZen, otvirak na vino se automaticky zastavi. Uvolnéte tlaitko a sejméte otvirak z
lahve.

3. Stisknutim tlacitka pro pohyb nahoru (1) uvolnite korek z vyvrtky.

POZNAMKA: Umist&ni vyvrtky na lahev ve $patném thlu miize znemoznit vySroubovani zatky.

NALICKA VINA (6)

1.Vlozte nalévac¢ vina do hrdla lahve.

2. Naklonite hrdlo lahve, abyste nalili vino.

Tento produkt je vhodny pro lahve na vino s vnitfnim primérem hrdla 17,5 mm az 19,5 mm.

VAKUOVA Zatka na vino (7)

1.Nasadte zatku na vino (7) na hrdlo lahve

2.Vy€erpejte vzduch z lahve opakovanym stisknutim pumpy, dokud se horni ¢ast zatky na vino (7) nezasune o méné nez 1 cm.

3. Chcete-li nastavit datum, otocte horni ¢asti zatky (7) na aktualni datum.

4. Pii opétovném otevirani lahvicky sejméte zatku jemnym pohybem doleva a doprava a zatahnéte, abyste slySeli proudéni vzduchu.
POZNAMKA: Pii pouziti zatky (7) se nedoporucuje skladovat lahev vina vodorovné

POZNAMKA: Doporuéujeme vino dopit do 7 dni po otevieni.

VYMENA BATERIE
Sejméte viko pfihradky na baterie (3) na zadni strané otviraku na vino. Vyjméte pouzité baterie nebo akumulatory. VioZte nové 4x AA
1,5V baterie. Vénujte zvlastni pozornost polarité (+) plus a (-). Zavfete viko prostoru pro baterie (3).

UPOZORNENI: Pfi vymé&né baterie za nespravny typ hrozi nebezpedi vybuchu. PouZivejte pouze baterie stejné
velikosti a typu.
POZOR: Normalni baterie by se nemély dobijet!

TECHNICKA DATA
Napajeni: baterie 4x AA 1,5V

odevzdejte do pfisluSného sbérného dvoru, protoze nékteré ¢asti zafizeni mohou predstavovat pro Zivotni prostfedi nebezpedi. Elektricky pfistroj
odevzdejte tak, aby se omezilo jeho opétovné pouzivani. Pokud jsou v pfistroji baterie, vyjméte je a odevzdejte do pfislusného sbérného mista

E Ochrana Zivotniho prostfedi. Karton odevzdejte do shéru. Polyetylénové sacky (PE) vyhazujte do kontejneru na plasty. VyslouZily pfistroj
zvIast. Pristroj nevyhazujte do popelnic ani kontejneru na smésny odpad!!

RU) PYCCKWN
YCNOBUA BE3OIMACHOCTW BAXHBIE MHCTPYKLIAM MO BE3OMNMACHOCTW MNPU
NCMONb3OBAHWM BHUMATENBHO MPOYNTAMTE I COXPAHUTE ANA CNIPABKM B
OANBHEMLLEM BPEMS
YCnoBus rapaHTUn UHblE, ECAIN YCTPOWCTBO UCMOSb3YETCSH B KOMMEPYECKUX Liensix."
1. MNepeg ncnonb3oBaHMEM NPOAYKTa BHAMATENBHO NpouMTanTe 1 Bcerga cobnogante
cnepytLLme UHCTPYKLUMK. [pon3BoanTenb He HeCET OTBETCTBEHHOCTY 3a Ntobow yuiepb,
BO3HMKLLWIA B pe3ynbTaTe HenpaBubHOMO UCMOb30BaHMS.
2. [poayKT npefHasHaveH 419 UCnonb30BaHMs TOMbKO B NOMeLLEHUN. He ncnonb3ynte
NPOAYKT ANs Lienei, HeCOBMECTUMbIX C 0 MPUMEHEHNEM.
3. byabTe 0CTOPOXHbI NPK UCNONb30BaHUW PSAOM C AeTbMU. He no3sonante geTam
urpatb C u3genvem. He nossonsanTe LeTAM UM NIOAAM, HE 3HAOLLMM YCTPOMCTBO,
ncnonb3oBaTh ero 6e3 npucMoTpa.
4. NMPEOYNPEXOEHWE: 310 yCTPONCTBO MOXET UCMONL30BATLCS AETbMI CTapLue 8 neT
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W NMLaMN C OrpaHUYEHHBIMW (PU3NYECKUMI, CEHCOPHBIMMU U YMCTBEHHBIMU
CNOCOBHOCTAMM, @ TaKkKe NuLamm, He UMEIOLMMI OMbITa UK 3HaHWIA 0B yCTpOICTBE,
TONbKO Nog HabmogeHNeM nnua, OTBETCTBEHHOMO 3a MX 6e30MacHOCTb, UK ECNW OHW
MPOLLM MHCTPYKTaX No 6e30nacHOMY UCMOSb30BaHMIO YCTPOUCTBA M OCO3HAKT OMAaCHOCTMH,
CBSi3aHHble C ero akcnnyatauuein. [letam He cnegyeT urpatb ¢ YCTpoACTBOM. OuncTka u
TEXHUYeckoe 0benyxnBaHue YCTPONCTBA HE AOMKHbI BbINOINHATLCA ETbMM, 3a
UCKITIOYEHWEM CIy4aeB, Kora OHM cTaplue 8 neT 1 3Tu JelCTBUS BbINOSHAOTCS MOA
MPUCMOTPOM.

5. Hukoraa He noasepramnte u3genue Bo3LeicTBMI0 aTMOCHEPHBIX YCIIOBUIA, TaKMUX Kak
NpsIMblE COTHEYHbIE JTy4K, AOXAb W T. A. HUKOraa He UCnonb3ynTe nsgenne BO BNaxHbIX
yCIOoBMSIX.

6. He norpyxarte npubop B BOAY Unu NtoBYH0 APYryH0 XMAKOCTb, 4TObbI N3bexaTb TpaBMm
WNW NOBPEXAEHNS U3LEeNs.

7. He nbiTantecb CaMoCTOSATENBHO OTPEMOHTUPOBATL HEMCTPABHOE U3MENMNE, NOCKOMbKY
9TO MOXET NPUBECTU K MOPAXEHNO SNEeKTPUYeckuM ToKOM. Beerga oTnpasnsmnTe
NOBPEXAEHHOE YCTPOMCTBO B NPOECCUOHATbHbIA CEPBUCHBIN LIEHTP ANS €r0 PEMOHTA.
Bce peMOHTHbIe paboTbl MOTYT BbINMOSTHATHCS TOMBKO aBTOPU30BaHHbIMY CrieLuanucTamu
CEPBUCHOrO LieHTpa. HenpaBumnbHO BbINOTHEHHbLIN PEMOHT MOXET NPUBECTU K ONAacHbLIM
CUTYyaumsM 415 nonb3oBaTens.

8. Hukoraa He CTaBbTe U3Aenue Ha ropsumne UK Tennble NOBEPXHOCTU UK KYXOHHbIe
NpubopkI, TaKk1e Kak aneKkTpuyeckas AyxoBKka U rasoBasi roperka, Unu psgom ¢ HUMM.
9. He npumeHsiTe cuny Kk LUTonopy Ha byTbinke. Takke He MbiTalTeCh YCKOPUTb MEXaHU3M.
10. He npukacantech 1 He perynupymte MexaHu3Mm LUTONopa Uiu BUHT. [JepxuTe wronop
TONbKO 3a Kopnyc.

11. He nbiTanTtech OTKpbITb BYTbINKK, €CAM KHOMKa He paboTaeT A0mKHbIM 0Bpasom.

12. YpaneHue npobok HeCTaHAAPTHOMO pasMepa 1 HEKOTOPbIX MNACTUKOBbIX MPOBOK MOXET
OKa3aTbCs HEBO3MOXHbIM. B aToM criyyae npobky HeoBX0AMMO yaanuTb BPy4HYIO.

13. XpaHute BaTapenkn B HEAOCTYNHOM ANS AeTen MecTe.

14. baTapeu Henb3s HarpeBaTh, OTKPbIBATb, MPOKasbIBaTh, YHUUTOXATh, 6pocaTh B OrOHb 1
BCTaBnsATb HaobopoT. OBpaTute 0co60E BHUMaHWe Ha MapKUPOBKY [+] v [-].

15. He ncnonb3yitTe BMecTe CTapble U HOBble GaTapeiiku, a Takke baTapeinku pasHbIx
TUMOB (HANPUMEP, YroMNbHO-LWHKOBbIE W LLEMNOYHBIE).

16. He npukacanTech K kpbllukam 6aTapeitHoro oTceka yCTpoicTBa MeTanm4eckumu
npeameTamun. 3TU feTanu MOryT HarpeTbCa U BbI3BaTb OXOTM.

17. Ecnv 6aTapeitkn pa3pspkeHbl UM YCTPONCTBO NNaHMPYETCS XpaHUTb B TEYEHME
ANUTENBHOTO BpeMeHW, 6atapeliki cneayeT BblHYTb.

18. Ctapble, pa3pshkeHHbIE UnK UCTONb30BaHHbIE HaTapen cresyeT n3sneyb 13
YCTPOWCTBA ¥ YTUNIM3MPOBaTh UK nepepaboTaTb B COOTBETCTBUM C HALMOHANbHLIMY
npasunamu yTUIn3awmm 0TX040B.

19. B cnyyae npoTeykn 6atapeek nssnekute Bce batapeiikn. /13berante nonagaHus
BbITEKLLEro 3MeKTPonmMTa Ha KoxXy unu ogexay. Ecnu kakas-nnbo akkymynsatopHas
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KWNAKOCTb NoMana Ha Koxy Unu oaexay, HeMeaneHHo NpoMoiiTe ee Bogon. Mpexae yem
BCTaBNSATb HOBbIE OaTapenki, TLiATENbHO 0YUCTUTE GaTapelHbIi 0TCeK GyMaxHbIM
MonoTEeHLEM.

OMMCAHVE YCTPOUCTBA
1. KHomka nepemeLLeHns BUHTa BBEPX 2. KHonka nepemeLLenns BUHTa BHI3 3. batapeitHbIit oTcek
4. BUHT 5. Hox ans donbru 6. HanueHuk ans BUHa

7. BakyymHas npobka u Wwtamn aatl.

MEPEA NEPBbIM UCTMONB30OBAHUEM
Moxanyicra, nepengute k cyt: SAMEHA AKKYMYITATOPA.

MCNOMNb3OBAHWE YCTPOUCTBA

1. Mepea nepBbIM UCMOMb30BAHMEM LUTOMOPA CHUMUTE (POMbry € BYTbIKM C NOMOLLBIO MpUnaraeMoro pesaka ans donbru (5).
MPUMEYAHWE. Pe3ak 04eHb OCTpbIN.

2. MomecTiTe LWTONOP Ha DYTLINKY BEPTUKANbHO. YiepKuBas KOPNYC W HaxvMas KHOMKY ABVKEHUS BHU3 (2), Bbl Bbl30BETE BpaLLieHIe
BMHTa B npobke. Crierka HajaBuTe Ha Kopnyc OTKPbIBanKu A5 BHA BHU3. LLiTonop noBepHeTCS no YacoBoi CTpenke v BOWAET B npobky,
3aTeM NocTeneHHo BbITaLKT ee 13 ByThinkv 3a 6-8 cekyHa. Koraa npobka NONHOCTbIO BbITAHYTA, OTKpbIBaMka ANs BUHA aBTOMATU4ECK
ocTaHaenuBaeTcs. OTNyCTUTE KHOMKY W CHUMITE OTKPbIBALLKY C BYTbInK.

3. HaxmuTe kHonky fikeHuns BBepX (1), 4tobbl ocBoboanTb NpobKy W3 Wwronopa.

NMPUMEYAHUE. YcTaHoBka WwTonopa Ha byTbinke NoA HenpaBuibHbIM YrOM MOXeT CAenaTh HEBO3MOXHBIM OTBUHUMBAHME NPOOKY.

PASNNBHWK ANA BVHA (6)

1. BcTaBbTe HacaaKy Ans BUHA B y3Koe MeCTO.

2. HaknoruTe ropsibilko 6yTbinku, 4T06bI HANUTb BUHO.

OTOT NpOAYKT NOAXOANT ANS BUHHbIX BYThINOK C BHYTPEHHUM AMaMeTpoM roprbiika ot 17,5 go 19,5 Mm.

BAKYYMHAA MPOBKA NA BVHA (7)

1.HapeHbTe npobky Ans BuHa (7) Ha roprbILLKO ByTbInKu.

2. BbikaumBariTe Bo3gyx 13 GYTbINKM, HECKOMBKO pa3 HaXunMas Ha Hacoc, Moka BEPXHSS YacTb Npobku Ans BuHa (7) He 0TOMAET Ha3az
MeHee yem Ha 1 cM.

3.9 ycTaHOBKM AaTbl MOBEPHITE BEPXHIOK YaCTb CTONOPa (7) Ha TeKyLLyto AaTy.

4. Mpu NOBTOPHOM OTKPbITUM BYTBINKI CHUMUTE MPOOKY, OCTOPOXHO NepeMeLLias ee BMEBO W BNPaBO W MOTAHYB, YTOObI YCMbILLATL MOTOK
BO3fyXa.

NPUMEYAHUE. TMpy ucnonb3oBaHuy npobkm (7) He pekomMeHayeTcst XpaHnTb BYThirky BUHA B TOPU3OHTANbHOM MOMOKEHNM.
MPUMEYAHVIE: pekoMeHayeTCs 3aKOHYMTb BUHO Yepes 7 [Hel nocne OTKPbITUS.

3AMEHA BATAPEV

CHumuTE KpbILLKY HaTapeliHoro oTceka (3) B 3aaHel YacTi OTKpbIBamkv Ans BUHA. BbiHbTe ucnonb3oBaHHble 6atapeiiki unum
akkymynsiTopbl. BetaBbTe HoBble 4 Batapeitkv Tuna AA 1,5 B. Ocoboe BHUMaHWe 0bpaTtute Ha NONSPHOCT (+) nntoc U (-). 3akpolite
KpbILLKY BaTapeiiHoro otceka (3).

BHVIMAHWE: Mpw 3ameHe akkyMynsTopa Ha akkyMynsTop HenpaBUnbHOrO Tuna CyLlecTByeT pMCK B3pbiBa. Mcnonbaynte
TONMbKO GaTapenkn ogHOro pasmepa v Tuna.

BHUMAHWE: O6bl4yHble akkyMynsTopbl HEMb3s nepe3apsbkats!

TEXHNYECKME JAHHbBIE

MuTtaHue: 6atapenkm 4x AA 1,5B.

pesepByap ANs NNacTMacchl. VIsHoLEHHOe YCTPOIACTBO Ha/lo NepeaaTh B COOTBETCTBYHILLYH TONKY XpaHEHNS, Tak kak HaXoARLLMeCsB

YCTPOICTBEONACHbIE COCTABSIOLLIME MOTYT SBNATHLCS YTPO30iA NS OKpYXKaloLLeVt Cpefibl. SNeKTpUIeckoe yCTPOVCTBO Haao NepeaaTh Takim

06pa3om, 4To6bl OrpaHndMTh ero NOBTOPHOE ynoTpeBrieHve 1 Mcnonb3oBare. ECiiv B YCTPOIACTBE HaXOAATCA GaTapen, X Haio BLITAHYTH 1
I 11cpcaTh B TOUKY XPaHEHIs 0TAENLHO. YCTPOMCTBO He BbIKAATH B pe3epByap NS KOMMYyHaMbHbIX OTXOMI0B!

E 3aboTsch 06 okpyxatoLLeit cpeae.. YnakoBKy 13 kapToHa nepefaiite,noxanyicta, Ha makynatypy. MonuatuneHosble MeLLku (PE) BbikuaaTs B

NL) NEDERLANDS
VEILIGHEIDSVOORWAARDEN BELANGRIJKE INSTRUCTIES OVER DE VEILIGHEID
VAN GEBRUIK, LEES ZORGVULDIG DOOR EN BEWAAR VOOR TOEKOMSTIG
GEBRUIK

De garantievoorwaarden zijn anders als het apparaat voor commerciéle doeleinden wordt
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gebruikt."

1. Lees de volgende instructies aandachtig door voordat u het product gebruikt en volg
deze altijd op. De fabrikant is niet verantwoordelijk voor eventuele schade als gevolg van
verkeerd gebruik.

2.Het product mag alleen binnenshuis worden gebruikt. Gebruik het product niet voor enig
doel dat niet verenigbaar is met de toepassing ervan.

3. Wees voorzichtig bij gebruik in de buurt van kinderen. Laat kinderen niet met het product
spelen. Laat kinderen of mensen die het apparaat niet kennen het niet zonder toezicht
gebruiken.

4. WAARSCHUWING: Dit apparaat mag alleen worden gebruikt door kinderen ouder dan 8
jaar en personen met verminderde fysieke, zintuiglijke of mentale vermogens, of personen
zonder ervaring of kennis van het apparaat, onder toezicht van een persoon die
verantwoordelijk is voor hun veiligheid, of als ze zijn geinstrueerd over het veilige gebruik
van het apparaat en zich bewust zijn van de gevaren die aan het gebruik ervan verbonden
zijn. Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. Het reinigen en onderhouden van het
apparaat mag niet door kinderen worden uitgevoerd, tenzij ze ouder zijn dan 8 jaar en deze
activiteiten onder toezicht worden uitgevoerd.

5. Stel het product nooit bloot aan atmosferische omstandigheden, zoals direct zonlicht of
regen, enz.. Gebruik het product nooit in vochtige omstandigheden.

6. Dompel het apparaat niet onder in water of een andere vloeistof om lichamelijk letsel of
schade aan het product te voorkomen.

7. Probeer het defecte product niet zelf te repareren, omdat dit tot een elektrische schok
kan leiden. Breng het beschadigde apparaat altijd naar een professionele servicelocatie om
het te repareren. Alle reparaties kunnen alleen worden uitgevoerd door geautoriseerde
serviceprofessionals. Een onjuist uitgevoerde reparatie kan gevaarlijke situaties voor de
gebruiker veroorzaken.

8. Plaats het product nooit op of dichtbij hete of warme oppervlakken of keukenapparatuur
zoals de elektrische oven of gasbrander.

9. Plaats de kurkentrekker niet met geweld op de fles. Probeer ook niet het mechanisme te
versnellen.

10. Raak het kurkentrekkermechanisme of een schroef niet aan en pas deze niet aan.
Bewaar de kurkentrekker alleen bij de behuizing.

11. Probeer de flessen niet te openen als de knop niet goed werkt

12. Het verwijderen van kurken op maat en sommige plastic kurken kan onmogelijk zijn. In
dit geval moet de kurk handmatig worden verwijderd.

13. Bewaar de batterijen buiten het bereik van kinderen.

14. Batterijen mogen niet worden verwarmd, geopend, doorboord, vernietigd of in vuur
worden geworpen, en mogen niet andersom worden geplaatst. Let vooral op de
markeringen [+] en [-].

15. Gebruik geen oude en nieuwe batterijen, of batterijen van verschillende typen
(bijvoorbeeld koolstof-zink en alkalisch) door elkaar.
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16. Raak de batterijdeksels van het apparaat niet aan met metalen voorwerpen. Deze
onderdelen kunnen heet worden en brandwonden veroorzaken.

17. Als de batterijen leeg zijn of als het apparaat voor langere tijd wordt opgeslagen,
moeten de batterijen worden verwijderd.

18. Oude, lege of gebruikte batterijen moeten uit het apparaat worden verwijderd en worden
weggegooid of gerecycled in overeenstemming met de nationale regelgeving voor
afvalverwerking.

19. Verwijder alle batterijen als de batterij lekt. Zorg ervoor dat de lekkende
elektrolytvloeistof niet in contact komt met uw huid of kleding. Als er batterijvioeistof in
contact komt met uw huid of kleding, was deze dan onmiddellijk met water. Voordat u
nieuwe batterijen plaatst, maakt u het batterijcompartiment grondig schoon met
keukenpapier.

BESCHRIJVING VAN HET APPARAAT

1. Knop voor omhoog bewegen van de schroef 2. Knop voor omlaag bewegen van de schroef
3. Batterijvak 4. Schroef 5. Foliesnijder 6.Wijnschenker

7. Vaculimstopper en datumstempel

VOOR HET EERSTE GEBRUIK
Ga naar het punt: DE BATTERIJ VERVANGEN

HET APPARAAT GEBRUIKEN

1. Verwijder vaor het eerste gebruik van de kurkentrekker de folie van de fles met de daaraan bevestigde foliesnijder (5). OPMERKING:
Het mes is erg scherp.

2. Plaats de kurkentrekker verticaal op de fles. Terwijl u de behuizing vasthoudt en de neerwaartse bewegingsknop (2) indrukt, zorgt u
ervoor dat de schroef in de kurk draait. Houd het lichaam van de wijnopener lichtjes naar beneden gedrukt. De kurkentrekker draait met
de klok mee en gaat de kurk binnen, waarna deze geleidelijk in 6-8 seconden uit de fles wordt verwijderd. Wanneer de kurk geheel
uitgetrokken is, stopt de wijnopener automatisch. Laat de knop los en haal de opener van de fles.

3. Druk op de opwaartse bewegingsknop (1) om de kurk los te maken van de kurkentrekker.

OPMERKING: Als u een kurkentrekker in de verkeerde hoek op een fles plaatst, kan het onmogelijk zijn de kurk los te draaien.

WIJNSCHENKER (6)

1. Steek de wijnschenker in de flessenhals.

2. Kantel het knelpunt om de wijn te schenken.

Dit product is geschikt voor wijnflessen met een binnendiameter van de bottleneck van 17,5 mm tot 19,5 mm.

VACUUM WIINTOP (7)

1.Plaats de wijnstop (7) op de hals van de fles

2. Pomp de lucht uit de fles door herhaaldelijk op de pomp te drukken totdat het bovenste deel van de wijnstop (7) minder dan 1 cm naar
achteren springt.

3. Om de datum in te stellen, draait u het bovenste deel van de stop (7) naar de huidige datum.

4. Wanneer u de fles opnieuw opent, verwijdert u de stop door voorzichtig naar links en rechts te bewegen en te trekken om de
luchtstroom te horen.

OPMERKING: Bij gebruik van de stop (7) wordt het niet aanbevolen om de wijnfles horizontaal op te bergen

OPMERKING: Het wordt aanbevolen om de wijn na opening binnen 7 dagen af te maken.

DE BATTERIJ VERVANGEN
Verwijder het deksel van het batterijvak (3) aan de achterkant van de wijnopener. Verwijder gebruikte batterijen of accu's. Plaats een
nieuwe 4x AA 1,5V-batterijen. Let vooral op de polariteit (+) plus en (-). Sluit het deksel van het batterijcompartiment (3).

LET OP: Er bestaat explosiegevaar als de batterij wordt vervangen door een verkeerd type. Gebruik alleen batterijen van hetzelfde
formaat en type.
LET OP: Normale batterijen mogen niet worden opgeladen!

TECHNISCHE DATA
Voeding: batterijen 4x AA 1,5V
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container voor plastic . Versleten apparatuur afgeven bij het juiste verzamelpunkt, als in het apparatuur gevaarlijke elementen zitten kan dat een
bedreiging zijn voor het milieu. Elektrisch apparatuur moet worden geretourneerd om het hergebruik te verminderen. Als in het apparatur batterijen

ﬁWe geven om het milieu. We vragen u om de kartonnen verpakkingen te storten bij het oud papier. Polyethyleen zakken (PE) storten in de
ziiten, horen die verwijderd te worden en appart af te worden gegeven bij het juiste verzamelpunkt.

(SL) SLOVENSCINA

VARNOSTNI POGOJI POMEMBNA NAVODILA O VARNI UPORABI PROSIMO, DA
POZORNO PREBERETE IN SHRANITE ZA PRIHODNJE REFERENCE
Garancijski pogoji so drugacni, Ce s naprava uporablja v komercialne namene."
1. Pred uporabo izdelka natanc¢no preberite in vedno upostevajte naslednja navodila.
Proizvajalec ni odgovoren za morebitno Skodo zaradi kakrsne koli napacne uporabe.
2. Izdelek je namenjen samo uporabi v zaprtih prostorih. Izdelka ne uporabljajte za noben
namen, Ki ni zdruZljiv z njegovo uporabo.
3. Prosimo, bodite previdni pri uporabi v bliZini otrok. Otrokom ne dovolite, da se igrajo z
izdelkom. Otrokom ali osebam, ki ne poznajo naprave, ne dovolite, da bi jo uporabljali brez
nadzora.
4.OPOZORILO: To napravo lahko uporabljajo otroci, starejsi od 8 let in osebe z
zman;jSanimi telesnimi, senzori¢nimi ali dusevnimi sposobnostmi, ali osebe brez izkusen] ali
znanja o napravi, samo pod nadzorom osebe, odgovorne za njihovo varnost 0z. ¢e so bili
pouceni o varni uporabi naprave in se zavedajo nevarnosti, povezanih z njeno uporabo.
Otroci se ne smejo igrati z napravo. Ci&enja in vzdrzevanja naprave ne smejo izvajati
otroci, razen Ce so starejSi od 8 let in te dejavnosti izvajajo pod nadzorom.
5. Izdelka nikoli ne izpostavljajte atmosferskim razmeram, kot je neposredna sonéna
svetloba ali deZ, itd. Izdelka nikoli ne uporabljajte v vlaznih pogojih.
6. Naprave ne potapljajte v vodo ali katero koli drugo tekocino, da se izognete telesnim
poskodbam ali poskodbam izdelka.
7. Okvarjenega izdelka ne poskuSajte popraviti sami, ker lahko pride do elektricnega udara.
Poskodovano napravo vedno odnesite na strokovno servisno lokacijo, da jo popravijo. Vsa
popravila lahko opravijo samo pooblas¢eni serviserji. Nepravilno opravljeno popravilo lahko
povzroCi nevarne situacije za uporabnika.
8. Izdelka nikoli ne postavljajte na ali blizu vrocih ali toplih povrsin ali kuhinjskih aparatov,
kot sta elektriCna pecica ali plinski gorilnik.
9. Zamaska ne postavljajte na steklenico na silo. Prav tako ne poskuSajte pospesiti
mehanizma.
10. Ne dotikajte se ali nastavljajte mehanizma zamaska ali vijaka. ZamaSek hranite le pri
ohisju.
11. Ne poskus$ajte odpreti steklenic, e gumb ne deluje pravilino
12. Odstranjevanje zamasSkov po meri in nekaterih plasti¢nih zamaskov morda ne bo
mogoce. V tem primeru je treba pluto odstraniti rono.
13. Baterije hranite izven dosega otrok.
14. Baterij ne smete segrevati, odpirati, luknjati, unievati ali vreCi v ogenj in jih ne smete
vstavljati v nasprotni smeri. Se posebej bodite pozorni na oznaki [+] in [-].
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15. Ne uporabljajte skupaj starih in novih baterij ali baterij razli¢nih vrst (na primer ogljik-cink
in alkalne).

16. Ne dotikajte se pokrovov baterije naprave s kovinskimi predmeti. Ti deli se lahko
segrejejo in lahko povzro€ijo opekline.

17. Ce so baterije izpraznjene ali &e bo naprava shranjena dlje ¢asa, morate baterije
odstraniti.

18. Stare, prazne ali rabljene baterije je treba odstraniti iz naprave in jih zavredi ali reciklirati
v skladu z nacionalnimi predpisi 0 odstranjevanju odpadkov.

19. V primeru pusCanja baterije odstranite vse baterije. |zogibajte se stiku puscajoce
elektrolitske tekogine z vaso koZo ali oblagili. Ce tekogina iz baterije pride v stik z vaso kozo
ali oblacili, jo takoj sperite z vodo. Preden vstavite nove baterije, predal za baterije temeljito
oCistite s papirnato brisaco.

OPIS NAPRAVE
1. Privijte gumb za pomik navzgor 2. Privijte gumb za pomik navzdol 3. Predal za baterije
4. Vijak 5. Rezalnik folije 6. ToCilnik vina

7. Vakuumski zamasek in datumski Zig

PRED PRVO UPORABO
Prosimo, da preidete na to¢ko: ZAMENJAVA BATERIJE

UPORABA NAPRAVE

1. Pred prvo uporabo zamaska odstranite folijo s steklenice s prilozenim rezalnikom folije (5). OPOMBA: Rezalnik je zelo oster.

2. Zamasek postavite na steklenico navpiéno. Medtem ko drzite ohiSje in pritiskate gumb za premikanje navzdol (2), boste povzroili
vrtenje vijaka v ¢ep. DrZite in rahlo pritisnite telo odpiraca za vino navzdol. ZamaSek se bo obrnil v smeri urinega kazalca in vstopil v
zamasek, nato pa ga v 6-8 sekundah postopoma odstranil iz steklenice. Ko je zamaSek v celoti izvle¢en, se odpira¢ za vino samodejno
ustavi. Spustite gumb in vzemite odpira¢ s steklenice.

3. Pritisnite gumb za premikanje navzgor (1), s ¢&imer boste sprostili zamasek iz zamaska.

OPOMBA: Ce zamasek namestite na steklenico pod napagnim kotom, lahko povzrogi, da zamaska ne boste mogli odviti.

TOCILNIK ZA VINO (6)

1. Vstavite toCilnik vina v ozko grlo.

2. Nagnite ozko grlo, da natocite vino.

Ta izdelek je primeren za vinske steklenice z notranjim premerom ozkega grla od 17,5 mm do 19,5 mm.

VAKUMSKI ZAMASKI ZA VINO (7)

1. Postavite vinski zama$ek (7) na vrat steklenice

2. Z veCkratnim pritiskom na ¢rpalko iz€rpajte zrak iz steklenice, dokler se zgornji del vinskega zamaska (7) ne umakne nazaj za manj kot
1cm.

3. Za nastavitev datuma zavrtite zgornji del zamaska (7) na trenutni datum.

4. Pri ponovnem odpiranju steklenice odstranite zamaSek z neZnim premikanjem levo in desno in potegnite, da sliSite pretok zraka.
OPOMBA: Med uporabo zamaska (7) steklenice vina ni priporogljivo shranjevati vodoravno

OPOMBA: Vino je priporogljivo dokonéati v 7 dneh po odprtju.

ZAMENJAVA BATERIJE

Odstranite pokrov prostora za baterije (3) na zadnji strani odpiraca za vino. Odstranite izrabljene baterije ali akumulatorje. Vstavite nove
4x AA 1,5V baterije. Bodite posebno pozorni na polarnost (+) plus in (-). Zaprite pokrov prostora za baterije (3).

POZOR: Obstaja nevarnost eksplozije, ¢e baterijo zamenjate z napaéno vrsto. Uporabljajte samo baterije enake velikosti in vrste.
POZOR: Obicajnih baterij ne smete ponovno polniti!

TEHNICNI PODATKI

Napajanje: baterije 4x AA 1,5V
Skrbimo za okolje. Kartonska embalaza, prosim darovati na odpadni papir. Polietilenske vrece (PE) mecite v posoda za
plastiko. Dotrajane naprave je treba vmiti na ustrezno zbirno mesto, ker vsebovane v napravo nevarne elemente lahko

predstavljajo ngvarnost za okolje. Elekiricna naprava je treba vmiti kakor, da se omeji njegovo ponovno uporabo in
mmmm  ZkoriSCenost. Ce naprava vsebuije baterio, je treba odstraniti in loceno dati nazaj na mesta skladis¢enja.

37



(HR) HRVATSKI

SIGURNOSNI UVJETI VAZNE UPUTE O SIGURNOJ UPORABI PAZLJIVO PROCITAJTE |
SACUVAJTE ZA BUDUCU REFERENCU

Uvjeti jamstva su drugadiji, ako se uredaj koristi u komercijalne svrhe."

1. Prije uporabe proizvoda pazljivo proCitajte i uvijek se pridrzavajte sljedecih uputa.
Proizvodac nije odgovoran za bilo kakvu Stetu nastalu zlouporabom.

2. Proizvod se smije koristiti samo u zatvorenom prostoru. Nemojte koristiti proizvod u bilo
koju svrhu koja nije kompatibilna s njegovom primjenom.

3. Budite oprezni kada ga koristite u blizini djece. Ne dopustite djeci da se igraju
proizvodom. Ne dopustite djeci ili osobama koje ne poznaju uredaj da ga koriste bez
nadzora.

4 UPOZORENJE: Ovaj uredaj smiju koristiti djeca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim
fizitkim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima, kao i osobe bez iskustva ili znanja o
uredaju, samo pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu sigurnost, odn. ako su upuceni u
sigurnu uporabu uredaja i upoznati s opasnostima vezanim uz njegov rad. Djeca se ne
smiju igrati s uredajem. Ciscenje i odrzavanije uredaja ne smiju obavijati djeca, osim ako su
starija od 8 godina i te se aktivnosti provode pod nadzorom.

5. Nikada ne izlaZite proizvod atmosferskim uvjetima kao $to je izravna sunéeva svjetlost ili
kiSa, itd. Nikada nemojte koristiti proizvod u vlaznim uvjetima.

6. Nemojte uranjati uredaj u vodu ili bilo koju drugu tekucinu kako biste izbjegli fiziCke
ozljede ili ostecenje proizvoda.

7. Ne pokuSavajte sami popraviti pokvareni proizvod jer to moZe dovesti do strujnog udara.
Osteceni uredaj uvijek odnesite u profesionalni servis kako bi ga popravili. Sve popravke
mogu obavljati samo ovlasteni serviseri. Popravak koji je obavljen na pogre$an nagin moze
uzrokovati opasne situacije za korisnika.

8. Nikada ne stavljajte proizvod na ili blizu vrucih ili toplih povrsina ili kuhinjskih uredaja
poput elektriCne pecnice ili plinskog plamenika.

9. Ne stavljajte vadiCep na bocu na silu. Takoder, nemojte pokuSavati ubrzati mehanizam.
10. Nemojte dirati niti podeSavati mehanizam vadiCepa ili vijak. DrZite vadi¢ep samo uz
kuciste.

11. Ne pokuSavajte otvoriti boce ako gumb ne radi ispravno

12. Uklanjanje ¢epova prilagodene veli€ine i nekih plastiénih ¢epova moZze biti nemoguce. U
tom slucaju pluto se mora ukloniti ru¢no.

13. DrZite baterije izvan dohvata djece.

14. Baterije se ne smiju zagrijavati, otvarati, busiti, uniStavati il bacati u vatru, niti se smiju
umetati obrnuto. Obratite posebnu pozornost na oznake [+] i [-].

15. Nemojte zajedno koristiti stare i nove baterije ili baterije razliCitih vrsta (na primjer,
ugljiéno-cink i alkalne).

16. Ne dodirujte poklopce baterija uredaja metalnim predmetima. Ovi dijelovi mogu postati
vruci i uzrokovati opekline.

17. Ako su baterije istroSene ili ako se uredaj ggrema na dulje vrijeme, potrebno je izvaditi




baterije.

18. Stare, prazne ili iskoriStene baterije treba ukloniti iz uredaja i odloZiti ili reciklirati u
skladu s nacionalnim propisima o zbrinjavanju otpada.

19. U slu€aju curenja baterije, uklonite sve baterije. Izbjegavajte kontakt tekucine elektrolita
s kozom ili odjeCom. Ako tekucina iz baterije dode u dodir s koZzom ili odje¢om, odmah je
operite vodom. Prije umetanja novih baterija, temeljito oCistite odjeljak za baterije
papirnatim ru¢nikom.

OPIS UREDAJA
1. Zavrnite gumb za pomicanje prema gore 2. Zavrtite gumb za pomicanje prema dolje 3. Odjeljak za baterije
4. Vijak 5. Rezac folije 6. Tocilo za vino

7. Vakuumski Cep i pe¢at s datumom

PRIJE PRVE UPOTREBE
Prijedite na tocku: ZAMJENA BATERIJE

KORISTENJE UREDAJA

1. Prije prve uporabe vadiCepa, uklonite foliju s boce priévrs¢enim rezaem folije (5). NAPOMENA: Reza€ je vrlo oStar.

2. Stavite vadicep na bocu okomito. Drzeci kuciste i pritiskajuéi tipku za kretanje prema dolje (2), izazvat cete zavrtanje vijka u ¢ep. Drzite
lagano pritiskajuci tijelo otvaraca za vino prema dolje. Vadicep ¢e se okrenuti u smjeru kazaljke na satu i uéi u ¢ep te ga postupno izvaditi
iz boce u roku od 6-8 sekundi. Kada se ¢ep potpuno izvuce, otvara za vino se automatski zaustavlja. Otpustite gumb i skinite otvara¢ s
boce.

3. Pritisnite tipku za kretanje prema gore (1) i oslobodit ¢ete Cep iz vadicepa.

NAPOMENA: Postavljanje vadi¢epa na bocu pod pogre$nim kutom moze onemoguditi odvrtanje ¢epa.

TOCILAC ZAVINO (6)

1. Umetnite lijevac vina u usko grlo.

2. Nagnite usko grlo da ulijete vino.

Ovaj proizvod je prikladan za vinske boce s unutarnjim promjerom uskog grla od 17,5 mm do 19,5 mm.

VAKUMIRANI CEP ZA VINO (7)

1. Postavite vinski ¢ep (7) na grli¢ boce

2. Ispumpaijte zrak iz boce pritiskajuci pumpicu viSe puta dok se gornji dio vinskog ¢epa (7) ne vrati unazad manje od 1 cm.
3. Za postavljanje datuma, okrenite gornji dio ¢epa (7) na trenutni datum.

4. Prilikom ponovnog otvaranja boce uklonite ¢ep laganim pomicanjem lijevo-desno i povucite kako biste ¢uli strujanje zraka.
NAPOMENA: Dok koristite Eep (7), ne preporuca se bocu vina skladistiti vodoravno

NAPOMENA: Preporucljivo je vino zavrsiti 7 dana nakon otvaranja.

ZAMJENA BATERIJE
Uklonite poklopac odjeljka za baterije (3) na straznjoj strani otvara¢a za vino. Izvadite istroSene baterije ili akumulatore. Umetnite nove 4x
AA 1,5V baterije. Obratite posebnu pozornost na polaritet (+) plus i (-). Zatvorite poklopac odjeljka za baterije (3).

OPREZ: Postoji opasnost od eksplozije ako se baterija zamijeni neodgovarajuéom vrstom. Koristite samo baterije iste veli¢ine i tipa.
OPREZ: Normalne baterije ne smiju se ponovno puniti!

TEHNICKI PODACI
Napajanje: baterije 4x AA 1,5V

Vlodimo brigu o prirodnom okoli$u. Kartonsku ambalazu molimo prenijeti na otpadni papir. Polietilen (PE) vrece bacati u kontejner za plastiku.
Istro$ena oprema treba biti premjestena na prikladno mjesto za pohranu, jer sadrZe u ureadju opasne tvari mogu predstavljati opasnost za okolis.
Elektrini uredaj mora biti predat u takvom stanju da se smanji moguénost njegove ponovne upotrebe. Ako vas$ uredajima baterije, treba njih ukloniti
i predati na mjesto za pohranu odvojeno.

FI) SUOMI

TURVALLISUUSOHJEET TARKEI:I’A KAYTTOTURVALLISUUTTA KOSKEVAT OHJEET
LUE HUOLELLISESTI JA SAILYTA TULEVAA TARKISTUSTA VARTEN
Takuuehdot ovat erilaiset, jos laitetta kaytetaan kaupallisiin tarkoituksiin."
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1. Ennen kuin kaytat tuotetta, lue huolellisesti ja noudata aina seuraavia ohjeita. Valmistaja
ei ole vastuussa mistaan vaarinkaytosta johtuvista vahingoista.
2.Tuotetta saa kayttaa vain sisatiloissa. Ald kdyta tuotetta mihinkéan tarkoitukseen, joka ei
ole yhteensopiva sen sovelluksen kanssa. ) )
3. Ole varovainen, kun kaytat sita lasten lahelld. Ala anna lasten leikkia tuotteella. Ala anna
lasten tai henkildiden, jotka eivat tunne laitetta, kayttaa sita ilman valvontaa.
4. VAROITUS: Tata laitetta saavat kayttaa yli 8-vuotiaat lapset ja henkil6t, joilla on
alentuneet fyysiset, sensoriset tai henkiset kyvyt tai henkildt, joilla ei ole kokemusta tai
tietoa laitteesta vain heidan turvallisuudestaan vastaavan henkilon valvonnassa. jos heita
on opastettu laitteen turvallisesta kaytosta ja he ovat tietoisia sen kayttoon liittyvista
vaaroista. Lapset eivat saa leikkia laitteella. Lapset eivat saa suorittaa laitteen puhdistusta
ja huoltoa, elleivat he ole yli 8-vuotiaita ja elleivat ndma toimet suoriteta valvonnassa.
5. A4 koskaan altista tuotetta iimakehén olosuhteille, kuten suoralle auringonvalolle tai
sateelle jne. Ala koskaan kayté tuotetta kosteissa olosuhteissa.
6. Ala upota laitetta veteen tai muuhun nesteeseen fyysisen loukkaantumisen tai tuotteen
vaurioitumisen valttamiseksi.
7. Ala yrita korjata viallista tuotetta itse, koska se voi aiheuttaa sahkaiskun. Vie vaurioitunut
laite aina ammattimaiseen huoltoon sen korjaamiseksi. Vain valtuutetut huoltoalan
ammattilaiset saavat tehda kaikki korjaukset. Vaarin tehty korjaus voi aiheuttaa kayttajalle
vaarallisia tilanteita.
8. Ala koskaan aseta tuotetta kuumille tai lampimille pinnoille tai keittidlaitteiden, kuten
sahkouunin tai kaasupolttimen, paalle tai lahelle.
9. Al3 aseta korkkiruuvia pullon paalle vakisin. Ala myoskaan yrita nopeuttaa mekanismia.
10. Ala koske tai saada korkkiruuvimekanismia tai ruuvia. Séilyta korkkiruuvi vain kotelon
ymparilla.
11. A4 yrité avata pulloja, jos painike ei toimi kunnolla
12. Mukautetun kokoisten korkkien ja joidenkin muovisten korkkien poistaminen voi olla
mahdotonta. Tassa tapauksessa korkki on poistettava manuaalisesti.
13. Pida paristot poissa lasten ulottuvilta.
14. Paristoja ei saa kuumentaa, avata, puhkaista, tuhota tai heittaa tuleen, eika niita saa
asettaa painvastoin. Kiinnita erityistd huomiota [+]- ja [-]-merkkeihin.
15. Ala kayta vanhoja ja uusia tai erityyppisia paristoja (esim. hiili-sinkki- ja alkaliparistoja)
yhdessa.
16. Ala kosketa laitteen akkukansia metalliesineilla. Nama osat voivat kuumentua ja
aiheuttaa palovammoja.
17. Jos paristot ovat tyhjentyneet tai jos laitetta aiotaan sailyttaa pitkaan, paristot tulee
poistaa.
18. Vanhat, tyhjat tai kaytetyt paristot tulee poistaa laitteesta ja havittaa tai kierrattaa
kansallisten jatehuoltomaaraysten mukaisesti.
19. Jos paristot vuotavat, poista kaikki paristot. Valta vuotavan elektrolyyttinesteen
joutumista iholle tai vaatteille. Jos akkunestetta joutuu ihollesi tai vaatteillesi, pese se
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valittdmasti vedelld. Ennen uusien paristojen asentamista puhdista paristolokero
huolellisesti paperipyyhkeella.

LAITTEEN KUVAUS
1. Ruuvaa ylos -painike 2. Ruuvaa alas -painike 3. Akkulokero
4. Ruuvi 5. Kalvonleikkuri 6. Viinin kaataja

7. Tyhjiétulppa ja paivamaéaraleima

ENNEN ENSIMMAISTA KAYTTOA
Siirry kohtaan: AKUN VAIHTAMINEN

LAITTEEN KAYTTO

1. Ennen kuin kaytat korkkiruuvia ensimmaista kertaa, poista kalvo pullosta, johon on kiinnitetty folioleikkuri (5). HUOMAA: Leikkuri on
erittain terava.

2. Aseta korkkiruuvi pullon paalle pystysuoraan. Kun pidéat kiinni kotelosta ja painat alaspéin likepainiketta (2), saat ruuvin pydriméan
korkkiin. Pid& painettuna kevyesti viiniavaajan runkoa alaspain. Korkkiruuvi kaantyy myétapaivaén ja menee korkin sisaan ja poistaa sen
sitten vahitellen pullosta 6-8 sekunnissa. Kun korkki vedetaan kokonaan ulos, viininavaaja pysahtyy automaattisesti. Vapauta nappi ja ota
avaaja pois pullosta.

3. Paina yl6spain liikepainiketta (1), jolloin korkki irtoaa korkkiruuvista.

HUOMAA: Korkkiruuvin asettaminen pulloon vaarassa kulmassa voi tehda korkin irroittamisesta mahdotonta.

VIINIKAATtaja (6)

1.Aseta viinikaappi pullonkaulan sisaan.

2. Kaada viini kallistamalla pullonkaulaa.

Tama tuote sopii viinipulloille, joiden pullonkaulan sisahalkaisija on 17,5-19,5 mm.

VIININ PURKISTUS (7)

1.Aseta viinitulppa (7) pullon kaulaan

2. Pumppaa ilma ulos pullosta painamalla pumppua toistuvasti, kunnes viinitulpan (7) yléosa rajoittuu alle 1 cm.

3.Asettaaksesi paivamaaran, kaanna tulpan ylaosa (7) nykyiseen paivamaaraan.

4. Kun avaat pullon uudelleen, poista tulppa liikuttamalla varovasti vasemmalle ja oikealle ja vetdmalla kuullaksesi ilmavirran kulkevan.
HUOMAA: Kun kaytat tulppaa (7), viinipulloa ei suositella sailyttdmaan vaakasuorassa

HUOM: On suositeltavaa valmistaa viini 7 paivan kuluessa avaamisesta.

AKUN VAIHTAMINEN
Irrota paristolokeron kansi (3) viiniavaajan takana. Poista kéytetyt paristot tai akut. Aseta uudet 4 x AA 1,5 V paristot. Kiinnita erityista
huomiota napaisuuteen (+) plus ja (-). Sulje paristolokeron kansi (3).

VAROITUS: Réjahdysvaara, jos paristo vaihdetaan vaérantyyppiseen paristoon. Kayta vain samankokoisia ja -tyyppisié paristoja.
VAROITUS: Tavallisia akkuja ei saa ladata!

TEKNISET TIEDOT
Teho: paristot 4x AA 1,5V

Kantakaamme huolta ymparistosta. Pahvipakkauksen pyydamme laittamaan paperikierratykseen. Polyeteenipussit (PE) tulee
laittaa muovien kierratysastiaan. Loppuun kaytetyt laitteet tulee toimittaa asianmukaiseen kerdyspisteeseen, koska laitteen
siséltaméat vaaralliset aineosat voivat olla ymparistélle vahingollisia. Sahkélaite tulee toimittaa siten, ettd sen uudelleenkayttd on

— estetty. Jos laitteessa on paristo, paristo tulee poistaa ja toimittaa erillisesti kerdyspisteeseen.

SAKERHETSVILLKOR VIKTIGA INSTRUKTIONER OM ANVANDNINGSSAKERHET LAS

NOGGRANT OCH BEVAR FOR FRAMTIDA REFERENS

Garantivillkoren ar annorlunda om enheten anvands for kommersiella &ndamal.”

1. Innan du anvander produkten, |as noggrant och f6lj alltid féljande instruktioner.

Tillverkaren ansvarar inte for eventuella skador ill foljd av missbruk.

2. Produkten far endast anvandas inomhus. Anvand inte produkten for nagot andamal som
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inte ar forenligt med dess tilldmpning.

3. Var forsiktig nar du anvander dem i narheten av barn. Lat inte barnen leka med

produkten. Lat inte barn eller personer som inte kénner till enheten anvanda den utan

uppsikt.

4. VARNING: Denna enhet far anvandas av barn éver 8 ar och personer med nedsatt

fysisk, sensorisk eller mental fdrmaga, eller personer utan erfarenhet eller kunskap om

enheten, endast under dverinseende av en person som ar ansvarig for deras sakerhet,

eller om de har fatt instruktioner om saker anvandning av enheten och ar medvetna om

farorna som ar forknippade med dess anvandning. Barn ska inte leka med enheten.

Rengdring och underhall av enheten bor inte utforas av bamn, savida de inte ar éver 8 ar

och dessa aktiviteter utfors under uppsikt.

5. Utsatt aldrig produkten for atmosfariska forhallanden sasom direkt solljus eller regn, etc.

Anvand aldrig produkten i fuktiga forhallanden.

6. Sank inte ner apparaten i vatten eller annan véatska for att undvika fysisk skada eller

skada pa produkten.

7. Forsok inte reparera den defekta produkten sjalv eftersom det kan leda till elektriska

stotar. Vand alltid den skadade enheten till en professionell serviceplats for att reparera

den. Alla reparationer kan endast utforas av auktoriserad servicepersonal. Den felaktiga

reparationen kan orsaka farliga situationer for anvandaren.

8. Placera aldrig produkten pa eller nara varma eller varma ytor eller kdksapparater som

den elektriska ugnen eller gasbrannaren.

9. Placera inte korkskruven pa flaskan med vald. Forsok inte heller att accelerera

mekanismen.

10. Ror eller justera inte korkskruvsmekanismen eller en skruv. Hall endast korkskruven vid

héljet.

11. Forsok inte 6ppna flaskorna nar knappen inte fungerar som den ska

12. Det kan vara omajligt att ta bort korkar i specialstorlek och vissa korkar av plast. | detta

fall maste korken tas bort manuellt.

13. Forvara batterierna utom rackhall for barn.

14. Batterier ska inte varmas upp, 6ppnas, punkteras, forstoras eller kastas i eld och ska

inte sattas i tvartom. Var sarskilt uppmarksam pa markeringarna [+] och [-].

15. Anvand inte gamla och nya batterier, eller batterier av olika typer (till exempel kol-zink

och alkaliska) tillsammans.

16. Ror inte enhetens batteriluckor med metallféremal. Dessa delar kan bli varma och kan

orsaka brannskador.

17. Om batterierna ar slut eller om enheten ska forvaras under en langre tid, bér batterierna

tas ur.

18. Gamla, urladdade eller anvanda batterier ska avliagsnas fran enheten och kasseras

eller atervinnas i enlighet med nationella bestammelser om avfallshantering.

19. Vid batterilackage, ta bort alla batterier. Undvik att den lackande elektrolytvatskan

kommer i kontakt med din hud eller klader. Om nagon batterivatska kommer i kontakt med
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din hud eller klader, tvatta den omedelbart med vatten. Innan du satter i nya batterier,
rengor batterifacket noggrant med en pappershandduk.

BESKRIVNING AV ENHETEN
1. Skruva flytta upp-knapp 2. Skruv flytta ner-knapp 3. Batterifack
4. Skruv 5. Folieskarare 6. Vinhallare

7.Vakuumpropp och datumstéampel

INNAN FORSTA ANVANDNING
Vanligen ga till punkten: BYTA BATTERI

ANVANDA ENHETEN

1. Innan korkskruven anvands for forsta gangen, ta bort folien pa flaskan med pasatt folieskarare (5). OBS: Skararen ar mycket vass.

2. Placera korkskruven vertikalt pa flaskan. Medan du haller i hdljet och trycker ned rorelseknappen (2) kommer du att fa skruven att
snurra in i korken. Hall 1att och tryck vindppnarens kropp nedat. Korkskruven kommer att vrida sig medurs och ga in i korken, och sedan
gradvis ta bort den fran flaskan pa 6-8 sekunder. Nar korken &r helt utdragen stannar vindppnaren automatiskt. Slépp knappen och ta
oppnaren fran flaskan.

3. Tryck pa knappen for uppatrorelse (1) sa slapper du korken fran korkskruven.

OBS: Att placera korkskruven pa en flaska i fel vinkel kan gora det omdjligt att skruva loss korken.

VINHALLARE (6)

1.S4tt in vinhéllen i flaskhalsen.

2. Luta flaskhalsen fér att hélla upp vinet.

Denna produkt ar lamplig for vinflaskor med en flaskhals inre diameter pa 17,5 mm till 19,5 mm.

VAKUUMVINSTOPPER (7)

1. Placera vinproppen (7) pa flaskans hals

2.Pumpa luften ur flaskan genom att trycka pa pumpen upprepade ganger tills den 6vre delen av vinproppen (7) gar tillbaka mindre &n 1
cm.

3. For att stalla in datum, vrid den évre delen av proppen (7) till det aktuella datumet.

4. Nér du 6ppnar flaskan igen, ta bort proppen genom att férsiktigt rora vanster och héger och dra fér att hora luftflodet.

OBS: Nar du anvander proppen (7) rekommenderas det inte att férvara vinflaskan horisontellt

OBS: Det rekommenderas att avsluta vinet inom 7 dagar efter 6ppnandet.

BYTE AV BATTERI
Ta bort locket till batterifacket (3) pa baksidan av vindppnaren. Ta ut anvénda batterier eller ackumulatorer. Sétt i nya 4x AA 1,5V-batterier.
Var sarskilt uppmarksam pa polariteten (+) plus och (-). Stang locket till batterifacket (3).

VARNING: Det finns risk for explosion om batteriet byts ut mot en felaktig typ. Anvénd endast batterier av samma storlek och typ.
VARNING: Normala batterier bor inte laddas om!

TEKNISK DATA
Strom: batterier 4x AA 1,5V

Vi skéter om miljen. Overlamna férpackningar i kartong till pappersavfall. Polyetylenséckar (PE)
slangs i avfallsbehallare for plast. Man bor 1amna en gammal apparat till en riktig atervinningscentral,
eftersom farliga komponenter i apparaten kan orsaka fara till miljon. En elektrisk apparat bér lamnas
for att minska férnyad anvéandning av denna. Om apparaten innehaller batterier, bér man ta bort dem
och ldmna dem separat till atervinningscentraler.

|3

(SK) SLOVENSKY

BEZPECNOSTNE PODMIENKY DOLEZITE POKYNY TYKAJUCE SA BEZPECNOSTI

POUZIVANIA, CITAJTE POZORNE A UCHOVAVAJTE PRE BUDUCE POUZITIE

Zarucné podmienky su odliSné, ak sa zariadenie pouZiva na komercneé ucely."

1.Pred pouZzitim vyrobku si pozorne precitajte a vzdy dodrziavajte nasledujice pokyny.

Viyrobca nezodpoveda za ziadne Skody spdsobené akymkolvek nespravnym pouzitim.

2. Vlyrobok je ureny len na pouZitie v interiéri. NepouZivajte vyrobok na Ziadny ucel, ktory
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nie je kompatibilny s jeho aplikaciou.

3. Pri pouzivani v blizkosti deti budte opatrni. Nedovolte detom hrat sa s vyrobkom.
Nedovolte detom alebo osobam, ktoré toto zariadenie nepoznaju, pouZivat ho bez dozoru.
4 UPOZORNENIE: Toto zariadenie mozu pouzivat deti starSie ako 8 rokov a osoby so
znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo dusevnymi schopnostami, pripadne osoby bez
skusenosti alebo znalosti o zariadeni len pod dohladom osoby zodpovednej za ich
bezpecnost, prip. ak boli pouceni o bezpe¢nom pouzivani zariadenia a su si vedomi
nebezpecenstva spojeného s jeho prevadzkou. Deti by sa so zariadenim nemali hrat.
Cistenie a tdrzbu zariadenia by nemali vykonavat deti, pokial nie st starsie ako 8 rokov a
tieto Cinnosti nie su vykonavané pod dozorom.

5. Nikdy nevystavuijte vyrobok poveternostnym vplyvom, ako je priame sine¢né svetlo alebo
dazd atd. Vyrobok nikdy nepouZivajte vo vihkom prostredi.

6. Neponarajte spotrebi¢ do vody alebo inej tekutiny, aby ste predisli fyzickému zraneniu
alebo poskodeniu produktu.

7. PoSkodeny vyrobok sa nepokusajte opravit sami, pretoze to méze viest k urazu
elektrickym pradom. PoSkodené zariadenie vZdy odovzdajte do odborného servisu, aby ste
ho mohli opravit. VSetky opravy mdzu vykonavat len autorizovani servisni pracovnici.
Nespravne vykonana oprava méze pouzivatelovi spdsobit nebezpecné situacie.

8. Viyrobok nikdy nekladte na horuce alebo teplé povrchy alebo kuchynské spotrebiCe, ako
je elektricka rura alebo plynovy horak, ani do ich blizkosti.

9. Neumiestiuijte vyvrtku na ffaSu silou. TieZ sa nepokusajte urychlit mechanizmus.

10. Nedotykajte sa a nenastavujte mechanizmus vyvrtky alebo skrutky. UdrZzujte vyvrtku iba
pri kryte.

11. NepokusSajte sa otvarat flade, ked tlagidlo nefunguje spravne

12. Odstranenie korkovych zatok vlastnej velkosti a niektorych zatok vyrobenych z plastu
mdZe byt nemozné. V tomto pripade je potrebné korok odstranit ru¢ne.13. Batérie
uchovavajte mimo dosahu deti.

14. Batérie by sa nemali zahrievat, otvarat, prepichovat, ni¢it ani hadzat do ohna a nemali
by sa vkladat opacne. Venujte zvlastnu pozornost znackam [+] a [-].

15. Nepouzivajte spolu staré a nové batérie ani batérie réznych typov (napriklad uhlikovo-
zinkové a alkalické).

16. Nedotykajte sa krytov batérie zariadenia kovovymi predmetmi. Tieto ¢asti sa m6zu
zohriat a mdzu sposobit popaleniny.

17. Ak su batérie vybité alebo ak méa byt pristroj dlhSi ¢as uskladneny, batérie by sa mali
vybrat.

18. Staré, vybité alebo pouzité batérie by mali byt zo zariadenia odstranené a zlikvidované
alebo recyklované v sulade s narodnymi predpismi o likvidacii odpadu.

19. V pripade vyteCenia batérii vyberte vSetky batérie. Zabrante kontaktu vyteCeného
elektrolytu s pokozkou alebo odevom. Ak sa tekutina z batérie dostane do kontaktu s vasou
pokoZkou alebo odevom, okamzite ju umyte vodou. Pred vioZenim novych batérii dokladne
vycistite priehradku na batérie papierovou utierkou.
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POPIS ZARIADENIA

1. Skrutkovacie tla¢idlo posunu nahor 2. Skrutkovacie tlacidlo posunu nadol 3. Priestor na batérie
4. Skrutka 5. Rezacka félie 6. Nalievac vina

7. Vakuova zatka a datumovka

PRED PRVYM POUZITIM
Prejdite k bodu: VYMENA BATERIE

POUZIVANIE ZARIADENIA )

1. Pred prvym pouzitim vyvrtky odstrante foliu na ffasi pomocou pripojenej rezacky félie (5). POZNAMKA: Rezacka je velmi ostra.

2. Nasadte vyvrtku na flasu vertikalne. Pri drzani krytu a stlaceni tladidla pohybu nadol (2) spdsobite ota¢anie skrutky do korku. Telo
otvaraga na vino podrzte mierne zatlagené nadol. Vyvrtka sa oto¢i v smere hodinovych ruciciek a vstapi do korku, potom ju postupne
vyberte z flaSe za 6-8 sekund. Ked je korok Uplne vytiahnuty, otvara¢ na vino sa automaticky zastavi. Uvolhite tlacidlo a vyberte otvara¢ z
flaSe.

3. Stlacte tlacidlo pohybu nahor (1), €im uvolnite korok z vyvrtky.

POZNAMKA: Umiestnenie vyvrtky na ffagu v nespravnom uhle moze znemoznit odskrutkovanie zatky.

Nalievacka na vino (6)

1.Vlozte nalievac vina do hrdla flade.

2. Naklorite hrdlo flade, aby ste naliali vino.

Tento produkt je vhodny pre flade na vino s vnutornym priemerom hrdla 17,5 mm az 19,5 mm.

Véakuova zatka na vino (7)

1.Nasadte zatku na vino (7) na hrdlo flade

2.Vy¢erpajte vzduch z ffase opakovanym stlacanim pumpy, kym sa horna ¢ast zatky na vino (7) nezasunie o menej ako 1 cm.

3.Pre nastavenie datumu otocte hornu Cast zatky (7) na aktualny datum.

4. Pri opatovnom otvoreni flade odstrante zatku jemnym pohybom dolava a doprava a potiahnutim, aby ste poculi pridenie vzduchu.
POZNAMKA: Pogas pouzivania zatky (7) sa neodportita skladovat fladu vina vodorovne

POZNAMKA: Vino sa odpordéa dopit do 7 dni po otvoreni.

VYMENA BATERIE
Odstrarite kryt priehradky na batérie (3) na zadnej strane otvara¢a na vino. Vyberte pouzité batérie alebo akumulatory. VioZte nové
batérie 4x AA 1,5V. Venujte zvla$tnu pozornost polarite (+) plus a (-). Zatvorte kryt priestoru pre batérie (3).

UPOZORNENIE: Pri vymene batérie za nespravny typ hrozi nebezpecenstvo vybuchu. Pouzivajte iba batérie rovnakej velkosti a typu.
POZOR: Normalne batérie by sa nemali nabijat!

TECHNICKE DATA

Napéjanie: batérie 4x AA 1,5V
Starostlivost o Zivotné prostredie. Karténovy obal odovzdajte do zbernych surovin. Polyetylénové vrecka (PE) vyhodte do kontajnera na plast.
Opotrebeny spotrebi¢ odovzdajte na prislusny zberny dvor, nebezpeéné latky spotrebica mozu predstavovat riziko pre Zivotné prostredie.

Elektrospotrebic odstrante tak, aby nedochadzalo j jeho dalSiemu pouZitiu. Ak sa v spotrebiéi nachadzaju batérie, vyberte ich a odovzdajte ich na
zberné miesto osobitne. Spotrebi€ nevyhadzujte do kontajnera na komunalny odpad!

(IT) ITALIANO
CONDIZIONI DI SICUREZZA ISTRUZIONI IMPORTANTI SULLA SICUREZZA D'USO
LEGGERE ATTENTAMENTE E CONSERVARE PER RIFERIMENTO FUTURO
Le condizioni di garanzia sono diverse se il dispositivo viene utilizzato per scopi
commerciali."
1.Prima di utilizzare il prodotto leggere attentamente e rispettare sempre le seguenti
istruzioni. Il produttore non € responsabile per eventuali danni dovuti ad un uso improprio.
2.1l prodotto deve essere utilizzato solo in ambienti interni. Non utilizzare il prodotto per
scopi non compatibili con la sua applicazione.
3. Si prega di prestare attenzione quando si utilizza in presenza di bambini. Non lasciare
che i bambini giochino con il prodotto. Non permettere a bambini o persone che non
conoscono l'apparecchio di utilizzarlo senza skjspervisione.




4 AVVERTENZA: Questo dispositivo pud essere utilizzato da bambini di eta superiore a 8
anni e da persone con ridotte capacita fisiche, sensoriali 0 mentali, 0 da persone senza
esperienza o conoscenza del dispositivo, solo sotto la supervisione di una persona
responsabile della loro sicurezza, oppure se sono stati istruiti sull'uso sicuro del dispositivo
e sono consapevoli dei pericoli associati al suo funzionamento. | bambini non devono
giocare con il dispositivo. La pulizia e la manutenzione del dispositivo non devono essere
effettuate dai bambini, a meno che non abbiano piu di 8 anni e tali attivita siano svolte sotto
supervisione.
5.Non esporre mai il prodotto a condizioni atmosferiche come luce solare diretta o pioggia,
ecc. Non utilizzare mai il prodotto in condizioni umide.
6. Non immergere I'apparecchio in acqua o in qualsiasi altro liquido per evitare lesioni
fisiche o danni al prodotto.
7. Non tentare di riparare da soli il prodotto difettoso poiché cid potrebbe causare scosse
elettriche. Portare sempre il dispositivo danneggiato a un centro di assistenza professionale
per ripararlo. Tutte le riparazioni possono essere eseguite solo da professionisti
dell'assistenza autorizzati. La riparazione eseguita in modo errato pud causare situazioni
pericolose per l'utente.
8.Non posizionare mai il prodotto sopra o vicino a superfici calde o calde o ad
elettrodomestici da cucina come il forno elettrico o il fornello a gas.
9. Non posizionare il cavatappi sulla bottiglia con forza. Inoltre, non cercare di accelerare il
meccanismo.
10. Non toccare né regolare il meccanismo del cavatappi o una vite. Conservare il
cavatappi solo tramite |'alloggiamento.
11. Non tentare di aprire le bottiglie quando il pulsante non funziona correttamente
12. La rimozione dei tappi di sughero di dimensioni personalizzate e di alcuni tappi di
plastica potrebbe essere impossibile. In questo caso il tappo dovra essere rimosso
manualmente.
13. Tenere le batterie fuori dalla portata dei bambini.
14. Le batterie non devono essere riscaldate, aperte, forate, distrutte o gettate nel fuoco e
non devono essere inserite al contrario. Prestare particolare attenzione ai contrassegni [+]
e [].
15. Non utilizzare insieme batterie vecchie e nuove o batterie di tipo diverso (ad esempio,
zinco-carbone e alcaline).
16. Non toccare i coperchi della batteria del dispositivo con oggetti metallici. Queste parti
possono diventare calde e causare ustioni.
17. Se le batterie sono scariche o se il dispositivo deve essere conservato per un lungo
periodo, € necessario rimuovere le batterie.
18. Le batterie vecchie, scariche o usate devono essere rimosse dal dispositivo e smaltite o
riciclate in conformita con le normative nazionali sullo smaltimento dei rifiuti.
19. In caso di perdite dalle batterie, rimuovere tutte le batterie. Evitare il contatto del fluido
elettrolitico fuoriuscito con la pelle o gli indumenti. Se il liquido della batteria entra in
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contatto con la pelle o gli indumenti, lavarlo immediatamente con acqua. Prima di inserire
nuove batterie, pulire accuratamente il vano batterie con un tovagliolo di carta.

DESCRIZIONE DEL DISPOSITIVO
1. Pulsante di spostamento verso I'alto a vite 2. Pulsante di spostamento verso l'alto avite 3. Vano batteria
4. Vite 5. Tagliacapsule 6. Versatore di vino

7. Tappo del vuoto e timbro della data

PRIMA DEL PRIMO UTILIZZO
Andiamo al punto: SOSTITUZIONE DELLA BATTERIA

UTILIZZO DEL DISPOSITIVO

1. Prima del primo utilizzo del cavatappi, rimuovere la pellicola sulla bottiglia con il taglia-pellicola collegato (5). NOTA: la taglierina &
molto affilata.

2. Posizionare verticalmente il cavatappi sulla bottiglia. Tenendo fermo I'alloggiamento e premendo il pulsante di movimento verso il
basso (2) si fara ruotare la vite nel tappo. Tenere premuto leggermente il corpo dell'apribottiglie verso il basso. Il cavatappi girera in senso
orario ed entrera nel tappo, per poi rimuoverlo gradualmente dalla bottiglia in 6-8 secondi. Quando il tappo € completamente estratto,
l'apribottiglie si ferma automaticamente. Rilascia il pulsante e rimuovi I'apribottiglie dalla bottiglia.

3. Premendo il pulsante di movimento verso |'alto (1) si liberera il tappo dal cavatappi.

NOTA: posizionare il cavatappi su una bottiglia con I'angolazione sbagliata potrebbe rendere impossibile svitare il tappo.

VERSATORE DI VINO (6)

1.Inserire il versatore di vino nel collo della bottiglia.

2.Inclinare il collo della bottiglia per versare il vino.

Questo prodotto & adatto per bottiglie di vino con un diametro interno del collo di bottiglia compreso tra 17,5 mm e 19,5 mm.

TAPPO VINO SOTTOVUOQTO (7)

1.Posizionare il tappo del vino (7) sul collo della bottiglia

2.Espellere I'aria dalla bottiglia premendo ripetutamente la pompa fino a quando la parte superiore del tappo del vino (7) non si sposta
indietro di meno di 1 cm.

3.Per impostare la data, ruotare la parte superiore del fermo (7) sulla data corrente.

4.Quando si riapre il flacone, rimuovere il tappo muovendolo delicatamente a sinistra e a destra e tirare per sentire il flusso d'aria in
funzione.

NOTA: durante I'utilizzo del tappo (7) non & consigliabile conservare la bottiglia di vino in posizione orizzontale

NOTE: Si consiglia di terminare il vino entro 7 giorni dall'apertura.

SOSTITUZIONE DELLA BATTERIA
Rimuovere il coperchio del vano batterie (3) sul retro dell'apribottiglie. Estrarre le batterie o gli accumulatori usati. Inserire 4 batterie AA
nuove da 1,5 V. Prestare particolare attenzione alla polarita (+) piu e (-). Chiudere il coperchio del vano batterie (3).

ATTENZIONE: esiste il rischio di esplosione se la batteria viene sostituita con un tipo errato. Utilizzare solo batterie della stessa
dimensione e tipo.
ATTENZIONE: le normali batterie non devono essere ricaricate!

DATI TECNICI
Alimentazione: batterie 4x AA 1,5V

plastica. L'apparecchio usato deve essere rottamato presso un centro di raccolta autorizzato, poiché contiene elementi pericolosi che
potrebbero costituire una minaccia per I'ambiente. | dispositivi elettrici devono essere resi al fine di evitare il loro riutilizzo. Se il dispositivo
contiene una batteria, deve essere rimossa e smaltita separatamente in un punto di raccolta.

Non gettare I'apparecchio nei contenitori dei rifiuti urbanil

Prendersi cura dell'ambiente
ﬁ Gli imballi di cartone devono essere smaltiti nel contenitore per la carta. | sacchetti di polietilene (PE) vanno gettati nel contenitore per la
|

SR) CPINCKN

BE3BELHOCHW YCJTOBM BAXXHA YIMYTCTBA O BE3BEHOCTW YMNOTPEBE MOJIUM
BAC MNMPOYUTAJTE NMAXIBUBO 1 CAYYBAJTE 3A BYOYHE PEOGEPEHLIE

YcnoBu rapaHuuje cy apyraumju, ako ce ypehaj Kopuctu y komepumjanHe capxe’.

1. MNpe ynotpebe npon3soga Naxrb1BO NPOYKTAjTE 1 YBEK Ce NpuapxasajTe cregehnx
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ynytcTasa. [pon3sohay Huje ogrosopaH 3a Guno kaksy LUTETy HacTany 6uno kKakeom
anoynoTpebom.

2. [pon3Bog ce KOpUCTH CaMo Y 3aTBOPEHOM NPOCTOpPY. HemojTe KopUCTUT NPOU3BOL Y
Burno kojy CBPXY Koja HWje komnaTuburiHa ca heroBoM NPUMEHOM.

3. byaute onpesHu kaga kopucTute y 6rimsnHu aele. He fossonute geuy aa ce urpajy ca
nponssoaoM. He fossonute aewy unm ocobama koje He nosHajy ypehaj aa ra kopucte 6e3
Hapa3opa.

4 YNO3OPEHE: OBaj ypehaj mory aa kopucte gela ctapuja og 8 roguHa v ocobe ca
CMar-eHUM PU3NYKUM, CEH3OPHUM WA MEHTANHWUM CnocoBHocTUMa, uin ocobe 6e3
MCKYCTBa UNW 3Haka 0 ypehajy, caMo nof Hag30poM Nnua OArOBOPHON 3a HIXOBY
6e3benHoCT, Unm ako cy noyyeHun o 6e3beaHoj ynotpebu ypehaja 1 CBECHM ONACHOCTM Koje
Cy noBe3aHe ca werosum pagoMm. leta He 6u Tpebano aa ce urpajy ca ypehajem.
Unwhere 1 ogpxaeare ypehaja He 6u Tpebano aa obasrbajy aeua, 0CM ako HUCY
cTapuja og 8 roguHa 1 0Be akTUBHOCTU Ce 06aBIbajy Nog Hag30poOM.

5. Hukapa He nsnaxuTte npou3sog aTMOCHEPCKUM YCNOBUMA Kao LUTO Cy AWUPEKTHa
CYHYeBa CBETIIOCT UM K1wa, uta. Hukaga HemojTe KOpUCTUTY NPOU3BOS, Y BIIAXHUM
ycrosuma.

6. He yparajte ypehaj y Bogy nnm 6uno kojy apyry Te4HOCT ga bucte nsbernu gusmndke
noepeze unu owtehere Npom3soaa.

7. He nokyLaBajTe camu ja nonpaBuTe HeucnpasaH Npou3BOz jep TO MOXe AOBECTU A0
cTpyjHor yaapa. Owrehenu ypehaj yBek 0aHECHTE Ha Nokauujy npodecnoHanHor cepaunca
kako Bucte ra nonpasunu. Cee nonpaske mMory obaBrbaTi camo oBnatheHn cepaucepu.
HenpasunHo o6aBrbeHa nonpaska MOXe 13a3BaTh OnacHe cuTyaumje 3a KOpUCHHKa.

8. Hukapa He cTaBrbajTe Npou3Bog Ha unu 63y Bpyhnx unm TONAUX NOBPLLKMHA UMK
KyXMHCKMX ypehaja Kao LWTo cy enekTpuyHa nehHuuUa unm NinHCKN FOPUOHKK.

9. He craBrbajte Bagnyen Ha Gouy cunom. Takohe, He nokyLwasajTe Aa yopaate
MeXaHu13am.

10. He goampyjTe HUTW nofeluaBajTe MexaHu3am Baguyena unu wpad. [pxute Baguyen
camo Kyhuwtem.

11. He nokywasajTe Aa oTBopuTe GoLle kaga ayrme He paau kako Tpeba

12. Yknamarbe Yenosa npunarofjeHe BENMYMHE U HEKWUX YENoBa HanpaBIbeHNX 0
nnacTtuke Moxe 6utn Hemoryhe. Y 0BOM criyyajy, Yen ce Mopa YKMOHUTM Py4HO.

13. [pxuTe baTepuje BaH fJomallaja feue.

14. batepuje He Tpeba 3arpeBaTty, 0TBapaTy, ByLUMTK, yHULWTaBaTV UNK GauaTth y BaTpy v
He Tpeba nx ybaumeatn 0bpHyTo. ObpatnTe NocebHy Naxry Ha o3Hake [+] v [-].

15. HemojTe kopuctuTy cTape 1 Hose batepuje, unn Batepuje pasnuumTux TMNoBa (Ha
NPUMEP, YITbEHUYHO-LIMHK W ankarnHe) 3ajegHo.

16. He goampyjTe noknonue 6atepuje ypehaja metanHum npeametuma. OBu Lenosu ce
MOry 3arpejaTti 1 13a3BaTi ONeKoTUHE.

17. Ako cy baTepuje nctpoLueHe nnu ako ypehaj Tpeba aa ce cknaguwT Ha ayxe Bpeme,
Batepuje Tpeba yKnoHUTH.
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18. Ctape, npasHe unu kopuiwheHe 6atepuje Tpeba yKNoHUTY 13 ypehaja n 0gnoXUTH Unu
peLunKnMpaTi y cknagy ca HaLuMoHanHWM nponucMmMa o ognarary oTnaga.

19. Y cnyvajy uypetba baTepuje, yknoHuTe cae batepuje. M3berasajte aa Te4HOCT
eneKTPONMTa Koja Liypy Y KOHTaKT ca KoxxoM unmn ogehom. Ako TeyHocT 13 batepuje gohe y
KOHTaKT ca KOXOM unn ogehom, oamax je onepute BoAoM. [pe ymeTara HoBux 6atepuja,
TEMEIbHO O4UCTUTE oferbak 3a 6atepuje nanupHum yopycom.

OnnC YPERAJA
1. flyrme 3a nomepatbe 3aBpTHEM Harope 2. [lyrme 3a nomepatbe 3aBpTHa Hagone 3. Operbak 3a 6atepujy
4. Wpad 5. Pesay chonvje 6. Cunau 3a B1HO

7.Bakymcku Yen u neyar ca AaTyMOM

MPE NPBE YNOTPEBE
MpefuTe Ha Tauky: SAMEHA BATEPUJE

KOPULREHE YPEHAJA

1. Mpe npse ynotpebe Baguyena, yknoHuTe onujy ca cnalle ca npuuspluheHum pesadem 3a donujy (5). HATOMEHA: Pesay je Beoma
owrap.

2. MocraswTe Baguyen Ha 6oLy BepTukanHo. [lok apxuTte KyhuwTe u nputckaTe ayrme 3a kpeTarbe Hagone (2) nassahete okpeTare
3aBpTHea y Yen. [pxuTe naraHo nputuckajyhu Teno oTBapaya 3a BMHO Hagone. Baguyen he ce okpeHyTH y CMepy kasarbke Ha caTy u yhu
y Yen, a 3aTUM ra nocTeneHo 13saauTy 13 6oLie 3a 6-8 cekyHau. Kapa ce yen noTnyHo u3ByYe, 0TBapay 3a BUHO Ce ayTOMATCKu
3aycrasrba. OTnycTuTe yrMe 1 CkuHUTE oTBapay ca bolle.

3. MpuTuchute ayrme 3a kpeTare Harope (1) n ocnoboanheTe Yen 13 Baguyena.

HAMOMEHA: MocTaBrbarbe Baguyena Ha 6oLy nog NorpeLUHUM YriiomM Moxe OHeMoryhuTh ofBpTakse Yena.

TOYHUK BNHA (6)

1.Ybauute cunay BuHa y ycko rpro.

2. HarHute ycko rpno Aa cunarte BUHO.

Osaj Npou3Bog je noroaaH 3a BuHcKe boLie ca yHyTpaLlkM NPeYHNKoM yekor rpna og 17,5 Mm go 19,5 mm.

BAKYYMCKW YET 3A BUHO (7)

1. MoctaBuTe Yen 3a BUHO (7) Ha BpaT dhnalue

2. Ucnymnajte Baaayx 13 6ove npuTuckajyhu nymny BuLLe NyTa AOK Ce ropkyu A0 Yena 3a BUHO (7) He BpaTu Matbe o 1 LM.

3. la bucTe noaecunu AaTym, OKPEHUTE FOpHM AEO rPaHNYHMKA (7) Ha TPEHYTHU [ATyM.

4. TlpunukoM MoHOBHOT oTBapatba 6oLie YKMOHNUTE Yen naraHnm noMepatbem NeBo-4eCHO 1 MoByLUTe Aa GUCTe Yynn NpoToK Basayxa.
HAMOMEHA: Mpunukom kopuwherba Yena (7) He npenopyyyje ce cknaauiuTerse 6oLie 3a BUHO XOpU3OHTaNHO

HAMOMEHA: Mpenopyuyje ce Aa Ce BUHO 3aBpLLUM Y POKY Of 7 AaHa HaKoH OTBapatba.

3AMEHA BATEPUJE
CkuHuTe Mokriona, oaerbka 3a 6atepuje (3) Ha 3aakb0j CTpaHu oTBapaya 3a BiHO. M3BapuTe UcTpolueHe GaTepuje unu akymynatope.
Y6aumre Hose 4k AA 1,5B batepuje. Obpatute nocebHy naxwy Ha nonaputer (+) nnyc v (-). 3aTBopuUTe Noknonal oferbka 3a 6atepuje

3).

OMPES3: Moctoju onacHoCT of ekcnnoauje ako ce batepuja 3ameHm HeucnpasHoM BpcToM. KopucTute camo 6atepuje UcTe BENUUMHE 1
TMna.
OMPE3: HopmanHe 6atepuje He Tpeba nyHuTh!

TEXHWYKM NOJALIM
Hanajatbe: batepuje 4k AA 1,5B
3a 3alWTUTY KMBOTHE CPeANHe: MONMMO Bac fia OfBOjUTE KapTOHCKE KyTWje 1 NnacTUyHe Kece 1 OANOXUTE X y
E\/ oprosapajyhe kaHTe 3a cmehe. KopuwheHru ypehaj Tpeba fa 6yae vcnopyyeH Ha HameHcke cakynrbaHe Tauke 360r
OLUTPMX KOMMOHEHTH, LUITO MOXe YTULATU Ha XUBOTHY CpeavHy. HemojTe ognarati oBaj ypehaj y 3ajefHudky kopny 3a
EEEN  OTrnaTke.

(DK) DANSKI
SIKKERHEDSBETINGELSER VIGTIGE INSTRUKTIONER OM SIKKERHED VED BRUG
LAS VENLIGST OMHYGGELIGT OG OPBEVAR TIL FREMTIDIG REFERENCE
Garantibetingelserne er anderledes, hvis enhggen bruges til kommercielle formal."



1. Inden du bruger produktet, bedes du leese omhyggeligt og altid overholde falgende
instruktioner. Producenten er ikke ansvarlig for eventuelle skader som fglge af misbrug.

2. Produktet ma kun bruges indenders. Brug ikke produktet til noget formal, der ikke er
kompatbelt med dets anvendelse.

3. Veer forsigtig, nar du bruger i neerheden af bgrn. Lad ikke bgrn lege med produktet. Lad
ikke barn eller personer, der ikke kender enheden, bruge den uden opsyn.4. ADVARSEL:
Denne enhed ma kun bruges af barn over 8 ar og personer med nedsatte fysiske,
sensoriske eller mentale evner, eller personer uden erfaring eller viden om enheden, kun
under opsyn af en person, der er ansvarlig for deres sikkerhed, eller hvis de er blevet
instrueret i sikker brug af enheden og er opmaerksomme pa farerne forbundet med dens
drift. Barn bgr ikke lege med enheden. Rengaring og vedligeholdelse af enheden bar ikke
udfgres af bgrn, medmindre de er over 8 ar, og disse aktiviteter udfagres under opsyn.

5. Udseet aldrig produktet for atmosfeeriske forhold sasom direkte sollys eller regn osv. Brug
aldrig produktet under fugtige forhold.

6. Nedsaenk ikke apparatet i vand eller anden vaeske for at undga fysisk skade eller
beskadigelse af produktet.

7. Forsgg ikke selv at reparere det defekte produkt, da det kan fare til elektrisk stgd. Vend
altid den beskadigede enhed til et professionelt servicested for at reparere den. Alle
reparationer kan kun udfgres af autoriserede serviceteknikere. Reparationen, der er udfart
forkert, kan forarsage farlige situationer for brugeren.

8.Anbring aldrig produktet pa eller teet pa de varme eller varme overflader eller
kakkenmaskiner som den elektriske ovn eller gasblus.

9. Anbring ikke proptraekkeren pa flasken med magt. Forsag heller ikke at accelerere
mekanismen.

10. Rar eller juster ikke proptraekkermekanismen eller en skrue. Hold kun proptraekkeren
ved huset.

11. Fors@g ikke at abne flaskerne, nar knappen ikke fungerer korrekt

12. Fjernelse af propper i specialstarrelse og nogle propper af plast kan vaere umulige. |
dette tilfeelde skal proppen fiernes manuelt.

13. Opbevar batterierne utilgeengeligt for barn.

14. Batterier ber ikke opvarmes, abnes, punkteres, @delaegges eller kastes i ild, og de bar
ikke indsaettes omvendt. Veer seerlig opmaerksom pa [+] og [-] markeringerne.

15. Brug ikke gamle og nye batterier eller batterier af forskellige typer (f.eks. kulstof-zink og
alkaline) sammen.

16. Rar ikke ved enhedens batterideeksler med metalgenstande. Disse dele kan blive
varme og kan forarsage forbreendinger.

17. Hvis batterierne er brugt op, eller hvis enheden skal opbevares i leengere tid, skal
batterierne fiernes.

18. Gamle, flade eller brugte batterier skal fiernes fra enheden og bortskaffes eller
genbruges i overensstemmelse med nationale regler for affaldsbortskaffelse.

19. Fjern alle batterier i tilfeelde af batterileekage. Undga, at den leekkende elektrolytvaeske

50



kommer i kontakt med din hud eller tgj. Hvis batteriveeske kommer i kontakt med din hud
eller tgj, skal du straks vaske det med vand. Far du iseetter nye batterier, skal du rengare
batterirummet grundigt med et papirhandkiaede.

BESKRIVELSE AF ENHEDEN
1. Skrue flytte op-knap 2. Skrue flytte ned-knap 3. Batterirum
4. Skrue 5. Folieskaerer 6. Vinskaenk

7. Vakuumprop og datostempel

F@R FORSTE BRUG
Ga venligst il punktet: UDSKIFTNING AF BATTERIET

BRUG AF ENHEDEN

1. Far proptraekkeren tages i brug ferste gang, fiernes folien pé flasken med pasat folieskaerer (5). BEMARK: Kutteren er meget skarp.
2. Placer proptraekkeren lodret pa flasken. Mens du holder huset og trykker nedadgaende bevaegelsesknappen (2), vil du fa skruen til at
dreje ind i proppen. Hold en let tryk pa vinabneren nedad. Proptraekkeren drejer i urets retning og gar ind i proppen, og fiern den derefter
gradvist fra flasken pa 6-8 sekunder. Nar proppen er trukket helt ud, stopper vinabneren automatisk. Slip knappen og tag abneren af
flasken.

3. Tryk pa den opadgaende bevaegelsesknap (1) for at frigare proppen fra proptreekkeren.

BEM/ERK: Anbringelse af proptraekker pa en flaske i den forkerte vinkel kan gere det umuligt at skrue proppen af.

VINHANDER (6)

1. Indseet vinskaenken i flaskehalsen.

2. Vip flaskehalsen for at hzelde vinen op.

Dette produkt er velegnet til vinflasker med en indvendig flaskehalsdiameter pa 17,5 mm til 19,5 mm.

VAKUUM VINSTOPPER (7)

1.Placer vinproppen (7) pa flaskehalsen

2.Pump luften ud af flasken ved at trykke gentagne gange pa pumpen, indtil den gverste del af vinproppen (7) gar mindre end 1 cm
tilbage.

3. For at indstille dato skal du dreje den everste del af proppen (7) til den aktuelle dato.

4.Nar du abner flasken igen, skal du fierne proppen ved forsigtigt at flytte til venstre og hejre og traekke for at hare luftstrgmmen kere.
BEMARK: Mens du bruger proppen (7), anbefales det ikke at opbevare vinflasken vandret

BEM/ERK: Det anbefales at feerdiggere vinen pa 7 dage efter abning.

UDSKIFTNING AF BATTERIET

Fiern laget til batterirummet (3) bag pa vinabneren. Tag brugte batterier eller akkumulatorer ud. Indseet nye 4x AA 1,5V batterier. Veer
seerlig opmaerksom pa polariteten (+) plus og (-). Luk laget til batterirummet (3).

FORSIGTIG: Der er risiko for eksplosion, hvis batteriet udskiftes med en forkert type. Brug kun batterier af samme stgrrelse og type.
FORSIGTIG: Normale batterier ber ikke genoplades!

TEKNISK DATA
Strem: batterier 4x AA 1,5V
Af hensyn til miljget . Venligst overfar papemballage til affaldspapir. Heeld polyethylenposer (PE) i plastbeholderen Slidt
enhed skal returneres til det relevante punkt opbevaring, fordi det er farligt i enheden ingredienser kan udgere en trussel
for miljget. Den elektriske enhed skal overleveres for at begreense dets genanvendelse og brug. Hvis i enheden der er
mmmmm  batterier, fiern dem og vende tilbage til punktet opbevares separat.
(UA) YKPAIHCBKA
YMOBW BE3MNEKW BAXITMBI IHCTPYKL|I LLOAO BE3MNEKW BUKOPUCTAHHA, BY[b
NTACKA, YBAXXHO MNMPOYUTANTE TA 36EPIFTAUTE ANA JOBIOKY B MAUBYTHBOMY
YMOBW rapaHTii iHLLi, AKLLO NPUCTPIN BUKOPUCTOBYETLCS B KOMEPLIMHMX LifsSX».
1. MNepep BMKOPUCTaAHHAM NPOAYKTY, Byab Nacka, yBaxHO NpouMTanTe Ta 3aBxau
LOTPUMYMTECH HACTYMHMX IHCTPYKLiN. BUpoOHUK He Hece BignoBiaanbHOCTI 3a Byab-ski
30uTKM BHACMIOOK HenpaBuibHOro BUKOPUCTAHHA.
2. [poayKT NpusHaYeHW 4515 BUKOPUCTaHHS N1LLe B NpUMILLEHHI. He BukopucToBymTe
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NpoayKT Ans 6yab-sKuX Linei, ki HECYMICHI 3 11010 3aCTOCYBaHHSAM.

3.byapb nacka, 6yabTe 0bepexHi nig Yac BUKOpUCTaHHSA Nobnnay aiteir. He nossonsite
AiTaM rpaTucs 3 Bupobom. He go3sonsinte aitsm abo nogsm, siki He 3HatoTb NPUCTPOIO,
BMKOPWUCTOBYBATH 110ro 6€3 Harnsgy.

4. MOMEPEKEHHSA: Liei npucTpiit MOXyTb BUKOPUCTOBYBATM AT BiKOM Bif 8 pokiB Ta
0cobm 3 0bMeXeHUMU i3UYHUMM, CEHCOPHUMM YW PO3YMOBUMM 3AIBHOCTAMU, @ TaKOX
ocobm 6e3 JOoCBiAY YK 3HaHb NPO NPUCTPIN NKLWE Nig HarnsaoM ocobw, BiaNOBiAanbHOI 3a
ix 6e3neky, abo AKLLO BOHU NPOIHCTPYKTOBAHI LLOAO0 6e3Me4HOro BUKOPUCTaHHS NPUCTPOIO
Ta YCBILOMITIOTL HeBEe3neky, NoB'A3aHy 3 NOro BUKOPUCTaHHAM. [iTW He NOBMHHI rpaTucs
3 NPUCTPOEM. YMLLEHHS Ta TeXHIYHE 06CYroBYBaHHS NMPUCTPOID HE MOBUHHI BUKOHYBATH
AiTW, SIKLLO BOHW He cTapLi 8 pokiB i Ui Ail BUKOHYIOTHCSA Mifd HarnsgoMm.

5. Hikonwn He nigaaBanTe Bupi6 BNAMBY aTMOCHEPHMX YMOB, HANPUKNaZ NPSIMAX COHSIYHINX
npoMeHiB abo aoLy Towo. Hikonn He BUKOPUCTOBYWTE BUPIO Y BOMOMX YMOBAX.

6. He 3aHyptoiTe npunag y Bogy 4n Byab-aKy iHLLY piauHy, Wwob yHUkHYTW TpaBm abo
MOLLKOZXKEHHS BUPOOY.

7. He HamaranTecs BigpeMOoHTYBaTU HecnpaBHWUN BUPIB CamMOCTINHO, OCKIMbKM Lie MOXe
NPW3BECTU [0 YPAXKEHHS eNTEKTPUYHUM CTPYMOM. 3aBXan 3BepTanTe NOLLKOLKEHNN
NPUCTPIN A0 NPOECINHOMO CEPBICHOTO LIEHTPY, 06 BiApEMOHTYBATH 110r0. BCi pEMOHTHI
pobOTH MOXYTb BUKOHYBATUCA TiflbKW aBTOPU30BAHUMU (haxiBLSMM CEPBICHOI CITyXOM.
HenpaBnnbHO BUKOHAHWI PEMOHT MOXe CPUYMHUTI HebeaneyHi cutyauii ans
KopucTyBaya.

8. Hikonn He knagiTb BUpi6 Ha rapsdi 4v Tenni NOBEPXHi UM KyXOHHI npunagu, Taki sk
eNeKkTpuYHa AyXoBKa Y ra3oBui NanbHKK, abo nobnmsy Hux.

9. He knagiTb LUTONOP Ha NASLLKY i3 3aCTOCYBaHHAM CUIU. Takox He Hamarantecs
MPUCKOPUTI MEXaHI3M.

10. He TopKaiTecs Ta He perynonTe LUTONOPHUIA MexaHiam abo rBuHT. TpumaiiTe LwTonop
TifbKW 3@ KOpryc.

11. He HamaranTecs BigKpuTH NASLLKW, SKLLO KHOMKA He NpaLtoe HaneXHM YUHOM

12. BuganeHHs npobok HeCTaHAapTHOMO PO3MIpY Ta AesKUX MIacTUKOBMX NPOBOK Moxe
ByTn HeMOXnMBUM. Y LibOMY BUNaaKy Npobky HeOOXiAHO BUAANMTY BPYYHY.

13. 3bepiraiiTe 6aTapei B HeLOCTYNHOMY NS AiTe MicLi.

14. baTapel He MOXHa HarpiBaTy, BigkpuBaTm, NPOKOMIOBATH, 3HWLLYBaTW abo Kuaatn y
BOrOHb, @ TAKOX BCTABMATW HaBNakW. 3BepHiTb 0COONMBY yBary Ha nosHauku [+] i [-].

15. He BuKopuCTOBYITE pa3oM cTapi Ta HOBi 6aTapel, a Takox BaTapel pisHUX Tunis
(Hanpuknag, BYrinbHO-LIMHKOBI Ta NYXHi).

16. He TopkaiTecs meTanesumm npeaMeTamu KpuLLKWM GaTapeiHoro Bigciky npucTpoto. Li
YaCTUHU MOXYTb HarpiBaTUCS Ta BUKNMKATW OMIKW.

17. Akwo 6aTtapei pospsgxeHi abo sKwo npucTpin byge 3depiraTcs NPOTAroM TPUBANOro
yacy, 6atapei cnig BUAHATW.

18. Ctapi, pospsmkeHi abo BukopucTaHi 6atapei cnig BUAHATY 3 NPUCTPOKO Ta yTUNi3yBaTu
abo nepepobuTK BiANOBIAHO [0 HALOHANBHMX NpaBKN yTUNi3aLii Biaxoais.
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19.Y pasi BuToky 6aTapei BUAMITH yci 6atapei. YHUKanTe KOHTaKTy BUTOKY €NeKTPOniTy 3i
Lwkipoto abo oasarom. Akwo Oyab-aka piguHa akymynsatopa notpanuna Ha Lwkipy abo oasr,
HeraiiHo NPOMUIATE X BOZO. MepLu Hix BCTABNATM HOBI GaTapei, peTenbHO OYNCTITh
BaTapeiHuit BiACiK NanepoBuM PYLLIHUKOM.

onuc nPuUnAdy
1. 3aKpyTiTb KHOMKY NEPEMILLEHHS Bropy 2. 3aKpyTiTb KHOMKY NepemilLeHHs BHu3 3. batapeitHii Biacik
4. BUHT 5. Pisak ans cponbru 6. HanuBHuk ans BuHa

7. BakyymHa npobka Ta LwTamn 3 4aToto

MEPE[ NEPLUNM BUKOPUCTAHHAM )
Byab nacka, nepeigitb fo nyHkTy: SAMIHA BATAPEI

BWKOPWUCTAHHA NPUCTPOIO

1. Mepen nepLunm BUKOPUCTAHHAM LUTONOPA 3HIMITb (pONbry 3 NAsLKKA 3a Aonomoroto pisaka Ans donbr (5). MPUMITKA. Pisak gyxe
FOCTPUI.

2. TocTaBTe LUTONOP Ha MAALLKY BEPTUKanbHO. YTPUMYIOUM KOPMYC | HATUCKAKoUM KHOMKY PyXy BHU3 (2), BU 3aKpYTUTE FBIHT y NpobKy.
TpumaitTe, 3nerka HaTUCHYBLUW Ha KOPMYC BiAKPWBAYKM AN BUHA BHU3. LLITonop noBepHeTbCSA 3a roAMHHIKOBOK CTPIMNKOIO i BBilie B
npobky, NoTiM NOCTYNOBO BUTArHE i 3 NNALKK NpoTarom 6-8 cekyHAa. Konn npobka NOBHICTIO BUTAMHYTA, BiAKpMBaYka Ans BUHA
3YMUHSAETLCA aBTOMATUYHO. BianyCTiTh KHOMKY Ta 3HIMiTb BigKp1BaYKy 3 NASLLKM.

3. HatucHitb kHonky pyxy Bropy (1), wob BuBinbHUTY Npobky 3i LuTonopa.

MPUMITKA. PosTallyBaHHs LTONOPa Ha NSLIL Nif HENPaBUIbHIM KYyTOM MOXeE YHEMOXIMBUTH BiKPy4YYBaHHS Npobku.

BUHONMBAITbHVK (6)

1. BcTaBTe NOTOK ANst BUHA Y By3bKe ropneuyko.

2. HaxuniTb ropneuyo, o6 Hanuti BuHo.

Llet npogyKT nigxoauTb ANst BAHHUX NASLLOK i3 BHYTPILUHIM AlaMeTPOM By3bKOro ropneyka Big 17,5 mm go 19,5 Mm.

BAKYYMHA NMPOBKA ANA BUHA (7)

1. TlomicTiTb BMHHY MPOBKY (7) Ha LNIKY NASLKN

2. BukayaiiTe noBiTpst 3 NASILLKK, KiNbka pasiB HATUCHYBLLUM HA HACOC, AOKW BEPXHS YaCTUHA BUHHOT NPOOKY (7) HE BIACTYNUTb MEHLLE HiX
Ha 1 oM.

3. Llo6 BcTaHOBNTM AATY, NOBEPHITL BEPXHIO YaCTUHY cTonopa (7) 40 NOTOYHOI AaTy.

4. Mpu NOBTOpHOMY BIAKPUTTI MNIALLKM 3HIMITb NPObKy, 0BepexHO pyxatouunch MiBOpYY i NPaBopyy, | MOTATHITh, LLO6 NOYyTH pyX NOBITPS.
MPUMITKA: TMig yac BukopucTaHHs Npobkm (7) He pekoMeHrayeTsCs 36epiraTit MNsiLKY BUHA FOPU3OHTANBHO

MPUMITKA: PekomeHAYeTbCS SONUTY BUHO Yepe3 7 AHIB Micrs BiAKpUTTA.

3AMIHA BATAPEI
3HiMiTb KpuLLKy GaTapeliHoro Bifciky (3) Ha 3adHiit YacTuHi BigkpuBauKku Anst BUHA. BuiimiTb BukopucTaHi 6atapeiiku abo akymynstopu.
Bcragrte 4 6atapei Tuny AA 1,5 B. 3BepHiTb 0cobnuBy yBary Ha nonsipHicTb (+) nrioc i (-). 3akpuiite kpuLLky 6atapeitHoro Biaciky (3).

YBATA: icHye puauk BUOYXy, SIKLLO 3aMiHuTK BaTapeto HeBignosigHoro Tuny. BukopuctosyiiTe nuwe 6atapei 0gHaKkoBOro poamipy Ta
Tny.

YBATA: 3B4aitHi 6aTapei He MoxxHa nepesapsimkati!
TEXHIYHI JAHI ﬂy
YKuBnenHs: 6atapeitku 4x AA 1,5B

Af hensyn til miljget . Venligst overfer papemballage til affaldspapir. Heeld polyethylenposer (PE) i plastbeholderen Slidt

enhed skal returneres til det relevante punkt opbevaring, fordi det er farligt i enheden ingredienser kan udgere en trussel

for miljget. Den elektriske enhed skal overleveres for at begreense dets genanvendelse og brug. Hvis i enheden der er
s batterier, fiern dem og vende tilbage til punktet opbevares separat.
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(BG) BBbITTAPCKM
YCIIOBMA HA BE3OMACHOCT BAXHW MHCTPYKLMWX 3A BE3OMNACHOCT HA
YMOTPEBA, MOJA, MPOYETETE BHUMATENHO W 3AMA3ETE 3A EbJELLMA
CMNPABKM
['apaHLMOHHUTE YCOBUS Ca PasfiMyHK, ako YCTPOMCTBOTO Ce U3MOS3Ba 3a ThbProBCKU
yenu."
1. MNpeau ga usnonseate NpogykTa, Mons, NpoyeTeTe BHUMATENHO U BUHArM cra3sanTe
CnefHWTe MHCTPYKLUMK. [ponN3BOANTENSAT HE HOCU OTTOBOPHOCT 3a LLUETH, NMPUYUHEHN OT
HenpasunHa ynotpeba.
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2. MpopykTbT TpsibBa 4a ce 13norn3ea camo Ha 3akpuTo. He u3nonaeainTe NpoaykTa 3a
Lienn, KOUTO He ca CbBMECTUMM C NPUITOXKEHUETO My.

3. Mons, 6baeTe BHMMATENHW, KoraTo u3nonssare B 6nmM3ocT 4o Aeua. He nossonssaiite
Ha delara fa cu urpast ¢ npogykTta. He no3sonsBaiTe Ha fela uin xopa, KouTo He
no3HaBaT YCTPOWNCTBOTO, Aa ro u3nonasat 6e3 Haa3op.

4. MPEOYNPEXOEHWE: ToBa ycTponcTBO MOXE [a Ce 13nonsea OT feLa Ha Bb3pacT Haj
8 roguHM M Nuua ¢ HamaneHn U3nYeckn, CETUBHM UM YMCTBEHM CNOCOBHOCTM, UK Nua
6e3 onuT 1nu No3HaHKs 3a YCTPOMCTBOTO, CamMo Nof HabnIAeHNeTo Ha nuLe, OTTOBOPHO
3a TaxHaTa 6e3onacHoCT, UnK ako ca bunm MHCTPYKTUpaHK 3a 6esonacHa ynotpeba Ha
YCTPOWCTBOTO ¥ Ca 3ano3HaTh C ONacHOCTUTe, CBbp3aHu ¢ pabotata My. [leuata He
TpsibBa fa urpasiT ¢ yCTporncTBOTO. [0YMCTBAHETO M NOAAPBXKATA HA YCTPONCTBOTO He
TpsibBa fa Ce M3BbPLUBAT OT A€Lia, OCBEH akO He Ca Ha Bb3pacT Hag 8 rogunHu 1 Tesun
LENHOCTU Ce M3BbPLLBAT Nof HabnoaeHue.

5. Hukora He u3naraiTe NpogykTa Ha aTMOCEpHM YCIoBKS KaTo Npsika CIibHYeBa
CBET/MHA U AbXA W Ap. Hukora He m3nonasaiTe NpogyKTa BbB BNaXHW YCrOBYS.

6. He notansiTe ypeaa BbB BOAA UK Apyra TEYHOCT, 3a fa u3berHete uanyecko
HapaHsiBaHe UNW noBpea Ha NpoayKTa.

7. He ce onutBanTe camu ja peMOHTMpaTe AeEKTHNS NPOAYKT, 3aLl0TO TOBa MOXe Aa
[0Befe [0 TOKOB yaap. BuHaru obpblyaiTe NOBPeAEHOTO YCTPONCTBO B NPOGhECMOHaNEH
cepsu3, 3a fja ro nonpasute. BCUYKM pEMOHTM MOraT fja Cce U3BbpLUBAT CaMo OT
OTOPU3NPaHMN CEPBU3N. PEMOHTBT, KOWTO € U3BBPLLEH HENPaBUITHO, MOXE Aa NPUYNHH
OnacHu cuTyauuv 3a notpedutens.

8. Hukora He noctaBsinTe NpoayKTa BbpXy MW 611130 A0 ropeLyt uim Tonam NoBbPXHOCTY
WNW KyXHEHCKM ypean KaTo enekTpudecka ypHa unu rasosa roperka.

9. He noctaesinte Tup6yLuoHa Bbpxy ByTunkata cbe cuna. OCBeH ToBa He ce onuTBanTe
[ia yCKOpUTE MexaHu3ma.

10. He gokocBaiTe 1 He perynupainte MexaHuama ¢ TUpOYLLOH Uu BUHT. JpbXTe
TMpOYLWOHa camo OT Kopnyca.

11. He ce onutBaliTe fa otBapsTe byTunkuTe, Korato 6YyTOHLT He paboTh NPaBMIHO

12. NpemaxBaHeTO Ha Tanu C pasMepu Mo NopbYKa W HAKOW NNacTMacoBM Tanu MoXe Ja e
HEBB3MOXHO. B T03n cryyait Tanata TpsibBa Aa ce OTCTPaHM PbYHO.

13. Masete 6aTepunTe Oaneye oT geua.

14. batepuute He TpsibBa 4a ce HarpsBaT, 0TBapsAT, NPOOMBAT, YHULLOXKABAT UK XBBPASAT
B OMbH U He TpsibBa Aa ce nocTtaBsAT HaobpaTtHO. O6bpHETE CreuyanHo BHUIMaHMe Ha
MapkupoBkute [+] n [-].

15. He n3nonaseaiite ctapu v How Batepum unu 6atepum OT pasnuyeH Tun (HanpuMep
BBIIEPOAHO-LMHKOBY 1 ankarHu) 3aefHo.

16. He gokocsaiTe kanauute Ha 6atepumnTe Ha YCTPOCTBOTO C MeTanHu npeameTi. Tesu
4acTu Morar [ja Ce HaropeLyaT 1 Aa NPUYUHAT U3rapsHUS.

17. Ako baTepunTe Ca U3TOLLEHN UMK aKo YCTPOMCTBOTO LLe Ce CbXpaHsiBa 3a AbJro
Bpeme, 6aTepunTe TpsibBa Aa GbaaT M3BaaeHwm.
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18. CrapwuTe, 13TOLLEHM UK M3NON3BaHK GaTepun Tpsbea fa ce M3BaasaT OT YCTPONCTBOTO
W [a ce U3XBBPNAT UM PELMKINPAT B CbOTBETCTBME C HALMOHaNHMTE pasnopeabtv 3a
N3XBBPISHE Ha OTNagbLM.

19. B cnyyan Ha u3TndyaHe Ha 6atepus, oTCTpaHeTe Beuyku 6atepun. 3bsareaiite
KOHTaKTa Ha M3TuyallaTa enekTponuTHa TEYHOCT C KoxaTta unu apexuTe Bu. AKO TEYHOCT
oT 6aTepusiTa NoONagHe B KOHTAKT C KOXaTa Unu gpexute Bu, He3abaBHO S M3MUIATE € BoAa.
Mpeam ga noctaeuTe HOBM HaTepum, NOYMCTETE OTAENEHMETO 3a HaTepum CTapaTerHo ¢
XapTueHa Kbpna.

OMMUCAHME HA YCTPOMCTBOTO

1. 3aBuiiTe GyTOHa 3a NpemMecTBaHe Harope 2. 3aBuitTe ByToHa 3a npemecTBaHe Hagony 3. OTaeneHve 3a Gatepusita
4. BuHt 5. Pesel 3a chonuo 6. Hanveauka 3a BUHO
7. BakyymHa 3anyLarnka u gata

MPEOW MBbPBA YNOTPEBA
Mons, npemuHeTe kbM ToukaTa: CMAHA HA BATEPUATA

M3MON3BAHE HA YCTPOWCTBOTO

1. Mpeav mbpBOTO U3NON3BaHe Ha TMPBYLLOH OTCTpaHeTe PONMOTO OT ByTunKaTa C MOMOLLTA Ha NPUKPENEHUst HOX 3a donuo (5).
3ABEJIEXKA: PexeLmsT MHCTPYMEHT & MHOTO OCTBP.

2. MNocTaseTe TpbyLLOHa BbPXY byTUNKaTa BepTukanHo. [lokato AbpxXuTe Kopryca v HaTuckaTe ByToHa 3a fiBKeHre Hagony (2), we
npeau3BuKaTe 3aBbpTaHe Ha BUHTa B Tanata. 3aApbxTe IeKo HaTMCkaHe Ha TANOTO Ha 0TBapaykaTa 3a BUHO Hajory. TUpBYLOHDT e
Ce 3aBbPTM N0 NOCOKA Ha YaCOBHMKOBATA CTPerka 1 Lue Briese B Tanata, Crief KoeTo NocTeneHHo Le 5 u3saauTe ot byTunkara 3a 6-8
cekyHau. Korato Tanata e HambHO U3gbpnaHa, OTBapaykata 3a BiHO cnupa asTomaTiyHo. OcBoboaeTe ByToHa v usBageTe
oTBapaykarta ot byTunkara.

3. HatucHete 6yToHa 3a aBuxeHme Harope (1), 3a 4a oceoboanTe Tanarta oT TMpOYyLLOHa.

3ABEJIEXKA: MocTaBsHeTO Ha TMPOYLLOH BbpXY ByTUNKa Mo rpeLleH brbi MOXeE fa HanpaBu HEBb3MOXHO OTBUBAHETO Ha Tanata.

TAINA 3A BUHO

1. [ipbxTe oTAenHo ropHata yact (6) u gonHata yact (7) Ha 3anyLuankara. 3aBbpTeTe ropHata yacT (6) obpaTHo Ha YacoBHWKoBaTa
CTperka, 3a Aa OTKMKUMTE 3anyLuarkaTa (03Ha4YeH Kpbr).

2. MokpwiTe 3apaBo MbproTo Ha byTunkata chbe 3anyLuankata. 3aBbpTeTe ropHata YacT (6) no nocoka Ha YacoBHUKOBaTA CTperka,
[0KaTo YyeTe 3BYK OT LpakBaHe, 3a [ja 3aKIouMTe OrpaHnumUTens (MapkupoBka C MbIeH Kpbr).

3. 3a ja 0TBOpUTE OTHOBO, OTKINKOYETE 3anyLuankata, npeau fa s U3BaguTe.

3ABENEXKA: MpenopbyBa ce BUHOTO Aa Ce AOBBLPLUM A0 7 AHW cried oTBapsiHe.

CMAHA HA BATEPUATA

OtcTpaHeTe kanaka Ha oTaeneHneTo 3a batepuu (3) oT3ag Ha oTBapaykaTa 3a BiHO. I3BageTe uanonasaHuTe batepum unv
akymynatopu. MocTasete HoBu 4x AA 1,5V baTepun. OBbpHeTe cneuuanHo BHUMaHKe Ha nonsipHocTTa (+) nntoc v (-). 3aTBopeTe
kanaka Ha oTAeneHueTo 3a batepum (3).

BHUMAHWE: Wma puck oT ekcnrnosus, ako batepusita 6bae cMeHeHa ¢ HenpasuneH Tun. ManonsBaiite camo 6atepum 0T Chlunsi pasMep
V BuA.
BHWMAHWE: HopmanHute 6atepum He TpsibBa Aa ce npesapexgart!

TEXHWYECKM JAHHN
3axpaHBaHe: 6atepun 4x AA 1,5V

CbOTBETHWTE KOLLYEeTa 3a OTNagbLM. 3anonasaHnsT ypea Tpﬂ6Ba na 6baie JocTaBeH Ao crneumnanHuTe nNyHKToBe 3a 0b6mpaHe,

3a [l 3aWyuTHTe OKOMHATa CU CPeaa: MOMsi, OTAENETe KAPTOHEHUTE KyTUM W HaNOHOBUTE TOPBUYKA U TV U3XBBPIETE B
E KOWTO MoraT fia MOBNMSISIT Ha OKONHaTa cpeaa. He 13xebpnsiite T03u ypes B 0BUKHOBEH KOLL 38 OTMambLM.

(AZ) AZERIAN
TOHLUKSSIZLIK SORTLORI ISTIFADS TOHLUKSSIZLIGI UZRS VACIB
TOLIMATLARI DIQQSTLS OXUYUN VO GOLSCSEK ISTIFADS UGUN
SAXLAYIN.
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Oger cihaz kommersiya maqgsadi ile istifads olunursa, zemanat sertlori
forglidir”.
1. Mehsulu istifade etmazdan avval diggatle oxuyun ve hamisa asagidaki
tolimatlara emal edin. istehsalgi har hansi yanlis istifade naticesinde
yaranan har hansi zerara géra masuliyyat dagimir.
2. Mahsul yalniz gapali makanda istifads olunmalidir. Mahsulu tatbiqi ile
uygun galmayean har hansi bir magsad Uglin istifade etmayin.
3. Usaqlarin atrafinda istifade edarken diqgatli olun. Usaqglarin mahsulla
oynamasina icaza vermayin. Usaqglarin ve ya cihazi tanimayan insanlarin
nazarastsiz istifade etmasina icaze vermayin.
4. XoBORDARLIQ: Bu cihaz 8 yasdan yuxari usaglar va fiziki, hissiyyat ve
ya aqli imkanlari zaif olan saxsler ve ya cihaz haqqinda tacribssi va ya
biliyi olmayan gaxsler terafinden yalniz onlarin tahlukssizliyine cavabdeh
olan saxsin nazarsti altinda istifade edils bilar va ya agar onlar cihazin
tohllkesiz istifadasi ile bagl talimatlandirilibsa ve onun istismari ile bagl
tehllkalardan xabardardirlarsa. Usaqlar cihazla oynamamalidir. Cihazin
temizlanmasi ve saxlanmasi 8 yasdan yuxari olmadiqda va bu fealiyyatlor
nazarst altinda hayata kegirilmadikda, usaglar tersefindan hayata
kecirilmamalidir.
5. Mahsulu he¢ vaxt birbasa ginas isigi va ya yagis kimi atmosfer garaitina
maruz qoymayin. Mahsulu heg vaxt namli seraitds istifade etmayin.
6. Fiziki xesarat vo ya mahsula zaerer vermamak Ugiin cihazi suya va ya her
hansi digar mayeya batirmayin.
7. QUsurlu mahsulu 6zintz temir etmaya ¢alismayin, ¢inki bu, elektrik
cerayanina sabab ola biler. Zadalanmig cihazi temir etmak lGg¢iin hamige
onu pesakar xidmaet yerina gevirin. Batin temir isleri yalniz selahiyyatli
xidmat mutexassisleri terafindan hayata kegcirila bilar. Sehv edilmis tamir
istifadeci Uglin tehlikali vaziyyetlare sebab ola biler.
8. Mahsulu heg vaxt isti ve ya isti sathlare va ya elektrik sobasi va ya qaz
sobasi kimi matbax cihazlarinin Gzarinse va ya yaxinina qoymayin.
9. Sisanin lGzerina glic tatbiq edarak tixac qgoymayin. Hamginin, mexanizmi
suratlandirmaye calismayin.
10. Storka mexanizmi ve ya vinte toxunmayin va onu tanzimlamayin.
Tirbuxar yalniz yuva ile saxlayin.
11. Diymsa duzgin islemadikds stsalari agmaga ¢alismayin
12. Xiasusi 6l¢uli tixaclarin ve plastikden hazirlanmis bazi tixaclarin
cixarilmasi geyri-mumkin ola biler. Bu veziyystde mantar al ila
cixariimalidir.
13. Batareyalari usaglarin ali catmayan yerds saxlayin.
14. Batareyalar qizdirilmamali, agilmamali, desilmamali, mahv edilmamali
va atage atilmamali ve aksina daxil edilmamalidir. [+] ve [-] isaralarine
xususi diqgat yetirin.
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15. Kéhna ve yeni batareyalari ve ya muxtslif név batareyalari (masalan,
karbon-sink ve galevi) birlikds istifade etmayin.

16. Cihazin batareya gapaqglarina metal asyalarla toxunmayin. Bu hissaler
isti ola biler ve yaniglara sabab ola biler.

17. Batareyalar bitibse ve ya cihaz uzun middet saxlanacagsa,
batareyalari ¢cixarmaq lazimdir.

18. Kbhna, bos va ya islanmis batareyalar cihazdan ¢ixariimali ve milli
tullantilarin utilizasiyasi qaydalarina uygun olaraq atilmali ve ya takrar
emala géndarilmalidir.

19. Batareyanin sizmasi halinda bitin batareyalar ¢ixarin. Sizan elektrolit
mayesinin dariniza ve ya paltariniza toxunmasindan ¢akinin. Har hansi bir
batareya mayesi deriniza va ya paltariniza toxunarsa, darhal su ile yuyun.
Yeni batareyalar yerlosdirmazden avval batareya bélmasini kagiz desmal
ilo yaxgica temizlayin.

CIHAZIN TOSVIRI

1. Yuxar sUrisdurma duymasini vintle 2. Asagi harakat dliymasini vintle 3. Batareya bdlmasi
4. Vida 5. Folqa kasici 6. Serab tékan

7. Vakuum tixac va tarix stampi

ILK ISTIFADSDON 8VVvoL ) )
Lutfen, matlaba kegin: BATAREYANIN DBYISMBSI

CIHAZDAN ISTIFADS ETM8K

1. Stobudan ilk dafs istifade etmazdan avval, slave edilmis folga kasici (5) ile suse Uzarindaki folga gixarin.
QEYD: kasici gox kaskindir.

2. Suse saquli olaraq tixacin Uizarina qoyun. Korpusu tutaraq ve asagi harakat diymasini (2) basarkan, vintin
mantarin igarisina firlanmasina sabab olacagsiniz. Sarab agarinin gévdasini asagdiya dogru bir az basib saxlayin.
Tirbuska saat aqrabi istiqgamatinde dénacek ve mantara daxil olacaq, sonra 6-8 saniys arzindas tadricen stisadan
¢ixarin. Mantar tamamile ¢ixarildigda, serab agan avtomatik olaraq dayanir. Dlymaeni buraxin ve agacagi
stsadan ¢ixarin.

3. Yuxari harakat diilymasini (1) basin, siz tixacdan tixaci azad edacaksiniz.

QEYD: Sisanin Gzerina tixacin yanlis bucaq altinda qoyulmasi tixacin agilmasini geyri-mimkin eds bilar.

SBRAB DOKUCU (6)

1.Serab tokiiclini darbogaza daxil edin.

2. Serabi tékmak Gguin darbogazi ayin.

Bu mahsul darbogaz daxili diametri 17,5 mm-dan 19,5 mm-a gader olan serab sugalari Uglin uygundur.

VAKUMLU S8RAB TAPAGI (7)

1. Serab tixacini (7) sisenin boynuna qoyun

2. Sarab tixacinin (7) yuxari hissasi 1 sm-den az geri ¢akilona gadar nasosu takrar-takrar basaraq stigsadan
havani ¢ixarin.

3. Tarixi tayin etmak Ugln tixacin yuxari hissasini (7) cari tarixa gevirin.

4. Suseni yenidan agarkan tixacini yavasca sola ve saga harakat etdirarak ¢ixarin va hava axinini esitmak Ggiin
cakin.

QEYD: Tixacdan (7) istifade edarkan sarab slsasini ifliqi veziyyatde saxlamaq tévsiys edilmir

QEYD: Serabi acildigdan sonra 7 giin arzinds bitirmak maslahatdir.

BATAREYANIN DaYiSMasI

Serab agarinin arxasindaki batareya bélmasinin (3) gapagdini ¢ixarin. istifade olunmus batareyalari ve ya
akkumulyatorlari ¢ixarin. Yeni 4x AA 1,5V batareyalari daxil edin. Qutblere (+) plus ve (-) xtisusi diggst yetirin.
Batareya bélmasinin gapagini baglayin (3).

DIQQST: Batareya sahv tiple deyisdirilerse, partlayis riski var. Yalniz eyni 6lgilu ve tipli batareyalardan istifade
edin.
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DIQQST: Normal batareyalar doldurulmamalidir!

TEXNIKI MBLUMAT
Guc: batareyalar 4x AA 1,5V

dtraf mihiti qgorumaq ugtin: kartonlari ve plastik torbalari ayirin ve muvafiq tullanti gablarina qoyun.
Istifade olunmus cihaz atraf mihite tasir gostars bilon xUisusi toplama mantaqgalerina ¢atdiriimalidir. Bu
cihazi adi zibilliye atmayin.

I

(ALB) ALBANIAN

KUSHTET E SIGURISE UDHEZIME TE RENDES_}ISHME MBI SIGURINE E PERDORIMIT
JU LUTEM LEXONI ME KUJDES DHE MBANI PER REFERENCA TE ARDHSHME
Kushtet e garancisé jané té ndryshme, nése pajisja pérdoret pér géllime komerciale."
1.Para se té pérdorni produktin ju lutemi lexoni me kujdes dhe ndigni gjithmoné udhézimet e
méposhtme. Prodhuesi nuk mban pérgjegjési pér ndonjé démtim pér shkak té ndonjé
keqpérdorimi.

2. Produkti duhet té pérdoret vetém né ambiente té mbyllura. Mos e pérdorni produktin pér
asnjé géllim gé nuk éshté né pérputhje me aplikimin e tij.

3.Ju lutemi té jeni té kujdesshém kur pérdorni rreth fémijéve. Mos i lini fémijét té luajné me
produktin. Mos lejoni gé fémijét ose njerézit gé nuk e njohin pajisjen ta pérdorin pa
mbikéqyrije.

4. PARALAJMERIM: Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé mbi 8 vjec dhe persona me
aftési té kufizuara fizike, shqisore ose mendore, ose persona pa pérvojé ose njohuri pér
pajisjen, vetém nén mbikéqyrjen e njé personi pérgjegjés pér siguring e tyre, ose nése jané
udhézuar pér pérdorimin e sigurt t& pajisjes dhe jané té vetédijshém pér rreziget gé lidhen
me funksionimin e saj. Fémijét nuk duhet té luajné me pajisjen. Pastrimi dhe mirémbajtja e
pajisjes nuk duhet té kryhen nga fémijét, pérvec nése jané mbi 8 vje¢ dhe kéto aktivitete
kryhen nén mbikéqyrje.

5. Asnjéheré mos e ekspozoni produktin ndaj kushteve atmosferike si rrezet e diellit direkte
ose shiu, etj. Mos e pérdorni kurré produktin né kushte té lagéshta.

6. Mos e zhytni pajisjen né ujé ose né ndonjé Iéng tjetér pér té shmangur démtimin fizik ose
démtimin e produkit.

7. Mos u pérpiqgni ta riparoni veté produktin e defektuar sepse mund té ¢ojé né goditje
elektrike. Kthejeni gjithmoné pajisjen e démtuar né njé vend shérbimi profesional pér ta
riparuar até. Té gjitha riparimet mund té kryhen vetém nga specialisté t€ autorizuar té
shérbimit. Riparimi i béré gabimisht mund té shkaktojé situata té rrezikshme pér
pérdoruesin.

8. Asnjéheré mos e vendosni produktin mbi ose afér sipérfageve té nxehta ose té ngrohta
ose pajisjeve té kuzhinés si furra elektrike ose djegési me gaz.

9. Mos e vendosni tapané né shishe duke pérdorur forcé. Gjithashtu, mos u pérpigni té
pérshpejtoni mekanizmin.

10. Mos prekni ose rregulloni mekanizmin e tapave ose njé vidé. Mbajeni tapané vetém me
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strehé.

11. Mos u pérpigni t& hapni shishet kur butoni nuk funksionon si¢ duhet

12. Hegja e tapave me pérmasa té personalizuara dhe disa tapave prej plastike mund té
jeté e pamundur. Né kété rast, tapa duhet té higet me doré.

13. Mbani baterité jashté mundésive té fémijéve.

14. Baterité nuk duhet té nxehen, hapen, shpohen, shkatérrohen ose hidhen né zjarr dhe
nuk duhet té futen anasjelltas. Kushtojini vémendje té vecanté shenjave [+] dhe [-].

15. Mos pérdorni bateri té vjetra dhe té reja, ose bateri té llojeve t€ ndryshme (pér
shembull, karbon-zink dhe alkaline) sé bashku.

16. Mos i prekni kapakét e baterisé sé pajisjes me sende metalike. Kéto pjesé mund té
nxehen dhe mund té shkaktojné djegie.

17. Nése baterité jané shteruar ose nése pajisja do té ruhet pér njé kohé té gjaté, baterité
duhet té higen.

18. Baterité e vjetra, té sheshta ose té pérdorura duhet t€ higen nga pajisja dhe té hidhen
ose té riciklohen né pérputhje me rregulloret kombétare té depozitimit t& mbetjeve.

19. Né rast rrjedhijeje baterie, higni té gjitha baterité. Shmangni kontaktin e Iéngut elektrolit
qé rrjedh me I€kurén ose veshjen tuaj. Nése ndonjé léng baterie bie né kontakt me Iékurén
ose veshjen tuaj, lani menjéheré me ujé. Pérpara se té vendosni bateri té reja, pastroni
plotésisht ndarjen e baterisé me njé peshqir letre.

PERSHKRIMI | PAJISJES

1. Vidhosni butonin e lévizjes lart 2. Vidhosni butonin e |évizjes poshté 3. Ndarja e baterisé
4. Vidhos 5. Prerése folie 6. Derdhése vere
7. Tapa me vakum dhe vula e datés

PARAPERDORIMIT TE PARE )
Ju lutemi kaloni né pikén: ZEVENDESIMI | BATERISE

PERDORIMI | PAJISJES 5

1. Pérpara pérdorimit té paré té tapasé, higni folené né shishe me folené prerése té bashkangjitur (5). SHENIM: Prerési éshté shumé i
mprehté.

2. Vendoseni tapané né shishe vertikalisht. Ndérsa mbani kapakun dhe shtypni butonin e 1évizjes poshté (2), do té shkaktoni rrotullimin
e vidés né tapé. Mbajeni duke shtypur pak trupin e hapésit té verés poshté. Vidhosja e tapés do té kthehet né drejtim té akrepave té
orés dhe do té futet né tapé, pastaj gradualisht do ta higni até nga shishja né 6-8 sekonda. Kur tapa térhiget plotésisht, hapési i verés
ndalon automatikisht. L&shoni butonin dhe higni hapésin nga shishja.

3. Shtypni butonin e Iévizjes lart (1) do ta lironi tapén nga tapashja.

SHENIM: Vendosja e tapés né njé shishe né kéndin e gabuar mund té béjé té pamundur zhvidhosjen e tapés.

DERDHES VERE (6)

1. Fusni derdhésin e verés né gryké té ngushté.

2. Anoni gafén pér té derdhur verén.

Ky produkt éshté i pérshtatshém pér shishet e verés me njé diametér t& brendshém té fytit t& ngushté prej 17,5 mm deri né 19,5 mm.

TAPE E VEREVE VAKUUM (7)

1.Vendosni tapén e verés (7) né gafén e shishes

2. Nxirreni ajrin nga shishja duke shtypur pompén né ményré té pérséritur derisa pjesa e sipérme e tapés sé verés (7) té kufizohet mé
pak se 1 cm.

3. Pér té vendosur datén, rrotulloni pjesén e sipérme té tapés (7) né datén aktuale.

4.Kur rihapni shishen, higni tapén duke 1vizur butésisht majtas dhe djathtas dhe térhigeni pér té dégjuar rrjedhén e ajrit gé rrjedh.
SHENIM: Gjaté pérdorimit té tapés (7) nuk rekomandohet té ruani shishen e verés horizontalisht

SHENIM: Rekomandohet t& pérfundoni verén né 7 dité pas hapjes.
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ZEVENDESIMI | BATERISE

Higni kapakun e ndarjes sé baterisé (3) né pjesén e pasme té hapésit té verés. Higni baterité ose akumulatorét e pérdorur. Fusni njé
bateri té re 4x AA 1,5V. Kushtojini vémendje té veganté polaritetit (+) plus dhe (-). Mbylini kapakun e ndarjes sé baterisé (3).

KUJDES: Ekziston rreziku i shpérthimit nése bateria z&vendésohet nga njé lloj i gabuar. Pérdorni vetém bateri té sé njéjtés madhési dhe
lloj.
KUJDES: Baterité normale nuk duhet té rikarikohen!

TE DHENAT TEKNIKE
Fuqia: bateri 4x AA 1,5V

Pér t& mbrojtur mjedisin: ndani kartonat dhe geset plastike dhe vendosini né kontejnerét e duhur té
mbeturinave. Pajisja e pérdorur duhet t&€ dorézohet né pika té veganta grumbullimi g&¢ mund té ndikojné
né mjedis. Mos e hidhni kété pajisje né mbeturina normale.

|34
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KARTA GWARANCYJNA
WARUNKI GWARANCJI obowigzujg na terenie Rzeczpospolitej Polskiej
Adler Sp. z 0.0. ul. Ordona 2a 01-237 Warszawa zapewnia Uzytkownika o dobrej jako$ci sprzetu, na ktory
wydana jest niniejsza karta gwarancyjna i udziela 24 miesiecznej gwarancji, ktéra liczy sie od daty zakupu
sprzetu. Ustugi gwarancyjne $wiadczone sg po okazaniu prawidtowo wypetnionej karty gwarancyjnej. Wady lub
uszkodzenia sprzetu ujawnione w okresie gwarancji usuwane bedg bezptatnie przez Serwis Centralny. W
przypadku zakupu sprzetu przez przedsiebiorce (faktura VAT) okres gwarancji wynosi 12 miesiecy.
Powyzszy zapis nie dotyczy jednoosobowych dziatalno$ci gospodarczych, o ile rodzaj zakupionego sprzetu, nie
jest zwigzany z profilem prowadzonej dziatalno$ci gospodarczej — weryfikacja w CEIDG.
W przypadku wymiany rzeczy na nowa, albo po dokonaniu istotnej naprawy, okres gwarancji biegnie na nowo
od chwili dostarczenia klientowi rzeczy wolnej od wad, lub zwrécenia rzeczy naprawionej. Jezeli gwarant
wymienit cze$¢ rzeczy, przepis powyzszy stosuje sie odpowiednio do czesci wymienionej. Gwarant
zobowigzuje sie pokry¢ koszty dostarczenia rzeczy do serwisu na adres wskazany w karcie gwarancyjnej.
Jednakze uprawniony z gwarancji powinien zachowac rozsgdek, wybierajgc $rodek transportu. Uprawnionemu
z gwarancji nie przystuguje od gwaranta zwrot kosztoéw dostarczenia towaru — rzeczy do naprawy gwarancyjnej
, przekraczajgcy ekonomicznie uzasadnione koszty przewozu.
UWAGA: Sprzet przeznaczony jest wytgcznie do uzytku domowego. Naprawami gwarancyjnymi nie sa objete
czynnosci zwigzane z odkamienianiem, konserwacja, czyszczeniem urzadzenia oraz czesci i akcesoria
ulegajace zuzyciu przy normalnym uzytkowaniu. Gwarancja nie obejmuje mechanicznych uszkodzen sprzetu
oraz wad i uszkodzen wyniktych wskutek:
-niewfasciwego lub niezgodnego z instrukcjg uzytkowania, przechowywania i konserwacji;
-ingerenciji nieautoryzowanego serwisu, samowolnych napraw, przerdbek i zmian konstrukcyjnych;
-uzycia niewtasciwych materiatéw eksploatacyjnych.
-uszkodzen mechanicznych, termicznych, chemicznych i powstatych na skutek przepiecia w sieci.
-karta gwarancyjna jest niewazna bez daty zakupu, pieczeci sprzedajgcego i kopii dokumentu zakupu.
-gwarancjg nie sg objete elementy eksploatacyjne i akcesoria w tym: elementy szklane (np. dzbanki, talerze),
sznury przytgczeniowe, sieciowe, zarowki, baterie, nozyki i folie do urzadzen tngcych, nasadki miksujace,
trzepaki, mieszaki, ssawkoszczotki, rury, weze, kubki miksujgce, glowice tngce i sita.

Reklamowany sprzet jest dostarczany do Serwisu Centralnego przez Klienta w stanie kompletnym i
odpowiednio zabezpieczony na czas transportu. Po dokonanej naprawie reklamowany sprzet odbierany jest z
Serwisu Centralnego przez Klienta.

Termin usuniecia wady moze zosta¢ wydtuzony o czas potrzebny do importu niezbednych czesci, nie
dtuzszy niz 30 dni roboczych. W kazdym takim przypadku warsztat serwisowy powiadomi klienta o wydtuzeniu
terminu naprawy gwarancyjnej. W zwigzku z konieczno$cig sprowadzenia cze$ci zamiennych i poinformuje o
nowym terminie usuniecia wady.

W przypadku stwierdzenia usterki nalezy jg zgtosi¢ w punkcie sprzedazy lub w Serwisie Centralnym, ul. Ordona
2A, 01-237 Warszawa, tel. 728-595-006 lub e-mail: serwis@adler.com.pl.

W zgtoszeniu prosze podac swdj adres, nr telefonu i opis usterki. Do reklamacji konieczne jest dotgczenie kopii
dokumentu zakupu.

Gwarancja nie wylgcza ani nie ogranicza oraz nie zawiesza uprawnien kupujgcego wynikajgcych

z przepisdw o rekojmi za wady rzeczy sprzedanej.

SERWIS CENTRALNY  =eee d t ........ d ......
c € 01-237 Warszawa ul.Ordona 2A (data sprzedazy)
tel. 728 - 595 - 006 s

serwis@adler.com.pl www.adler.com.pl (pieczatka sklepu i podpis sprzedawcy)
adnotacije serwisu: - - ) . .
W trosce o $rodowisko..

Opakowania kartonowe oraz worki polietylenowe (PE) nalezy wrzuca¢ do odpowiednich pojemnikéw przeznaczonych do selektywnej
zbiérki odpadéw komunalnych zgodnie z ich opisem. Jezeli w urzadzeniu znajdujg sie baterie, nalezy je wyja¢ i osobno odda¢ do punktu
zbierania i sktadowania. Zuzyte urzadzenie nalezy odda¢ do odpowiedniego punktu zbierania i sktadowania, gdyz znajdujace sie w nim
niebezpieczne substancje moga stanowi¢ zagrozenie dla zdrowia i $rodowiska. Oznaczenie umieszczone na produkcie wskazuje, ze
urzadzenia nie nalezy wyrzuca¢ do pojemnika z odpadami komunalnymi.

Zuzyty sprzet elektryczny, to odpady, ktére zawierajg substancje szkodliwe dla ludzi, zwierzat i Srodowiska. Substancije te mogq
doprowadzi¢ do zanieczyszczenia gleby, wody lub powietrze, a poprzez to moga si¢ dosta¢ do organizmu cztowieka i doprowadzi¢ do
licznych dolegliwo$ci zdrowotnych, takich jak: zaburzenia wzroku, stuchu, mowy, moga réwniez doprowadzi¢ do uszkodzenia nerek,
watroby i serca, oraz wywota¢ choroby skéry. Substancje szkodliwe moga mie¢ rowniez niekorzystny wptyw na uktad oddechowy i
rozrodczy oraz doprowadzi¢ do zamian nowotworowych. Spozycie roélin rosnacych na skazonych glebach, oraz produktéw powstatych z
nich moze grozi¢ w/w skutkami zdrowotnymi.

Urzadzenia nie wyrzucac¢ do poje6dnika na odpady komunalne !!!!



(PL) POLSKI

OGOLNE WARUNKI BEZPIECZENSTWA
WAZNE INSTRUKCJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA UZYTKOWANIA
PRZECZYTAJ UWAZNIE | ZACHOWAJ NA PRZYSZLOSC
1. Przed rozpoczeciem uzytkowania urzadzenia przeczytac instrukcje obstugi i postepowac
wedtug wskazéwek w niej zawartych. Producent nie odpowiada za szkody spowodowane
uzytkowaniem urzadzenia niezgodnie z jego przeznaczeniem lub niewtasciwg jego obstuga.
2. Urzadzenie stuzy wytgcznie do uzytku domowego. Nie uzywac do innych celow,
niezgodnych z jego przeznaczeniem.
3. Nalezy zachowac szczegdlng ostroznos¢ podczas korzystania z urzadzenia, gdy w
poblizu przebywajg dzieci. Nie nalezy dopuszczac¢ dzieci do zabawy urzadzeniem nie
pozwol dzieciom ani osobom nie zaznajomionym z urzadzeniem na jego uzytkowanie.
4. OSTRZEZENIE: Niniejszy sprzet moze by uzytkowany przez dzieci powyzej 8 roku zycia
oraz osoby 0 ograniczonej zdolnoéci fizycznej, czuciowej lub psychicznej, lub osoby nie
majace doswiadczenia lub znajomosci sprzetu, jesli odbywa sie to pod nadzorem osoby
odpowiadajacej za ich bezpieczenstwo lub zostaty im udzielone wskazowki na temat
bezpiecznego uzytkowania urzadzenia i majg Swiadomos¢ niebezpieczenstwa zwigzanego
z jego uzytkowaniem. Dzieci nie powinny bawi¢ sie sprzetem. Czyszczenie i konserwacja
urzadzenia nie powinna by¢ wykonywana przez dzieci, chyba ze sg powyzej 8 roku zycia a
czynno$ci te sg wykonywane pod nadzorem.
5. Nie wystawiaj urzadzenia na dziatanie warunkéw atmosferycznych (deszczu, stonca,
etc.) ani nie uzywaj w warunkach podwyzszonej wilgotnosci (tazienki, wilgotne domki
kempingowe).
6. Aby unikng¢ obrazen ciata lub uszkodzenia produktu nie zanurzaj urzadzenia w wodzie
ani innym ptynie.
7. Nie naprawiaj urzadzenia samodzielnie, gdyz grozi to porazeniem. Uszkodzone
urzadzenie oddaj do wtadciwego punktu serwisowego w celu sprawdzenia lub dokonania
naprawy. Wszelkich napraw mogg dokonywac wytgcznie uprawnione punkty serwisowe.
Nieprawidtowo wykonana naprawa moze spowodowac powazne zagrozenie dla
uzytkownika.
8. Nalezy stawia¢ urzadzenie na chtodnej stabilnej, rownej powierzchni, z dala od
nagrzewajacych sie urzadzen kuchennych jak: kuchenka elektryczna, palnik gazowy, itp..
9. Korkociggu nie wolno umieszcza¢ na butelce sitg. Nie nalezy réwniez przy$pieszac
dziatania mechanizmu.
10. Nie wolno dotyka¢ lub ustawia¢ mechanizmu korkociggu lub jego Sruby. Korkociag
nalezy trzymac wytgcznie za obudowe.
11. Nie nalezy prébowac otwiera¢ butelek, gdy przycisk nie dziata nalezycie
12. Wyjecie niestandardowej wielkosci korkéw oraz niektorych korkéw wykonanych w
tworzywa sztucznego moze sie okazac¢ niemozliwe. W takiej sytuacji korek nalezy usungé
recznie.
13. Baterie nalezy przechowywac poza zasiggiem dzieci.
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14. Baterii nie nalezy podgrzewac, otwiera¢, naktuwac, niszczy¢ ani wrzucac do ognia,
oraz nie nalezy wktada¢ w odwrotny sposéb do urzadzenia.

15. Nie nalezy uzywac jednoczesnie baterii starych i nowych, ani baterii réznych typow (
na przyktad weglowo-cynkowych i alkalicznych).

16. Nie nalezy dotyka¢ metalowymi przedmiotami koricowek baterii w urzadzeniu. Te
elementy moga sie rozgrzac i spowodowac oparzenia.

17. Jesli baterie sg zuzyte lub jesli urzadzenie ma by¢ przechowywane przez dtuzszy
czas, nalezy wyjac z niego baterie.

18. Stare wyczerpane lub zuzyte baterie nalezy wyja¢ z urzadzenia i przekaza¢ do
utylizacji lub recyklingu zgodnie z krajowymi przepisami dotyczacymi usuwania odpadow.
19. W przypadku wycieku z baterii nalezy wyja¢ wszystkie baterie, unikajac kontaktu
wyciekajacego elektrolitu ze skorg lub odzieza. Jesli elektrolit z baterii zetknie sie ze skorg
lub odziezg, nalezy natychmiast przemy¢ to miejsce wodg. Przed wtozeniem nowych
baterii nalezy doktadnie wyczysci¢ komore baterii wilgotnym papierowym recznikiem.

OPIS URZADZENIA
1. Przycisk ruchu $ruby w gore 2. Przycisk ruchu $ruby w dét 3. Komora baterii
4. Sruba 5. Nozyk do folii 6. Nalewak do wina

7. Korek z pompka prézniowa i datownikiem

PRZED PIERWSZYM UZYCIEM
Przejdz do punktu: WYMIANA BATERII

OBSLUGA URZADZENIA

1. Przed uzyciem korkociagu $ciagnij folie z korka butelki zataczonym nozykiem (5). UWAGA: Nozyk jest ostry.

2. Umie$c¢ korkociag pionowo na butelce. Mocno przytrzymaj obudowe korkociagu. Naciskajac przycisk ruchu w dot (2) spowodujesz
wkrecenie sie $ruby (4) w korek. Lekko docisnij otwieracz do wina w dot. Sruba (4) obréci sie w kierunku zgodnym z ruchem wskazowek
zegara i wejdzie w korek, a nastepnie stopniowo wyjmie go z butelki w ciggu 6-8 sekund.

Po catkowitym wyciggnieciu korka otwieracz do wina zatrzyma sie automatycznie. Zwolnij przycisk i zdejmij otwieracz z butelki.

3. Naci$nij przycisk ruchu w gore (1), aby wysuna¢ korek z korkociagu.

UWAGA: Umieszczenie korkociagu na butelce pod ztym katem moze uniemozliwi¢ wyciagniecie korka.

NALEWKA DO WINA (6)

1. W6z nalewak do otworu butelki.

2. Przechyl butelke, aby nala¢ wino.

Ten produkt jest odpowiedni do butelek wina o wewnetrznej rednicy szyjki od 17,5 mm do 19,5 mm.

KOREK DO WINA Z POMPKA PROZNIOWA | DATOWNIKIEM (7)

1.Nat6z korek do wina (7) na szyjke butelki

2.Wypompuj powietrze z butelki, naciskajac pompke kilka razy, na tyle az gorna cze$¢ korka do wina (7) bedzie wystawa¢ ponad obrecz
na wysokos¢ nie wigksza niz 1 cm.

3. Aby ustawi¢ date, obro¢ gorng czes¢ korka (7) tak, aby wskaznik pokazywat aktualny dzien miesiagca.

4. By otworzy¢ butelke usun korek, delikatnie poruszajac nim w lewo i prawo, a nastepnie pociagnij, az ustyszysz przeptyw powietrza.
UWAGA: Podczas uzywania korka (7) nie zaleca sig przechowywania butelki wina w pozycji poziome;

UWAGA: Zaleca sig wypicie wina w ciggu 7 dni od otwarcia.

WYMIANA BATERII

Zdejmij pokrywe komory baterii (3), ktéra znajduje sie z tytu urzadzenia. Wyjmij zuzyte baterie lub akumulatory. \Wi6z nowe baterie 4x
AA1,5V. Zwro¢ szczegolng uwage na biegunowost (+) plus i (-) minus. Zamknij pokrywe komory baterii (3).

OSTRZEZENIE: Wymiana baterii na baterie nieprawidtowego typu stwarza ryzyko wybuchu. Uzywaj tylko baterii tego samego rozmiaru
i typu.

UWAGA: Zwyktych baterii nie nalezy fadowag!

DANE TECHNICZNE

Moc: baterie 4x AA 1,5V
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ELECTRIC KETTLE HAIR DRYIER TOASTER 2 SLICES ELECTRIC GRILL

CR 1292 CR 2261 CR 3217 CR 3044
E—1
el :1E —
|

PERSONAL BLENDER ~ WAFFLE MAKER ~ GARMENT STEAMER AIR HUMIDIFIER

CR 4615 CR 3046 CR 5033 CR 7964
@ © l @

(
canry e |

i 4

GLASS HEATER WASHING MACHINE OIL FILLED RADIATOR HEATING LUNCHBOX
CR 7721 CR 8054 CR 7810 CR 4483

MOSQUITO KILLER LAMP SONIC TOOTHBRUSH HEATING UNDERBLANKET HAIR DRYER
CR 7935 CR 2173 CR 7430 CR 2256

www.camryhome.eu
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VACUUM CLEANER OIL FILLED RADIATOR
CR 7045 CR 7814

RETRO RADIO
CR 2320

CR 1188

~

AIR CONDITIONER

INTERNET RADIO
CR 7926

CR 1180

|

~

CR 7772

CONVECTION HEATER CERAMIC FAN HEATER MOSQUITO KILLER
CR 7937

CR 7724

Stand Fan
CR 7306

HAIR STRAIGHTENER FOOT SPA

Electric Kettle
CR 1169

ELECTRIC SHAVER
CR 2174 CR 2925

ELECTRIC KETTLE TOASTER 2 SLICES
CR 3215

CR 1291

ELECTRIC SHAVER
CR 2927

www.camryhome.eu
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AFTER SALE SERVICE NOTICE

If you want to buy spare parts or make any complaints, please contact the seller who issued the receipt

GB directly.
DE Wenn Sie Ersatzteile kaufen oder reklamieren méchten, wenden Sie sich bitte direkt an den Verkaufer,
der die Quittung ausgestellt hat.
FR Si vous souhaitez acheter des pieces de rechange ou faire des réclamations, veuillez contacter
directement le vendeur qui a émis le regu.
ES Si desea comprar repuestos o presentar alguna queja, comuniquese directamente con el vendedor que
emitié el recibo.
PT Se vocé quiser comprar pecas de reposicdo ou fazer alguma reclamacgao, entre em contato diretamente
com o vendedor que emitiu o recibo.
LT Jei norite jsigyti atsarginiy daliy ar pateikti nusiskundimuy, susisiekite tiesiogiai su kvitg iSdavusiu
pardavéju.
v Ja vélaties iegadaties rezerves dalas vai izteikt pretenzijas, IGdzu, sazinieties tiesi ar pardevéju, kurs
izsniedza Ceku.
EST Kui soovite osta varuosi voi esitada pretensioone, votke otse Uihendust kviitungi valjastanud muudjaga.
HU Ha potalkatrészeket szeretne vasarolni, vagy panaszt szeretne tenni, forduljon kdzvetlenil a bizonylatot
kiallité eladéhoz.
BS Ako zelite kupiti rezervne dijelove ili napraviti reklamaciju, obratite se direktno prodavacu koji je izdao
racun.
RO Ecnun Bbl XOTUTE KyNUTb 3an4acT unm npeabsaBuTb Kakne-nmbo npeTeHsum, noxarnymncra, CBSXKUTech
HanpsiMyto ¢ NpoAaBLOM, BblAaBLUMM Yek.
cz Chcete-li zakoupit nahradni dily nebo uplatnit jakoukoli reklamaci, kontaktujte prfimo prodejce, ktery
uctenku vystavil.
RU Daca doriti s cumparati piese de schimb sau sa faceti vreo reclamatie, va rugam sa contactati direct
vanzatorul care a emis chitanta.
GR Edav BéAeTe va ayopdoeTe avTAAAGKTIKA ) va KAVETE OTTOIAONTTOTE TTAPATTOVA, ETTIKOIVWVAOTE ATTEUBEiag
ME TOV TTWANTA TToUu €&€dwaoe TNV ATTOdEIgN.
MK AKoO cakaTe Aa Kynute pesepBHU AenoBU Unn Aa NoaHeceTe KakBmu GUNo nonnaku, KOHTakTupajte
AMPEKTHO CO NpoaaBadvoT KOj ja nsgan cmeTkaTa.
NL Als u reserveonderdelen wilt kopen of een klacht wilt indienen, neem dan rechtstreeks contact op met de
verkoper die de bon heeft afgegeven.
sL Ce zelite kupiti nadomestne dele ali vloZiti reklamacije, se obrnite neposredno na prodajalca, ki je izdal
racun.
Fi Jos haluat ostaa varaosia tai tehda valituksia, ota yhteyttd suoraan kuitin antaneeseen myyjaan.
PL W przypadku checi zakupu czesci zamiennych lub zgtoszenia ewentualnych reklamacji nalezy
kontaktowac si¢ bezposrednio ze sprzedawca, ktory wystawit paragon.
T Se desideri acquistare pezzi di ricambio o presentare reclami, contatta direttamente il venditore che ha
emesso la ricevuta.
HR Se desideri acquistare pezzi di ricambio o presentare reclami, contatta direttamente il venditore che ha
emesso la ricevuta.
sv Om du vill kdpa reservdelar eller gora nagra reklamationer, vanligen kontakta saljaren som utfardat
kvittot direkt.
DK Hvis du gnsker at kgbe reservedele eller reklamere, bedes du kontakte saelgeren, som har udstedt
kvitteringen, direkte.
UA Akwo BM xoueTe npuabdaTtu 3anvacTuHu abo nogatu 6yab-siki MpeTeHsil, 3BepHiTbcsA 6e3nocepefHbO A0
npoaasus, SIKUA BUOAB YeK.
SR Ako xenuTe aa KynuTe pesepBHe AerioBe Unun aa yrnoxuTe peknamauujy, obpatute ce AUPEeKTHO
npoAaBLy KOju je U3gao padyH.
SK Ak si chcete kupit nahradné diely alebo uplatnit akukolvek reklamaciu, kontaktujte priamo predajcu,
ktory uctenku vystavil.
AR S Vi Lan s oW suilie om s NaY i (gl oS8 1BnS (e 5 8 (B elakal e
BG AKo nckaTe fa 3akynute pes3epBHU YacTu UNu Aa HanpasuTe OnnakBaHUsA, MOMS, CBbPXeTe ce JUPEKTHO
C npoaasaya, KOUTo e nsgan kacosata 6enexka.
AZ Ehtiyat hissalari almaq va ya har hansi sikayat etmoak istayirsinizsa, gabzi veran satici ila
birbasa alaga saxlayin.
ALB Nése déshironi té blini pjesé kémbimi ose té béni ndonjé ankesé, j | temi kontaktoni
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